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Het oude huis werd nu al langer dan een jaar niet bewoond. Het stond langs een kanaal dat niet meer bevaren werd, en was vaal en verstild, vanaf de weg aan het oog onttrokken door hoog opgeschoten struikgewas. Niemand kwam er ooit, niemand toonde enige belangstelling. Kinderen uit de buurt hadden er een paar ruiten ingegooid maar toen er niets dan stilte volgde op het glasgerinkel was de aardigheid er gauw afgegaan. In feite hadden de mensen maar één keer interesse getoond voor het huis en dat was op de dag dat de oude vrouw werd weggehaald. Ze wisten dat ze daar alleen woonde sinds haar man gestorven was, dat ze nooit uitging en dat ze een enkele keer gesignaleerd werd toen ze achter de vitrages stond te gluren. Ze schoof de gordijnen nooit uiteen maar loerde door het dunne gaas zodat iemand die toevallig in de richting van de ramen keek, slechts een wazige, spookachtige verschijning achter het glas ontwaarde. Haar levensmiddelen werden iedere week bezorgd en op het achterbordes neergezet. Er was altijd melkpoeder bij. De kruidenier uit het dorp vertelde dat de rekeningen van de oude vrouw iedere drie maanden prompt door de bank werden voldaan zonder dat er ooit aanmerkingen op de afleveringen werden gemaakt. Hij vond dat opperbest. In het begin had hij een lijst gekregen met artikelen die iedere week bezorgd moesten worden maar als hij eens vergat er een pond boter bij te doen of een kilo suiker, dan reclameerde niemand. Het scheen niet eens opgemerkt te worden.

Toch was hij nieuwsgierig. Toen haar man nog leefde zag hij haar af en toe weieens, maar ook in die tijd was ze al een vrouw van weinig woorden. Het was een stel vreemde vogels, zij en haar echtgenoot. Ze gingen nooit ergens heen en ontvingen ook niemand. Ze schenen echter welgesteld te zijn want ze hadden jarenlang in het buitenland vertoefd en sinds hun terugkeer had de echtgenoot schijnbaar nooit meer gewerkt. Toen was de oude baas gestorven. De kruidenier wist niet zeker waaraan maar het scheen door een aanval van een oude kwaal te zijn die hij in de tropen had opgedaan. Na die dag werd de oude vrouw nooit meer gezien hoewel de kruidenier haar nog wel had gehoord, zij het dat dit niet meer omvatte dan het sluiten van een deur of het verschuiven van een stoel. Eén keer had hij haar tegen iemand horen schreeuwen maar hij kwam er nooit achter tegen wie. De buurt begon zich af te vragen wat er in het huis gaande was. Sommigen hoorden 's nachts weieens jammerkreten uit het huis komen. Anderen gelach. Tenslotte doodse stilte, een maand lang. Pas toen de kruidenier met zijn wekelijkse bestelling kwam en de zending van de voorgaande keer nog op het bordestrapje aantrof, waarschuwde hij onwillig de politie. Onwillig, omdat hij het ergste vreesde en daardoor een goede, vaste klant zou verliezen. Ze bleek echter niet dood te zijn. Een politiebeambte stelde een onderzoek in en er kwam een ambulance om haar weg te brengen. Ze was niet dood, alleen krankzinnig. Niet dat het voor de kruidenier enig verschil maakte want zijn klant was hij toch kwijt. Dergelijke afnemers had je nooit lang, het was ook te mooi om waar te zijn.

En zo kwam het huis leeg te staan; niemand kwam er kijken, niemand bekommerde zich erom. Binnen een jaar was het vanaf de weg niet meer te zien. Het onkruid tierde welig, de struiken werden dicht en breed en het geboomte rees boven het dak uit. Na een poosje herinnerden de mensen zich nog ternauwernood dat het huis er stond.
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Henry Guilfoyle was bezig zich langzaam maar zeker dood te drinken. Zes jaar geleden was hij ermee begonnen, toen hij veertig was. Hij was toen vertegenwoordiger voor een papierfirma in Midden-Engeland en wist zeer goede verkoopcijfers te behalen. Het zou niet lang meer duren of hij was verkoopleider. De moeilijkheid was alleen dat hij op late leeftijd nog verliefd was geworden. En ongelukkigerwijze nog wel op zijn jongste assistent. Hij had de jonge Francis vijf weken lang ingewerkt en hem meegenomen op zakenreizen door het hele land. Aanvankelijk was hij er niet zeker van of de jongen dezelfde neigingen had als hijzelf maar naarmate hij hem langer kende scheen de stille verlegenheid van zijn jonge beschermeling de kloof te overbruggen die er naar zijn gevoel altijd tussen hem en andere mannen gaapte. Waarom Francis besloten had vertegenwoordiger te worden, kwam hij nooit te weten. Hij was er helemaal het type niet voor. Guilfoyle wist zich in iedere groep mannen te handhaven. Hij kon de typisch bluffende handelsreiziger uithangen: de schuine moppen, het veelbetekenende knipoogje, het klopje op de rug, het beroepsmatige verkooppraatje, alles hielp mee zijn gebrek aan mannelijkheid te maskeren. Hij was een goed toneelspeler. Francis was anders. Zijn homoseksualiteit scheen zijn natuurlijke energie te ontkrachten, zijn stemming werd voortdurend overschaduwd door schuldgevoelens. Hij wilde zichzelf echter bewijzen en door andere geaccepteerd worden en daarom had hij een loopbaan gekozen die hem zijn eigen persoonlijkheid zou doen vergeten door die van anderen aan te nemen. De derde week hadden ze in een klein hotel in Bradford gelogeerd. Er waren alleen dubbele kamers te krijgen, dus deelden ze een kamer met eenpersoonsbedden. Het grootste deel van de middag na de lunch hadden ze flink gedronken met een klant tijdens een bezoek aan een plaatselijke stripteasetent. Guilfoyle had Francis tersluiks gadegeslagen in de schemerige kelder die met een weids woord "club" werd genoemd omdat er een bar was en er tegen betaling lidmaatschapskaarten werden uitgereikt. De jongen had weliswaar naar de strippende meisjes gekeken maar niet met die begerige glans van wellust in zijn ogen zoals hun klant die had — en hijzelf natuurlijk. Toen het meisje het laatste verhullende stukje textiel afwierp, sloeg hij de jongen onder tafel met geraffineerde jovialiteit op de dijen maar hij het zijn hand net lang genoeg liggen om Francis' blik op te vangen. Toen had hij zekerheid — o, dat verrukkelijke moment toen hij voor het eerst zekerheid had.

Na die eerste week waren er natuurlijk al tekenen geweest die in een bepaalde richting wezen. Guilfoyle had een paar maal kleine proefjes genomen. Geen waagstukken, niets dat ook maar enigszins een gespannen sfeer zou kunnen oproepen als zijn toenaderingspogingen niet goed werden ontvangen. Maar hij had het wel geweten. Hij had een zweem van een glimlach opgevangen in de ogen van de jongen, geen verrassing, geen schrik en zeker geen paniek.

De rest van de middag ging wat wazig aan hem voorbij. Iedere keer als hij naar de jongen keek bonkte zijn hart als een voorhamer. Maar hij had zichzelf op bewonderenswaardige wijze in bedwang. Zijn vulgaire en lelijke — oerlelijke zelfs — klant merkte totaal niets. Zij waren mannen in een mannenwereld, die naar grove vrouwen met ontzaglijke borsten zaten te loeren. De jongen was nog een beetje groen natuurlijk maar zij zouden hem weieens laten zien hoe echte mannen reageerden als er vlak voor hun neus naakte dijen en vlezige borsten ronddraaiden. Guilfoyle dronk zijn glas leeg, wierp zijn hoofd achterover en lachte. Toen ze terugkwamen in het hotel — het hotel dat Guilfoyle had uitgezocht om speciale redenen — werd de jongen zo ziek als een hond. Hij was niet gewend zoveel te drinken en Guilfoyle had hem die middag vol laten lopen met whisky, iets waar hij nu spijt van kreeg als haren op zijn hoofd. Misschien was hij een beetje te ver gegaan. Francis was onderweg in de taxi al misselijk geworden en had op hun kamer in de wasbak overgegeven.

Guilfoyle had zwarte koffie laten komen en de half bewusteloze jongen drie koppen opgedrongen. Er waren vlekken op het overhemd en het jasje van de jongen en Guilfoyle trok hem behoed zaam de kledingstukken uit; hij probeerde er het ergste met warm water uit te wassen.

Toen begon Francis te huilen. Hij zat op zijn bed met het hoofd in de handen, zijn smalle schouders schokten met heftige rukken. Een lok lichtblond haar viel over zijn lange, dunne vingers. Guilfoyle ging naast hem zitten en legde zijn arm om de schouders van de jongen. Francis leunde tegen Guilfoyles borst en hij nam de jongen koesterend in zijn armen.

Zo bleven ze geruime tijd zitten, de oudere man wiegde de jongen heen en weer alsof hij een kind van vijf jaar was totdat het snikken bedaarde en overging in af en toe een klaaglijke zucht. Guilfoyle zou die nacht nooit vergeten. Ze hadden de liefde bedreven en de jongen had hem verrast. Hij was niet zo argeloos en onervaren als hij leek. Niettemin was Guilfoyle verliefd op hem geworden. Hij kende de gevaren die dat in zich borg. Hij had genoeg verhalen gehoord omtrent mannen van middelbare leeftijd en jonge jongens, hij wist hoe kwetsbaar hij was. Maar hij was gelukkig. Voor het eerst voelde hij zich niet bezoedeld na de liefdesdaad met een man. Verdwenen was het schuldgevoel, zijn zelfverachting en afkeer waren als weggesmolten. Hij voelde zich bevrijd — en vol leven, meer dan ooit tevoren. Ze waren naar het hoofdkantoor teruggekeerd na een flinke order in de wacht te hebben gesleept en alles was een tijdlang uitstekend gegaan.

Guilfoyle verwachtte binnen een paar weken promotie te maken tot verkoopleider, de orders bleven binnenstromen; bovendien zag hij Francis elke dag en bijna iedere avond. Langzaam, bijna onmerkbaar in het begin, begonnen de dingen echter te veranderen. De jonge employés schenen hun respect voor hem te verliezen. Niet dat het veel te betekenen had, een paar brutale antwoorden, meer niet. Zijn oudere collega's schenen niet veel meer met hem te bepraten te hebben. Ze gingen hem niet bepaald uit de weg maar als hij zich bij hun gezelschap voegde, kreeg het gesprek iets geforceerds. Hij weet dat aan het feit dat hij binnenkort verkoopleider zou zijn en ze niet precies wisten hoe ze zich tegenover hem moesten houden.  Maar op een gegeven moment ving hij een glimp op van een typiste die achter zijn rug spottend op hem wees en naar haar collega glimlachte. De oude ongetrouwde juffrouw Robson van het kantoor verwaardigde hem zelfs met geen woord meer. Tenslotte kwam de noodlottige dag. Het was na de lunch. Hij was net terug uit het restaurant waar het hele kantoor altijd kwam en men steeds een tafeltje voor hem reserveerde als hij in de stad was. Hij had zich naar de toiletten voor het stafpersoneel begeven. Hij ging een van de kleine ruimten binnen en installeerde zich, op zijn gemak nadenkend over allerlei nieuwe plannen die hij ten uitvoer wilde leggen zodra hij verkoopleider was. Toen viel zijn blik op de toiletdeur. Het was alsof hij bevroor. Er stonden potloodtekeningen op, allemaal hemzelf voorstellend. Na de eerste tekening was het schijnbaar een spelletje geworden want aan iedere tekening was een cijfer toegekend. De ruwe schetsen waren afbeeldingen van hemzelf (dat nam hij tenminste aan) en Francis, onmiskenbaar Francis door het lange haar dat over zijn voorhoofd viel en het hoekige, magere gezicht; het waren spotprenten die zijn liefde belachelijk maakten. Hatelijke tekeningen waren het.

Het bloed steeg warm naar zijn hoofd, zijn ogen vulden zich met tranen. Hoe konden ze dit doen? Hoe durfden ze een innige liefde als de hunne te besmeuren? Platvloerse, bekrompen geesten om op toiletdeuren te zitten kladden en erachter zijn rug om te grijnzen.

Hij bleef een half uur zo zitten, onhoorbaar huilend. Tenslotte besefte hij hoe belachelijk, hoe deerniswekkend hij zich aanstelde: een man van middelbare leeftijd, die verliefd was op een jongen, zittend op een toilet met zijn broek op zijn enkels, huilend om woorden en tekeningen die niets van zijn zielenleven heel lieten. Hij ging naar huis — hij kon de moed niet opbrengen achter zijn bureau te gaan zitten en in de grijnzende gezichten van zijn zogenaamde vrienden te kijken. Hij dronk een volle fles whisky leeg. Dat was het begin van zijn neergang. Hij toog de volgende dag weer aan het werk maar het was nu anders. Hij liep op spelden.

In ieder woord, iedere opmerking hoorde hij een sneer. Omstreeks lunchtijd ging hij weer naar huis en kocht onderweg een nieuwe fles whisky.

Na twee weken begon hij zich wat te herstellen van de slag, maar toen opeens vertrok Francis bij de firma. Hij nam geen afscheid maar liet alleen een kort briefje achter waarin hij schreef dat het hem speet maar dat hij niet langer op kon tegen het vijandige gedrag van de mensen met wie hij moest werken. Hij ging naar het huis van de jongen maar een hysterische scène met Francis' moeder deed hem beseffen dat het voorgoed afgelopen was. Haar dreigement naar de politie te lopen gaf de doorslag. Francis was nog erg jong.

Hierna ging het snel bergafwaarts met hem. Hij raakte zijn kansen op promotie kwijt en kwam er nooit achter of dat te wijten was aan zijn reputatie of aan het feit dat hij bijna nooit meer nuchter was. Waarschijnlijk aan beide.

Hij nam ontslag en verhuisde naar Londen om op te gaan in de massa van talloze andere gedesillusioneerde mensen. Gedurende zes jaar werkte hij niet veel meer maar had wel stevig doorgedronken tot zijn reservekapitaaltje op was. Hij was al zo vaak door een hospita uit een kamer gesmeten omdat hij de huur niet betaalde, dat hij de tel was kwijtgeraakt. Hij werkte af en toe als manusje van alles op markten, het meest op Spitalfields, waar hij karren voortduwde en vrachtauto's oplaadde. Voor het beetje geld dat hij daarmee verdiende kocht hij inferieure drank. Hij sliep hier en daar waar het uitkwam. Eén keer had hij zijn seksuele behoeften kunnen bevredigen in een oude bioscoop waar hij naast mannen met dezelfde geaardheid belandde. Tweemaal was hij bedreigd om zijn pogingen tot toenadering, één keer zacht en gefluisterd, de tweede maal met veel geschreeuw en misbaar zodat de blikken van alle bioscoopbezoekers op hem gevestigd werden.

Maar nu was hij zelfs daarvoor te ontoonbaar. Zijn kleren wasemden een kwalijk luchtje uit, zijn lichaam was ongewassen en groezelig van het stof op de straten en markten waar hij sliep en rondhing. Iedere begeerte was uit zijn lichaam weggebrand door de goedkope alcohol die hij nu dronk. Het enige dat hem nog interesseerde was genoeg geld bijeen te schrapen om een nieuwe fles vergetelheid te kunnen kopen.

Guilfoyle had die week hard gewerkt. Hij had zijn schreeuwende behoefte aan drank weten te bedwingen zodat hij op zaterdag in staat was geweest een hele fles goedkope gin te kopen. Hoe hij het had klaargespeeld was hem een raadsel, het enige dat hij zich herinnerde was het visioen van een fles gin dat hem voor ogen zweefde en hem schijnbaar kracht had geschonken. En nu dronk hij dan uit de felbegeerde fles terwijl hij voort schuifelde door de donkere straten langs de dokken tot het hem duizelde en zijn stappen onvast werden.

Hij klom door een kapot raam van een huis dat de krot oprui mingsdienst nog niet had omgehaald. Struikelend over allerlei afval wankelde hij zo ver mogelijk naar achteren om niet in het licht van politie lantarens te staan als uitsloverige straatagenten soms naar binnen zouden schijnen.

Hij liet zich zakken in een hoek van wat eens een keuken was. Voordat de fles helemaal leeg was viel hij verdoofd achterover. Uren later werd Guilfoyle met een schok wakker. Zijn benevelde geest had iets geregistreerd maar hij wist niet wat. Hij goot de rest van de gin klokkend naar binnen en voelde opeens een stekende pijn aan zijn linkerhand. Toen hij zijn hand in een reflexbeweging naar zijn mond bracht, hoorde hij iets weg ritselen. Hij wierp de fles in de richting van het geluid toen hij op de rug van zijn hand bloed proefde. De plek begon te kloppen en de smaak van zijn eigen lauwe bloed deed hem kokhalzen. Hij wentelde zich op zijn zij toen plotseling de gin uit zijn maag omhoog golfde en zijn lichaam schoksgewijze verliet. Plotseling voelde hij de pijn in zijn linkerhand opnieuw. Hij slaakte een kreet toen het tot hem doordrong dat er iets aan zijn pezen knaagde. Hij probeerde overeind te krabbelen maar zijn slapen bonsden en hij viel met een smak terug, zijn rechterwang ergens aan schrammend. Toen hij zijn hand naar zijn gezicht bracht voelde hij dat er zich iets aan vastklemde. Iets zwaars. Hij probeerde het ding af te schudden maar het had nu een stevige greep op zijn vlees. Hij trok er met zijn andere hand aan en voelde bros, stekelig haar. Ondanks de paniek die hem overviel begreep hij wat het was  dat hem in zo'n monsterachtige greep hield. Een rat! Maar groot. Heel groot. Hij zou hem voor een kleine hond hebben kunnen aanzien, alleen hoorde hij geen gegrom en er bevonden zich geen poten onder het harige lichaam. Alleen vlijmscherpe klauwen die zich in het vlees van zijn onderarm groeven.

Opnieuw probeerde hij overeind te komen, waarbij hij pijn in zijn been voelde. Hij schreeuwde. De snerpende pijn scheen in zijn been omhoog te schieten tot aan zijn lies. Hij voelde nu tanden in het vlees van zijn dij.

Toen hij zwaaiend en wel rechtop stond voelde hij trippelende pootjes over zijn lichaam gaan. Hij bespeurde onmiskenbaar een hete, onwelriekende adem in zijn gezicht terwijl hij zich vooroverboog om te zien wat er met zo'n snelheid tegen een mensenlichaam kon opklimmen. Enorme tanden die op zijn keel gericht waren kwamen in zijn wang terecht en scheurden een lap vlees weg.

Het bloed stroomde nu uit een aantal wonden in zijn lichaam terwijl hij woest met zijn armen om zich heen maaide. Eén keer dacht hij dat hij de deur had gevonden maar iets zwaars besprong hem van achteren en hij smakte opnieuw tegen de grond. Ratten! Geluidloos schreeuwde zijn geest het woord uit. Ratten die mij levend verslinden! Genadige hemel, sta me bij. Van de achterkant van zijn nek werd een lap vlees weggescheurd. Hij was niet meer bij machte overeind te komen door het gewicht van het driftig kronkelende harige monster op zijn rug dat zich te goed deed aan zijn lichaam en zich laafde aan zijn bloed. Hij rilde totdat zelfs zijn brein scheen te huiveren. Er leken vage schaduwen voor hem heen en weer te glijden, toen kwam er een rood floers voor zijn ogen. Het was het rood van een onvoorstelbare pijn. Hij kon niets meer zien — de ratten hadden zijn ogen verslonden.

Daarna voelde hij niets meer dan een oneindig welbehagen. Hij stierf zonder één enkele gedachte, zelfs niet aan zijn beminde, bijna vergeten Francis. Een zoete vergetelheid, zelfs geen pijn meer.

De ratten hadden zich te goed gedaan aan zijn lichaam maar ze waren niet verzadigd. En dus gingen ze op zoek. Op zoek naar meer voedsel van dezelfde soort. Ze hadden hun eerste mensenbloed geproefd.
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Daar gaan we dan weer, dacht Harris, terwijl hij de stoffige weg naar St.-Michaels afsjokte.

Weer zo'n ellendige weeklang je afsloven om die steenezels iets bij te brengen. Kunst onderwijzen aan jonge barbaren die op hun best een tekening op een wc-muur konden kladden! Genadige hemel!

Iedere maandag had hij die pestbui. De eerste drie lesuren in de ochtend waren het ergst. Tegen het middaguur draaide zijn stemming wat bij en werd hij zijn leerlingen wat milder gezind; er waren één of twee helder stralende sterren tussen het stelletje duffe geesten. Thomas had hersens. Barney had talent, en Keogh — wel, Keogh was gewiekst. Tot bankier of accountant zou hij het nooit brengen maar hij kon een hoop geld verdienen, dat stond wel vast. Misschien niet eens op een helemaal eerlijke manier maar hij kwam er wel.

Harris vroeg zich af wat het was waardoor die ene jongen zo verschilde van de anderen. Keogh was niet intelligent in de theoretische zin van het woord. Zijn uiterlijk was ook niet bepaald indrukwekkend. Niet groot van stuk, hoewel ook niet klein. Maar met zijn veertien jaar bezat hij die pedante zelfverzekerdheid die hem van de rest van de jongens onderscheidde. Misschien een Spartaanse opvoeding. Maar aan de andere kant hadden de meeste jongens geen zachtzinnige, beschutte jeugd. Wat kon je verwachten in een havenwijk waar de vaders in fabrieken of in de dokken werkten en de meeste moeders een baan hadden zodat de kinderen in een leeg huis kwamen als de school uit was.

En als de ouders thuiskwamen hadden ze geen tijd voor de kinderen. Niettemin was het leven in zijn eigen jeugd heel wat moeilijker geweest. Dokwerkers verdienden tegenwoordig een goed weekgeld en fabrieksarbeiders ook. Heel wat meer dan hij als onderwijzer verdiende. Het grootste verschil tussen de arbeidersklasse en de middenstand werd tegenwoordig gevormd door een beschaafd spraakje.

Hij was zelf uit deze wijk afkomstig; East End borg voor hem geen geheimen in zich. Hij herinnerde zich nog hoe hij op de kunstacademie eens had verteld waar hij woonde. 'O, wat kleurrijk!' had een meisje uitgeroepen. Kleurrijk! Tja, het was een zienswijze natuurlijk. Op zijn tweeëndertigste jaar kwam hij terug om les te geven aan evenbeeldjes van hemzelf op die leeftijd. In het begin probeerden ze hem het bloed onder zijn nagels vandaan te treiteren, het tuig, aangezien kunst in hun ogen iets was, bedoeld om je mee te vermaken; bovendien beschouwden ze iemand die les in zo iets gaf toch als half getikt. Maar hij had niet met zich laten spotten. Hij had dusdanig met de knoet geregeerd dat ze in zijn aanwezigheid niet eens meer durfden fluisteren. De belhamels eruit halen, dat was de tactiek; leg hen het vuur na aan de schenen en stel hen tegenover de rest aan de kaak. Je hoefde niet per se hun taaltje te gebruiken maar je kon je wel van hun stijl bedienen. Een goede vlijmscherpe opmerking nu en dan kon wonderen bewerkstelligen. Omdat hij ook jong was moest hij van tijd tot tijd laten zien dat hij eveneens een harde jongen kon zijn. Het was eigenlijk aandoenlijk. Er waren ogenblikken dat hij moeite had zijn lachen te bedwingen als een van die jonge vlegels probeerde hem verlegen te maken door hem strak aan te staren. Uiteindelijk begon hij hun respect te winnen dus liet hij de teugels wat vieren, niet te veel — daar zouden ze onmiddellijk misbruik van hebben gemaakt — maar net genoeg om de sfeer wat gemoedelijker te maken.

Keogh was de enige raadselachtige figuur. Harris wist dat hij in staat was tot het innerlijk van de jongen door te dringen, dat wisten ze allebei — maar op het allerlaatste ogenblik, net voordat ze het moment van wederzijds begrip bereikten, keek Keogh hem met die spotlichtjes in zijn lachende ogen aan en dan wist hij dat het voor hem weer verloren was.

Harris vroeg zich af of het allemaal de moeite wel loonde. Hij kon kiezen uit een aantal scholen om les te geven maar hij wilde zijn eigen soort mensen vooruit helpen. Nee, niet dat hij zo edel van inborst was. Dit was alleen zijn geboorteplek. Hier voelde hij zich als een vis in het water. Bovendien betaalde men leraren in "onderontwikkelde" wijken meer. Dat nam allemaal niet weg dat Barney een veelbelovende leerling was. Misschien kon hij de ouders van die jongen overhalen hem naar de kunstacademie te sturen. Als hij eens met hen ging praten... Zijn gedachten werden onderbroken door de schoolbel. Hij liep het hek binnen. Hij hoorde rennende voetstappen achter zich. Twee giechelende meisjes van omstreeks veertien jaar in korte rokjes en met flink ontwikkelde borsten glipten haastig langs hem heen.

'Hm, die bolletjes zijn niet onaardig van vorm,' grinnikte Harris bij zichzelf.



Hij was al halverwege op streek met de eerste les toen Keogh binnen kwam wandelen. Hij droeg zijn gewone plunje van een geblokt shirt met korte mouwen, bretels die zijn broek tot op zijn

kuiten ophesen zodat zijn zware laarzen goed uitkwamen.

'Goedemorgen, Keogh,' zei Harris.

'Mögge.' Arrogant.

'Leuk dat je ons komt opzoeken.'

Stilte.

'Wel, wat heb je dit keer voor ons bedacht?' vroeg Harris. 'Last

van je rug? Kon je niet overeind komen?'

Een paar meisjes begonnen hoog te giechelen en Harris betreurde

zijn hatelijkheid meteen. Dit was niet de manier om door Keoghs

pantser heen te dringen.

Nog steeds stilte.

O, mijn hemel, dacht Harris, hij heeft weer een van zijn buien. Goeie genade, in mijn tijd waren de kinderen bang voor het slechte humeur van een onderwijzer. Nu zit ik in angst dat ik hém te veel irriteer.

Toen zag hij de hand van de jongen. Hij had er een smoezelige zakdoek omheen gewonden maar het bloed kwam erdoorheen, 'Heb je gevochten?' vroeg Harris op milde toon. 

'Nee.'

'Wat dan?' Wat harder.

'Ik ben gebeten,' antwoordde Keogh nors.

'Gebeten? Door wie?'

Keogh staarde naar zijn schoenen, trachtend de blos te maskeren die hem brandend naar de wangen steeg. 'Door een smerige rat!'
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Karen Blakely kraaide van plezier toen de hond haar speels een lik over haar neus gaf. Ze was nog maar een jaar oud en het beweeglijke ding op vier poten fascineerde haar; het kreeg er nooit genoeg van met haar te spelen — behalve als het tijd was te gaan eten. Ze graaide met haar mollige handjes naar zijn staart en trok er uit alle macht aan.

Het hondje van onbestemd ras kefte hoog en opgetogen en sprong om het kindje heen, af en toe aanhalig zijn tong over het kleine snuitje halend, wat haar opnieuw verrukte gilletjes en lachjes ontlokte.

'Shane!' schreeuwde Karens moeder tegen de uitbundige hond toen ze de keuken binnenkwam. 'Je mag het kindje niet likken! Hoe vaak moet ik je dat nu nog zeggen?'

De hond wierp Karens moeder een wat sullige blik toe, zijn tong hing uit zijn bek en hij hijgde nog van het spelen. Toen hij zag dat zijn waterbak onder de kraan met vers water werd gevuld, sprong hij overeind en kwam er snel op toe. Hij begon het water dorstig op te likken.

'Zo, Karen, we zullen eerst een heerlijke kop thee nemen en dan de boodschappen eens gaan halen,' zei Paula Blakely glimlachend tegen haar dochter die nu de hond aan de poot trok. De hond en het kleine meisje waren zowat gelijktijdig gearriveerd;

Karen was wat aan de vroege kant geweest en Shane was een geschenk van Paula's echtgenoot, Mike. Shane was bedoeld als wat afleiding voor haar gedurende de tijd dat ze de geboorte van hun eerste baby afwachtte maar op de dag dat de hond kwam moest ze hals over kop naar het ziekenhuis omdat de weeën begonnen. Het had twaalf uren geduurd voordat de baby zich presenteerde en de pijn was zo hevig geweest dat ze betwijfelde of ze ooit nog een kind zou willen hebben. Maar ze hield meer van dit kind dan van Mike, dacht ze. Misschien omdat de baby het enige was dat werkelijk van haar was. Nee, dat toch niet. Het was meer omdat Karen iets was dat zij had voortgebracht, dat zij ter wereld had doen komen.

Paula glimlachte toen ze naar het kraaiende kindje keek. Of was het alleen maar omdat ze zo'n schattige baby was? Paula en Mike hadden Karen eigenlijk niet gewenst, omdat ze zich nog geen kind konden veroorloven. Ze hadden geboft dat ze zo snel een onderkomen hadden kunnen huren, al was het dan somber en vaal. Het huis stond ook in een onaanzienlijke buurt, veel te dicht bij de dokken, maar ze hadden bijna hun hele leven in Poplar gewoond dus veel maakte het niet uit. En het was hier beslist geen achterbuurt! Daar had Paula op gelet. Andere huizen in de straat mochten dan verwaarloosd worden door hun bewoners, het hare zag eruit om door een ringetje te halen. Binnen niet al te lange tijd, als ze genoeg gespaard hadden, zouden ze naar Barking of naar Ilford verhuizen, niet te ver van de garage waar Mike werkte. Mike verdiende daar goed en wilde er niet weg, maar ze konden in die omgeving zeker wel een huis van wat betere stand vinden waar je geen hond of kat hoefde te hebben om de muizen op een afstand te houden. De ketel op het gas begon doordringend te fluiten en wekte haar uit haar gemijmer. Ze draaide het gas uit en pakte het theebusje uit de kast. Ze mompelde een verwensing toen ze merkte dat het busje leeg was. Mike dronk 's morgens altijd koffie maar zij hield niet zo van de wat bittere smaak. Bij haar thuis hadden ze altijd thee gedronken: de pot was nog niet leeg of de volgende werd alweer gezet.

Ze keek even naar Karen. Zou ze het durven wagen haar heel even alleen te laten en bij haar  buurvrouw wat thee te lenen? Welja, ze was helemaal verdiept in haar spel met Shane en de manier waarop de hond zijn voedsel naar binnen slobberde boeide haar mateloos. Ze was immers zo terug, het kind kreeg niet eens de tijd kattekwaad uit te halen.

Ze pakte een kopje van het blad en glipte snel het vertrek uit, de deur achter zich open latend in de hoop dat Karen niet eens zou merken dat ze even weg was.

De baby staarde verrukt naar de smakkende, kauwende hond. Ze stak zelfs haar vingertje in het etensbakje en proefde van het hondenvoer maar spuwde het snel uit. Het was niet bepaald lekker. Plotseling verstarde de hond; zijn malende kaken leken te bevriezen. De haren op zijn rug kwamen overeind. Hij gromde tegen iets dat zich in de hal bewoog. De kelderdeur die zich pal naast de keukendeur bevond, stond op een kier en er glipte een zwart iets naar buiten.

Shane sprong eropaf, zette zijn tanden in de nek van het ding en schudde het driftig heen en weer. De rat piepte hoog en paniekerig. Onmiddellijk verscheen er een tweede uit de kelderdeur die de hond naar de keel sprong; hij boorde zijn vlijmscherpe tanden diep in Shanes zachte vlees. De hond sprong als een dolle in het rond, trachtend de rat van zich af te schudden maar niettemin de eerste in zijn bek geklemd houdend.

Toen sprong er een derde op Shanes rug, met klauwachtige poten zijn vacht openscheurend. Shane jankte van pijn en schrik toen nog meer zwarte monsters het vertrek binnensprongen. De baby begon te huilen van afschuw toen ze zag dat haar geliefde speelmakkertje door kwalijk riekend ongedierte werd aangevallen.

Nog meer ratten drongen de keuken binnen maar deze zagen er anders uit. Ze waren groter, bewogen zich behoedzamer en negeerden de strijd op leven en dood met de hond. Ze zagen het huilende kindje en de etensbak met hondenvoer naast haar. Ze slopen naar voren, snuffelend aan alles wat ze tegenkwamen. Het hondenvoer verdween als sneeuw voor de zon. Toen richtten ze hun aandacht op het kleine meisje.

De stervende hond scheen het gevaar dat het kind bedreigde aan te voelen en sprong bij zijn  aanvallers vandaan; de eerste drie ratten bleven zich echter aan hem vastklemmen. Shane liet zich boven op een enorme rat vallen die zijn tanden al in het beentje van het kind had gezet. Met zijn laatste krachten wierp de hond het monster ver bij het kind vandaan en draaide zich om teneinde de andere af te weren. Shane hield nog een paar seconden stand, vechtend als een tijger, daarna werd zijn kleine lichaam in stukken gereten door een zwarte, wriemelende massa. Toen Paula Blakely haastig de keuken binnenkwam, slaakte ze een gil van schrik en ongelovig afgrijzen. Ze kon niet zo snel bevatten wat ze zag. De keuken was vol met donkere, harige monsters die aan iets bloederigs trokken. Toen zag ze een kleine, witte gedaante. Een handje stak boven het zwarte gekrioel uit. 'Karen!' kreet ze.

Ze vloog op het kind af, schoppend, gillend, slaand; haar wanhoop gaf haar ongekende kracht en moed. Ze greep het armpje en trok eraan. Het kleine lichaam kwam omhoog, twee zwarte monsters klemden zich er nog aan vast. Paula sloeg ernaar terwijl ze naar de deur rende, haar eigen benen al overdekt met bloedende wonden door de rattenbeten. De twee monsters vielen naar beneden, niet door de kracht van Paula's slagen maar omdat het zachte vlees van het kinderlichaam losliet onder hun vlijmscherpe kaken.

Paula rende schreeuwend het huis uit met haar dode baby tegen haar borst gedrukt. De ratten vraten eerst het karkas van de hond kaal, toen glipten ze weer terug de kelder in, de grootste voorop.
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Harris bracht Keogh naar het Londense ziekenhuis om naar de hand van de jongen te laten kijken. Een gelegenheid als deze was net wat hij nodig had om op wat ongedwongener voet te komen met zijn leerling en aangezien hij het volgende lesuur toch vrij had, besloot hij de jongen  persoonlijk te brengen. Onderweg leek de jongen al wat te ontdooien. Bij hun aankomst werden ze naar de volle wachtkamer voor eerste hulp bij ongelukken verwezen. 'Vertel eens, Keogh, hoe is het eigenlijk gebeurd?' informeerde Harris.

'Ik was laat en daarom ging ik binnendoor, langs het kanaal,'

antwoordde Keogh.

'Ja, ik weet waar dat is,' knikte Harris.

De jongen trok zijn wenkbrauwen op maar ging toen door: 'Het was precies onder de brug, weet u wel, waar het huis van de oude sluiswachter is. Nou, daar lag een dooie kat, hè, en twee ratten sleepten hem weg. Goh, u had eens moeten zien wat een knapen van ratten dat waren, meneer Harris. Ze leken minstens even groot als die kat zelf. Ze vraten overigens niet aan die kat, ze sleepten hem alleen maar voort, weet u wel. Dus ik gooide een steen naar die mormels.' Hij zweeg even en bestudeerde zijn bebloede zakdoek. 'Maar in plaats van de benen te nemen draaiden ze zich om en gingen naar mij zitten kijken. Een van de twee had ik geraakt met mijn steen maar hij trok er zich niets van aan. En toen, verdomd als het niet waar is, o, neem me niet kwalijk, toen kwamen ze op mij af. Ik weg, logisch niet? Maar ik was niet zo snel dat ik kon voorkomen dat die ene rat in mijn hand beet. Ik schopte hem het kanaal in en sprong over de muur en rende weg. Maar het gekke is, toen ik achterom keek zag ik die andere rat boven op de muur zitten en hij keek me na. Hij moet meteen achter me aan gesprongen zijn. Maar goed, ik bleef niet langer staan, ik maakte dat ik wegkwam.'

Harris glimlachte bij de gedachte aan een rat zo groot als een kat. Die poes zou wel een jong beestje zijn geweest en Keoghs levendige fantasie had de rest gedaan. Maar die kanaalmuur was hoog, herinnerde hij zich uit zijn jongensjaren en zelfs Keogh moest zich hebben ingespannen om eroverheen te komen. Maar een rat? Hij wist dat sommige ratten konden klauteren, bepaalde soorten klommen in bomen, maar een stenen wal van één meter tachtig hoog? Daar was nogal iets voor nodig. Op dat ogenblik wendden alle hoofden op de ongevallenafdeling zich naar de deur waar een hysterisch snikkende vrouw half naar binnen werd gedragen door twee ziekenbroeders; ze klemde een bloederig bundeltje tegen zich aan. Een verpleegster kwam toesnellen en wilde het bundeltje van haar overnemen maar de vrouw weerde de zuster met een woest gebaar af. Haar lichaam schokte door haar heftige snikken.

Toen pas besefte Harris wat de vrouw tegen zich aandrukte. Het was een baby. Naar al het bloed te oordelen waarmee het lijfje doordrenkt was, kon het kind onmogelijk nog leven. Och, het kleine stumperdje, dacht Harris medelijdend. Een arts kwam aanlopen en probeerde de uitzinnige vrouw tot bedaren te brengen; hij sprak op zachte, sussende toon tegen haar maar maakte geen aanstalten het bundeltje van haar af te nemen. Hij legde zijn arm om haar schouders en leidde haar weg terwijl de verpleegster haar aan de andere kant ondersteunde. Iedereen in de wachtkamer was ontdaan door het drama dat men aanschouwd had. Even heerste er een onthutste stilte, toen begon iedereen tegelijk te praten, zij het met gedempte stem. Harris keek naar Keogh; het gezicht van de jongen was zo wit als een doek en zijn knieën trilden zichtbaar.

Zo, je bent toch niet zo'n harde als je wilt doen voorkomen, dacht Harris maar hij zei niets tegen de jongen. Het duurde geruime tijd voordat ze bij de dokter werden binnengelaten; de arts was nog jong, veel jonger dan Harris. Als artsen en politieagenten eruit gaan zien als jonge jongens, dan moet je toch al een eind op streek zijn naar de middelbare leeftijd, mijmerde Harris.

'Mooi, laat maar eens kijken,' zei de dokter, de zakdoek om Keoghs hand losknopend. 'Dat is niet mis,' merkte hij op, de diepe sporen van tanden in Keoghs vlees bestuderend. 'Wie heeft je dat geleverd?'

'Een rat,' antwoordde Harris voor Keogh.

'Ook al?' De arts begon de wond schoon te maken en Keogh kromp ineen van pijn.

'Hoe bedoelt u dat?' vroeg Harris.

'O, daarstraks kreeg ik hier een vrouw binnen met een baby die was aangevallen door ratten. Het kind was afschuwelijk toegetakeld.' De arts depte wat zalf op de wond en begon Keoghs hand te verbinden. 'Dood, natuurlijk. Het schaap had geen schijn van kans. De vrouw heeft een shock, ze geeft zichzelf de schuld van het gebeuren. We moesten haar onder narcose brengen om haar eigen wonden te kunnen verzorgen.'

Harris slikte een paar maal voordat hij zijn stem terugvond. Ellendige dingen die kinderen overkwamen maakten altijd een diepe indruk op hem; hij had te veel kinderverdriet en kinderlijden gezien in zijn leven om er niet door beroerd te worden. Hij zei: 'Maar is het niet ongewoon dat een rat een mens aanvalt? Ik bedoel, het is mij bekend dat ze heel jonge kinderen aanvallen en ook volwassenen als ze in de knel komen maar dit ligt heel anders. Toen ze deze jongen hier nazaten hadden ze evengoed weg kunnen vluchten. Maar dat deden ze niet. Ze gaven er de voorkeur aan hem aan te vallen.'

'Ja, ik weet het,' zei de arts; hij nam een injectiespuit van een blad. 'Zo, één prikje en het is gebeurd,' zei hij met een geruststellende glimlach tegen Keogh. 'Maar ik hoorde van de broeders van de ambulance dat de ratten eerst de hond van de familie moesten doodbijten voordat ze het kind konden aanvallen. Ze hebben de hond aan stukken gescheurd volgens de buren die nadien naar binnen gingen. Er was toen geen rat meer te zien, alleen een paar half afgekloven karkassen van ratten die de hond kennelijk had doodgebeten. De kelderdeur stond halfopen maar niemand waagde zich naar beneden. Dat zal wel een karweitje voor de politie worden, denk ik.'

Hij zette de injectiespuit in een glazen houder. 'Zo, dat was het. Kom morgen even terug, dan kunnen we zien hoe de zaak geneest, hè?' Hij wendde zich tot Harris. 'Het is een heel vreemde affaire. Rattenbeten komen we altijd wel tegen en soms zelfs ziekten die ze overbrengen, zeker in deze omgeving, maar zo iets als dit heb ik nog nooit meegemaakt. Het is ongelooflijk. Laten we hopen dat het een toevallige samenloop van omstandigheden is en verder niets.'

Toen ze het ziekenhuis verlieten merkte Harris op dat Keogh nog steeds beefde als een riet.

'Wat is er, ben je er zo van geschrokken?' vroeg hij op milde toon. 'Nee, dat is het niet. Ik voel me alleen niet zo lekker, dat is alles.'

Keogh wreef met zijn hand over het voorhoofd. Probeert hij te spijbelen? vroeg Harris zich af. Nee, hij zag werkelijk bleek om zijn neus en die zweetdruppels op zijn voorhoofd kon hij niet op bevel te voorschijn brengen. Misschien de nawerking van de injectie.

'Ga dan regelrecht naar huis, joh, en blijf morgen ook nog maar weg als je je beroerd voelt. Maar ga wel even naar het ziekenhuis om naar die hand te laten kijken.' Harris wist met zekerheid dat hij Keogh morgen niet te zien zou krijgen; hij liet nooit een gelegenheid voorbijgaan van school weg te blijven. Maar ach, hij was als jongen immers precies zo geweest. Een extra vrije dag kon je toch niet laten lopen? 'De mazzel!' wenste Keogh en sloeg een zijstraat in. Op de terugweg naar school dacht Harris na over de incidenten met de ratten en de mogelijke verwikkelingen. Als jongen had hij meer van die walgelijke beesten gezien dan hem lief was. Hij herinnerde zich nog een zondag, jaren geleden, toen hij en zijn familie aan het middagmaal zaten en hun poes opeens voor het open raam verscheen met een dode rat in haar bek. Ze waren in lachen uitgebarsten bij het idee dat de poes haar eigen zondags-maal naar huis bracht, maar ze waren allemaal opgesprongen en hadden haar weggejaagd.

En een andere keer had een buurvrouw geklaagd dat ze door een rat op straat achtervolgd werd. Haar man was met een pook naar buiten gegaan en had het ongedierte nagejaagd, maar de rat was in een van de gebombardeerde huizen weggevlucht. Harris had gedacht dat die ratten tot het verleden behoorden. Je zag dus maar weer hoe snel je een oude omgeving ontgroeide als je eenmaal op de bovenste verdieping van een huis in Kings Cross woonde. Hij wist wel dat er nog ratten voorkwamen maar hij dacht dat de deskundige rattenbestrijders het zaakje aardig onder controle hadden. Er waren complete ondernemingen in het leven geroepen die indertijd een zoet winstje uit de ratten verdelging hadden geslagen. Maar, hield hij zich voor, hij moest de zaken ook niet overdrijven. Zo'n vaart zou het heus niet lopen. Het kwam alleen doordat beide voorvallen op één dag hadden plaatsgevonden. Ze leefden tenslotte niet in 1400!
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De oude oorlogsveteranen kwamen gewoonlijk 's avonds samen bij een van de weinige nog overgebleven bom kraters in East End. Het was op een oud kerkhof, vlak naast de drukke hoofdweg van Whitechapel en dicht bij het station van de ondergrondse, Aldgate East. Er woekerde dicht struikgewas en er waren tal van graven opengeslagen door de bommen van destijds. Eén enkel torentje was alles wat was overgebleven van de vroeger zo majestueuze kerk. Die avond zaten er zes man bijeengeschaard in het veilige besef dat ze vanaf de weg niet gezien konden worden. Stuk voor stuk ruïneerden ze hun lichaam door het onafgebroken gebruik van drank die was aangelengd met brandspiritus. Allen hadden het dieptepunt van de wanhoop bereikt en wilden niet meer samenleven met de rest van de wereld. Ze spraken zelden met elkaar, hun gekwelde geest werd te veel in beslag genomen door hun eigen ongeluk dan dat ze zich met dat van een ander konden bezighouden.

Onder hen bevond zich een vrouw, hoewel ze nauwelijks als zodanig te herkennen was in haar vormeloze lompen. Mary Kelly was negenenveertig maar zag er twintig jaar ouder uit. Ze vervloekte de anderen, ze vervloekte zichzelf, en het meest van alles vervloekte ze God. Dezelfde God die ze haar halve leven lang in Ierland had aanbeden. Als kind was ze dikwijls driemaal op een zondag naar de mis geweest en ook een tijdlang iedere dag. Toen ze vijftien jaar was ging ze zelfs in een klooster maar het plechtige, ingetogen leven paste niet bij haar levendige, hoewel zeer godsdienstige persoonlijkheid. Na haar terugkeer in haar geboorteplaats Longford duurde het niet lang of ze begon het leven veel te saai te vinden voor haar uitbundige natuur. De pastoor had geprobeerd haar over te halen om te blijven maar op een dag vertelde ze hem iets in de biechtstoel en daarop begon hij zich af te vragen of het toch niet beter zou zijn als ze vertrok.  Beter voor de jonge jongens in Longford in ieder geval. De oude priester vroeg zich verbaasd af hoe het mogelijk was dat een kind met zo'n diep religieuze inslag zo'n zondige begeerte naar seks kon hebben. Na diep nadenken kwam hij tot de slotsom dat hij meer kans zou hebben haar afdwalende ziel te redden als ze in de stad bleef, onder zijn toezicht. Hij bracht daarom een bezoek aan haar ouders en overreedde hen hun dochter bij zich te houden. Ze hadden buiten Mary nog zes kinderen, dus aanvankelijk stemden ze er niet zo grif in toe die zevende mond ook nog te eten te geven. Maar het woord van de pastoor legde natuurlijk een groot gewicht in de schaal. De zaterdag daarop biechtte Mary echter een nog veel grotere zonde bij hem en dit keer was zijn jonge, pas aangestelde kapelaan erbij betrokken. De maandag daarop vertrok ze, tot grote opluchting van de oude zielenherder wiens geest niet meer was opgewassen tegen de gecompliceerde afdwalingen van deze gewezen non. Hij had de jonge kapelaan Aloysius op de man af ondervraagd maar deze had vol verbazing ontkend. Dat verwarde de bejaarde pastoor nog meer. Kon een meisje dat nog zo jong en zo vroom was dergelijke leugens verzinnen? Maar aan de andere kant, als ze God zo was toegewijd als uit haar schoolrapporten bleek, hoe kon ze dan zo bezeten zijn door vleselijke lusten? De enige oplossing die hij kon bedenken was voor haar zielenheil te bidden en een mis voor haar op te dragen teneinde haar van de eeuwige verdoemenis te redden.

Mary ging naar Dublin waar ze een baantje vond als barmeisje in een bar even achter Connell Street. Ze kwam gedurende haar werktijd met legio mannen in aanraking en wees geen enkele man af die toenadering tot haar zocht.

Na enige tijd werd ze ontslagen, niet vanwege haar reputatie maar omdat de vrouw van de eigenaar haar met haar man had betrapt achter de vaten bier in de kelder. Daarna kwam ze in de kantine van een plaatselijke brouwerij terecht waar de mannen algauw door hadden dat zij een gemakkelijke prooi was. Het enige dat hen bevreemdde en waar ze zich onder elkaar krom om lachten was het feit dat ze erop stond drie weesgegroetjes te zeggen alvorens met hen in bed  te stappen. Als een kind op haar knieën naast het bed, haar ogen gesloten, haar handen gevouwen. Ze zouden nog harder hebben gelachen als ze de reden hadden gekend van haar gebeden.

Het eerste weesgegroetje was om te vragen dat ze niet zwanger zou worden, het tweede dat ze "de ziekte" niet zou krijgen en het derde dat ze bevrediging zou vinden in de gemeenschap. Van haar vrienden in de kantine had ze voor het eerst iets over een orgasme gehoord en ze besefte dat ze al die jaren iets had gemist. Haar hunkering naar seks was nooit bevredigd en zonder zelf te weten waarom zocht ze altijd maar weer nieuwe ervaringen. Het was altijd wel plezierig geweest maar nu ze wist dat het iets denderends kon zijn, wilde ze dat ook ondergaan. Ze ging nog steeds iedere zondag trouw naar de mis en ontving iedere derde vrijdag van de maand de heilige communie. Het duurde niet lang of ze begon twee of drie avonden in de week naar de kerk te gaan om een rozenkrans te bidden en de vervulling van haar heftige begeerte te vragen. Het kwam nooit één enkele maal in haar op dat er iets niet in de haak was. God had bedoeld dat mensen genoten van seks, anders zou hij hun dat geweldige geschenk niet hebben gegeven. Ze had als kind immers vaak genoeg haar ouders gadegeslagen als ze de liefde bedreven — hoewel ze dat niet wisten — als ze klaar wakker en met wijd open ogen in de enige slaapkamer lag die hun huis rijk was; ze had met overgave geluisterd naar hun liefdes zuchten en haar moeder altijd om Jezus horen roepen voordat de stilte intrad die even later gevolgd werd door een diep, tevreden gesnurk.

Haar regelmatige bezoeken aan de kerk begonnen de priester, pater Mahar, op te vallen en hij deed een beroep op haar hulp voor het vervullen van de verschillende vrouwenwerkjes die er rondom een godshuis altijd te verrichten waren. Ze vond het heerlijk de bloemen te verversen en de altaarstukken en de heiligenbeelden af te stoffen, hopend dat de tijd die ze aan de goede zaak opofferde niet onopgemerkt aan God voorbij zou gaan. Ze begon mee te helpen bij liefdadigheidsbazars. Ze bezocht oude en zieke mensen, ze ging zelfs meezingen in het koor. Pater Mahar was diep onder de indruk van zijn nieuwe parochianen en begon eens naar haar te  informeren. Hij vernam dat ze bij de brouwerij werkte waar verscheidene van zijn mannelijke parochianen ook te werk gesteld waren. Toen hij bij hen naar Mary vroeg keek hij verbaasd op van hun grijnslachjes en hun voorzichtige antwoorden. Op een dag vroeg een zekere mevrouw Malone hem te spreken. Hij kende haar en haar man van gezicht, ze kwamen geregeld in de kerk maar hij had hen eigenlijk nog nooit gesproken. Ze waren nog jong, rond de vijfendertig, en leken eerlijke, hardwerkende mensen. Maar op die regenachtige dinsdagochtend stond mevrouw Malones gezicht op onweer, wat haar knappe gezicht harde lijnen gaf die maar al te snel permanent zouden worden. 'Ah, u bent mevrouw...' 'Malone, pater.'

'Juist, mevrouw Malone. Wat kan ik voor u doen, mevrouw?' De stem van de pater klonk zacht en mild: hij voelde altijd de hysterie aankomen bij vrouwen die hem buiten de gewone uren te spreken vroegen.

Margaret Malones stem trilde nauw merkbaar toen ze antwoordde: 'Het gaat om mijn Tom, pater. Hij is...' Opeens was het met haar zelfbeheersing gedaan en de tranen begonnen langs haar wangen te stromen. Ze zocht in haar tas naar een zakdoek. Zo gauw al, dacht de priester. Hoe lang had ze de boel al opgekropt dat ze bijna onmiddellijk in tranen uitbarstte nog voordat ze een woord had uitgebracht? Gewoonlijk waren de vrouwen al halverwege op streek met hun verhaal voordat de waterlanders kwamen. Hij zuchtte berustend. Hij had het allemaal al zo vaak gehoord. Tom was ontrouw of hij verwaarloosde haar of hij begon haar iedere vrijdagavond te slaan als hij een paar pilsjes had gedronken in de kroeg. Hoe moest hij die arme schepsels troosten, hoe kon hij hun duidelijk maken dat alle dingen voorbijgingen, dat bidden tot God hen tenminste hielp om al die beproevingen te doorstaan.

'Kalm maar, mevrouw Malone. Laten we er eens bij gaan zitten en als u zo ver bent vertelt u mij wat u bedrukt.' Hij nam haar arm en leidde haar naar een kerkbank achterin. Een oude vrouw met een zwarte sjaal om haar magere, gebogen schouders stak een kaars aan voor het zielenheil van haar verdorven echtgenoot die nu al zes jaar in het graf lag; ze schonk geen aandacht aan de vrouw en de priester. Ze had dit al talloze malen gezien. Ze had immers zelf jaren geleden in die zelfde kerkbank gezeten, met een andere priester, die haar klachten even begrijpend aanhoorde als deze maar er even weinig aan kon doen als deze. Margaret Malone slaagde er tenslotte in het beven van haar lippen te bedwingen. 'O, pater, het is Tom, hij heeft een ander.' Pater Malone klopte haar op de schouder en wachtte tot de nieuwe stortvloed van tranen was opgedroogd. 'Het is een vrouw op de brouwerij, pater,' ging ze eindelijk voort; haar lange, rode haar was nu vochtig van haar tranen. 'Het is nu al weken aan de gang. Iedere dinsdag en donderdag gaat hij naar haar toe. Eerst zei hij dat hij naar de pub ging maar Deirdre Finnigan vertelde me dat zij hen samen had gezien, al een paar keer. En toen ik hem er ronduit naar vroeg, begon hij doodgemoedereerd te lachen en zei dat zij veel beter...' Ze hield abrupt op, zich plotseling bedenkend dat ze tegen een geestelijke sprak. 'Maar hij geeft er niets om, pater, dat vind ik zo erg. Het kan hem totaal niet schelen dat ik het weet. Van de kinderen trekt hij zich ook niets aan. Hij is gewoon bezeten van die vrouw. Ik weet niet wat ik moet doen, pater. Wat moet ik beginnen?' 'In de allereerste plaats moet u uw kalmte bewaren, mevrouw Malone,' probeerde de pater te sussen. 'De meeste mannen krijgen in hun leven weieens zo'n vlaag. Het heeft in wezen niets te betekenen. U zult zien dat hij wel weer bij u terugkomt en dan is uw huwelijk opnieuw even hecht als tevoren. Een beetje moed houden.'

Hij zweeg even. Nu moest hij praktisch te werk gaan. 'Kent u de naam van die andere vrouw? Misschien kan ik eens met haar praten.'

Hij was er niet zeker van dat hij de naam goed hoorde tussen haar snikken door. Het klonk als Mary Kelly.



-Pater Mahar zat verbijsterd voor zich uit te staren. Het was zaterdagavond, het horen van de biecht was achter de rug, en hij bevond zich alleen in de sacristie. Mary Kelly had haar weke-lijkse biecht afgelegd en toen ze haar gebruikelijke lijst van pekelzonden had afgeraffeld, had hij haar naar Tom Malone gevraagd. Ze had niet eens geprobeerd het te ontkennen maar ronduit over haar verhouding gesproken. Toen hij haar vroeg waarom ze dit nooit eerder gebiecht had vroeg ze op haar beurt verbaasd waarom ze dat zou doen? Er school toch immers geen kwaad in? De priester kon zijn oren niet geloven. Het arme kind wist werkelijk niet dat hier zonde in het spel was. Ze verkeerde in de veronderstelling dat ze een doodonschuldig spelletje deed. Toen hij haar verder ondervroeg begon hij echter aan haar verstand te twijfelen.

Ze vertelde hem van al haar andere verhoudingen, waarom ze zo vaak naar de kerk ging en waarom ze zo vurig bad. Ze deed alsof het de doodgewoonste zaak van de wereld was. En toen ze informeerde of de mogelijkheid bestond dat hij een speciale mis voor haar opdroeg om te bewerkstelligen dat haar de hoogste verrukking van het liefdesspel deelachtig mocht worden waarover ze gehoord had, was hij te diep geschokt om een woord te kunnen uitbrengen.

Hij had tijd nodig om te kunnen nadenken en dus verzocht hij haar nu te gaan maar morgenochtend vóór de eerste mis terug te komen. Wat kon hij doen? Ze had duidelijk even hard medische hulp nodig als geestelijke bijstand maar hoe kon een arts een meisje genezen dat zo volslagen amoreel was en hoe kon een priester een vrouw helpen die het verschil tussen goed en kwaad niet kon begrijpen?

Het grootste deel van die avond bracht hij biddend door; hij bad om inzicht hoe hij dit jonge, argeloze schepsel kon redden van de ondergang die ze regelrecht tegemoet ging. De volgende morgen probeerde hij haar geduldig uit te leggen waarom de dingen die ze deed verkeerd waren. Ze zouden niet slecht zijn als ze één man vond die ze kon liefhebben en met wie ze zou trouwen; dan was de liefde een daad van eenmaking en daaruit zouden kinderen kunnen voortkomen. Maar als zij haar lichaam, de tempel van haar ziel, zo maar aan iedere man wegschonk die erom vroeg, alleen om de wellust te bevredigen die in haar brandde, dan doofde ze daarmee de goddelijke vonk van de Heilige Geest die in haar woonde. God had haar lief en wilde dat ze gelukkig was maar ze moest het geweldige geschenk dat Hij haar gegeven had, respecteren en het alleen voor het huwelijk bewaren. Ze lachte, niet spottend of tartend, maar omdat ze oprecht vond dat de pater zich kinderachtig aanstelde. Haar brein was ergens zodanig geblokkeerd dat ze weigerde seks als verkeerd te beschouwen, op welke manier dan ook. Waar ze eens met eerbied naar ieder woord van de geestelijke had geluisterd, daar behandelde ze hem nu alsof hij het kind was dat in zijn onschuld niet serieus genomen kon worden.

Hij ging voort, haar uitleggend welke afschuwelijke ziekten ze kon opdoen, hoe ze hele gezinnen ongelukkig kon maken, hoe het alleen maar tot haar eigen ongeluk kon leiden — maar het was hopeloos. Het leek alsof hij tegen een muur of een tafel sprak. Ze was nog steeds hetzelfde lieve, zuivere meisje dat hij kende — maar hij kon haar in dit opzicht niet bereiken. Het was alsof er een deur in haar brein was dichtgedaan die hij niet kon openen.

Na een poosje stelde hij haar voor samen een dokter te bezoeken, een goede vriend van hem, die alleen maar met haar zou praten, en met gezamenlijke inspanning zouden ze haar wel op het rechte pad terugkrijgen. Ze stemde toe, hoewel ze het een bespottelijk voorstel vond, maar als ze hem er een genoegen mee deed, goed dan. Er werd een afspraak gemaakt voor de komende woensdag maar pater Mahar zag Mary Kelly nooit meer terug.



Mary verhuisde naar een ander gedeelte van Dublin en ging opnieuw in een bar werken; haar leven volgde hetzelfde patroon als tevoren. Ze vond een nieuwe kerk waar ze heenging maar dit keer hoedde ze zich er wel voor zo vertrouwelijk met de pastoor te praten als de vorige keer.

En daar ontmoette ze merkwaardigerwijze de man die haar de opperste verrukking zou leren beleven. Timothy Patrick was in alle opzichten een reus. Hij had het lichte, zandkleurige haar van de doorsnee-Ier, enorme handen en oren die wijd van zijn hoofd afstonden. Zijn honger, zowel naar voedsel als naar het leven, was groot. Hij was een goed mens, niet overdreven vroom maar eerlijk en betrouwbaar.

Vanaf het eerste ogenblik dat hun blikken elkaar ontmoetten toen hij met de collecteschaal rondging onder de mis, verried hun intuïtie hun dat hier eindelijk iemand was van wie de vitaliteit gelijke tred hield met die van de ander. Hij wachtte buiten de kerk op haar, zoals ze had geweten, en liep met haar op naar haar pension. Daarna zagen ze elkaar iedere avond en op de zevende avond nam hij haar mee naar een hotel waar ze zich aan hun passie overgaven.

Voor hem was het de meest intens bevredigende liefdesdaad die hij ooit ervaren had; voor haar was het de vervulling van haar wensen waar ze zo lang op had gewacht. Hij was in de lach geschoten toen ze naast het bed knielde om te bidden voordat ze de liefde bedreven, maar hij voelde zich gevleid toen ze nadien uit dankbaarheid een compleet rozenhoedje bad, want hij begreep dat dit op de een of andere manier een compliment voor hem inhield.

Toen Mary voor het eerst zag hoe fors hij geschapen was, schrok ze, maar ze voelde tegelijkertijd een tinteling van opwinding door zich heengaan. Het paste bij zijn reuzengestalte. Aanvankelijk was hij teder en zacht, zachter dan enige andere man die ze ooit gekend had, maar toen ze zijn liefkozingen met de haar eigen heftigheid beantwoordde was zijn passie opgevlamd en zijn enorme handen hadden haar schouders, haar borsten en haar dijen bijna fijn geknepen. Ze had zijn hartstocht met een nog feller vuur beantwoord, niet duldend dat hij de overheersende partij zou zijn en met klauwende handen had ze zijn vlees gekneed. En opeens was de ongekende satisfactie daar, de gloed die door haar hele lichaam golfde en haar gespannen ledematen deed verslappen. Ze barstte in snikken uit toen hij met zachte hand haar voorhoofd streelde, glimlachend, zachtjes pratend. Het was op dat moment dat ze haar rozenhoedje begon te bidden en hij wachtte geduldig, zijn ogen op haar donkere, gebogen hoofd gericht. Zodra ze haar gebed beëindigd had lachte ze gelukzalig en sprong snel terug in bed waar hij haar opnieuw in zijn armen trok.

Ze zagen elkaar iedere dag en beminden elkaar wanneer ze maar alleen waren; hun passie nam nooit af, scheen zelfs nog toe te nemen. Op een dag kondigde Timothy zijn voornemen aan om naar Engeland te gaan en te proberen een beter betaalde baan te krijgen en hij vroeg Mary met hem mee te gaan. Er werd niet over trouwen gerept maar ze stemde grif toe en drie weken later woonden ze samen in Noord-Londen. Hij vond een baan op een bouwwerk en zij nam haar oude beroep van barjuffrouw weer op. Haar geloof in God was sterker dan ooit tevoren en ze dankte Hem voortdurend in de kerk, thuis en zelfs in de bus op weg naar haar werk. Ze had Timothy innig lief en wist dat geen enkele andere man haar zou kunnen bevredigen zoals hij deed, maar ze probeerde nooit hem tot een huwelijk over te halen.

Toen de oorlog uitbrak nam hij ondanks haar protesten dienst bij het leger. Hoewel ze in werkelijkheid trots op hem was om zijn moedige daad, zag ze vreselijk tegen de komende scheiding op want ook al viel er geen enkele man te vergelijken met Timothy, toch was ze er niet zo zeker van dat ze niet voor de verleiding zou bezwijken en zich aan een ander geven. Timothy vertrok en binnen vier dagen ontving ze een brief van hem waarin hij haar vroeg met hem te trouwen zodra hij verlof kreeg. Toen wist ze dat ze kon wachten.

Maar Timothy stierf drie weken later, verpletterd onder een tank tijdens nachtelijke manoeuvres. Niemand wist hoe het ongeluk zich had toegedragen; men vond zijn lichaam pas de volgende ochtend. Zijn prachtige, brede borstkas was platgedrukt in een veld dat op anderhalve mijl afstand van zijn eenheid lag. Niemand wist hoe hij daar kwam en wat hij er deed, maar hij werd geboekt als een van de eerste oorlogsslachtoffers. Weken later kwam een van zijn makkers van de opleiding Mary opzoeken en hij vertelde haar dat Timothy een fles whisky naar buiten had gesmokkeld om de "barre kou te doorstaan" en die avond op zijn eentje op stap was gegaan. De soldaat dacht dat de legerleiding de gebroken fles wel op het lichaam van Timothy had gevonden maar de zaak terwille van de reputatie van het leger in de doofpot had gestopt.

Bij die gelegenheid was Mary haar geloof in God verloren. Om haar zoveel te geven en dat met één wrede klap weer terug te nemen was te veel voor haar simpele geest om te omvatten. Ze begon God bijna even fel te haten als ze Hem eens had aanbeden. Ze grepen haar bij haar derde poging, een katholieke kerk in brand te steken. Ze werd in een inrichting geplaatst waar ze twee maanden later alweer ontslagen werd omdat ze een model-patiënte was. Op de tweede dag van haar invrijheidstelling had ze een priester met een mes door het houten traliewerk van de biechtstoel in zijn oor gestoken toen hij haar de biecht afnam. Ze werd krankzinnig verklaard en teruggestuurd naar de inrichting. Tegen de tijd dat ze als genezen ontslagen werd was de oorlog voorbij en ze kwam terug in een wereld die het te druk had met het likken van zijn eigen wonden om zich om de hare te bekommeren.

Ze ging onvermijdelijk naar de afgrond. Ze hunkerde nog steeds naar de vervulling van haar liefde maar dit keer zocht ze ernaar op de enige manier die haar nog overbleef en gebruikte die tevens als broodwinning. Ze begon zwaar te drinken en algauw begonnen de vele mannen haar stierlijk te vervelen. Niemand kon bij Timothy in de schaduw staan. Ze begon haar klanten te bespotten en lachte om hun liefkozingen. Op een avond ontstak een grote, zware kerel zo in woede door haar sarcastische opmerkingen dat hij haar een vuistslag toediende en haar neusbeen brak. Ze begon aan geldgebrek te lijden want sommige mannen weigerden haar te betalen na haar beledigende opmerkingen, maar ze kon haar scherpe tong eenvoudig niet bedwingen. Ze kwam bij de politie te boek te staan als een vrouw die bij voorkeur geestelijken lastig viel; ze was in staat een pater mijlenver na te lopen en hem aan één stuk door uit te schelden of hem haar lichaam aan te bieden zodat de arme man geen andere keus overbleef dan een politiebureau binnen te vluchten. Keer op keer werd ze naar een inrichting gebracht maar altijd gedroeg ze zich voorbeeldig zodat ze weer werd vrijgelaten. Tenslotte liep ze gonorroea op en schepte er in het vroege stadium, voordat ze zich liet behandelen, een duivels genoegen in zoveel mogelijk mannen met de ziekte te besmetten. Op een gegeven moment gooide de huisbaas haar op straat toen hij genoeg kreeg van haar hatelijkheden en ziekte. Haar fris uiterlijk was ze al lang kwijt, ze zag er  verslonsd en verouderd uit, haar geest kon de werkelijkheid niet meer bevatten. Ze nam haar intrek bij een groep Pakistaanse immigranten in Brick Lane en bleef daar verscheidene jaren wonen; ze sliep met alle mannen die er in huis waren maar tenslotte kregen ze genoeg van haar en zetten haar op straat. Maanden later ging ze op een avond terug naar Brick Lane en goot paraffine door het kelderrooster van het bouwvallig huis; ze stak een hele doos lucifers tegelijk aan en liet die er bovenop vallen. Eén brandweerman en vijf Pakistani kwamen om in de vuurzee die het huis tot op de grond verteerde maar niemand had enig vermoeden dat Mary het vuur had aangestoken. Op een dag werd ze meer dood dan levend in een bomkrater aangetroffen. Het kostte maanden van zorgvuldige verpleging om haar weer op te kalefateren en daarna nam het Leger des Heils haar onder zijn hoede. Men zocht onderdak voor haar, kocht nieuwe kleren voor haar en bezorgde haar werk in een wasserij; men was ervan overtuigd dat men haar op het goede pad kon helpen.

En het lukte bijna. Ze werkte hard, haar lichaam begon iets van zijn oude kracht en weerstand te herwinnen en in haar brein werd opnieuw een deur gesloten, ditmaal tegen de herinneringen. Maar naarmate ze gezonder werd begon haar lichaam eisen te stellen, maar het enige contact dat ze met mannen had bestond uit dat met de officier van het Leger des Heils die haar tweemaal in de week in haar souterrain-woning kwam opzoeken. Toen ze probeerde hem te verleiden maakte hij de fout haar aan te raden zich tot God te wenden om hulp. Opeens dacht ze weer aan de verrukking die haar door Hem was afgenomen na al haar toewijding voor Zijn kerk. Toen ze haar beloning gevonden had, haar Timothy, had Hij hem weggenomen en zelfs Zijn dienaren, de priesters, hadden geprobeerd haar van dat geluk af te houden. Nu kwam deze andere afgezant — die zogenaamde "soldaat van God" — met dezelfde smoesjes, haar herinnerend aan Zijn verraad van destijds.

De officier van het Heilsleger vluchtte weg toen haar hysterische uitbarsting uitmondde in een woeste, gewelddadige aanval. Mary verliet het souterrain en ging de straat op om haar lichaam aan te bieden aan iedere man die ze tegenkwam; als ze weigerden begon ze te razen en te tieren zodat de mannen zich haastig afwendden en maakten dat ze wegkwamen. Uiteindelijk moest ze haar troost wel zoeken bij een fles whisky, gekocht van haar magere verdiensten in de wasserij.

Die nacht werd er een ambulance gebeld voor een vrouw die door de beheerster van de openbare toiletten op de grond voor een van de wasbakken was gevonden. Eerst had ze gedacht dat de vrouw alleen maar dronken was maar later merkte ze dat ze in coma lag. Een geval van acute alcoholvergiftiging.



Mary Kelly keek naar haar vijf metgezellen. Haar verwoest gezicht vertrok van minachting jegens hen. Smerige, oude, verdorde mannen. Er was geen enkele echte man bij. Niemand van hen zou het ooit in zijn hoofd halen zijn fles de ronde te laten doen. Wel, vanavond had zij haar eigen fles en de drank was niet aangelengd met spiritus: het was goede, Schotse whisky. Het had haar maar drie dagen gekost, genoeg geld bij elkaar te schrapen om een half flesje te kunnen bekostigen. En het geld was gemakkelijk verdiend want ze was naar West End gegaan, naar de rijen mensen die voor de bioscoop en het theater stonden te wachten. Ze had hen aangestaard, haar ene hand uitgestrekt voor een aalmoes, haar andere hand krabbend en schurend langs haar lichaam. Ze zag de mensen terugdeinzen en ze stopten haar snel een muntstuk in de hand in de hoop dat ze weg zou gaan. En hier zat ze nu tussen de grafzerken en de puinhopen van de verwoeste kerk. Jaren van ellende en helse kwellingen naar lichaam en ziel waren verstreken voordat ze dit punt had bereikt. Maar hier zat ze tussen lotgenoten, mensen die in het leven tussen de wielen waren gekomen. Ze schroefde de dop van de fles en bracht hem met trillende handen naar haar lippen. 'Wat heb jij daar te drinken, Mary?' vroeg een stem in het donker. 'Lazer op!' Mary wist dat dit zou gebeuren, dat de anderen haar drank zouden zien en om een slokje zouden soebatten, één teugje maar. Toch had ze geen weerstand kunnen bieden aan de verleiding hier vanavond heen te gaan en zich te verkneuteren in hun begeerte; ze wilde hun stem horen vleien en bedelen. Ze wist dat ze zelfs bereid zouden zijn met haar te slapen in ruil voor één slok en dan zou ze hen nog meer kunnen bespotten. De oude mannen zouden er niet op letten dat ze zo vuil was, al hun aandacht zou gericht zijn op dat ene: een lange, diepe teug uit haar whiskyfles. Maar die oude kerels waren stuk voor stuk impotent en dus zou ze alleen maar lachen en zich verlustigen in de hunkering op hun weerzinwekkend gezicht.

'Kom, Mary, doe niet zo flauw, wat drink je daar?' Een vaag omlijnde gestalte kwam naar voren kruipen. 'Dat gaat je geen donder aan, stuk schorem,' zei Mary met haar zware Ierse tongval.

De belangstelling van de anderen was gewekt en ze ontwaakten half en half uit hun roes. De kruipende gestalte kwam dichterbij. Twee waterige, geelachtige ogen staarden naar de fles die ze nu met beide handen vasthield.

'Mary, ik ben het, Myer.' De ogen kregen een fanatieke gloed toen ze bespeurden dat ze op een bijna volle fles whisky gericht waren. 'Mary, geef mij een slok uit je fles dan zal ik je in mijn armen warmen.'

'Jij, laat me niet lachen,' sneerde Mary. 'Net als de vorige keer zeker toen je je niet eens meer kon herinneren dat je een man bent. Ben jij eigenlijk wel een vent?' Mary begon te giechelen, haar schouders schokten. 'Jij!'

De oude man grinnikte maar mee. 'Daar heb je gelijk in, Mary, maar dit keer is het anders. Vorige keer was ik bezopen.' Mary lachte opnieuw, een schelle, hatelijke lach. Ze stak een benige, groezelige vinger wijzend in zijn richting uit, 'Jij bent nog nooit nuchter geweest, stuk onbenul,' schimpte ze. 'Als jij één borrel achter je kiezen hebt weet je van geen hemel of aarde meer. En jij wou een vrouw versieren?' Ze sloeg zich gierend op de dijen en boog haar hoofd achterover om een diepe teug uit de fles te nemen.

'Drink nu niet alles op, Mary,' smeekte hij bijna huilend. Op dat moment greep er een hand naar de hals van de fles. 'Geef die eens aan ons, oude heks!' Er stond een man over haar heengebogen, zijn gezicht ging bijna schuil achter lang, krullend haar en een woeste baard. 

Maar er zat geen kracht in de hand en Mary voelde zich sterk door de whisky en haar lachende triomf. Ze rukte de fles naar zich toe en zette hem klem op de grond tussen haar knieën. De man met de baard sloeg zwakjes tegen haar rug en Mary lachte opnieuw.

De oude Myer probeerde de fles tussen haar knieën vandaan te trekken maar ze hield stevig vast. 'Eén slok maar, Mary, één klein slokje,' probeerde hij haar te vermurwen. De andere man schopte opeens in haar richting en greep in haar piekhaar, haar hoofd naar achteren trekkend onder het uiten van scheldwoorden. Ze haalde met haar vuist uit en trof hem op zijn rug maar Myer graaide ondertussen snel naar de fles. Hij sloeg dubbel van de pijn toen een benige knie hem in zijn lies trof. De drie andere oorlogsveteranen sloegen op hun hurken de gebeurtenissen vol spanning gade, hun aandacht scherp op de fles gericht. De man met de baard krabbelde overeind en wankelde in haar richting als een woedende, gewonde stier maar ze klauwde naar zijn ogen en haalde met haar scherpe nagels het tere vlees rondom zijn oogleden open. Hij begon hevig te bloeden en liet zich op zijn knieën zinken. Ze draaide zich om naar de andere drie en ze deinsden vol angst achteruit.

'Bastaards!' schreeuwde ze hen toe. Ze keerde hen haar rug toe. Myer steunde nog steeds op handen en voeten, de tranen stroomden hem uit zijn ogen van de pijn maar toch smeekte hij nog jammerend om een slokje. De man met de baard wreef in zijn ogen, de drie anderen zaten ineengedoken op de grond. Ze sabbelde luidruchtig aan de fles, greep toen haar rok, miste en greep opnieuw; in een spottend gebaar tilde ze haar rok op en wendde hen op zeer beledigende wijze haar achterste toe. Toen verdween ze tussen de bosjes en alles wat ze konden horen was haar schelle spotlach.

Bij een oude grafzerk bleef ze staan, nog steeds giechelend en in zichzelf mompelend. Mannen, dacht ze, ze zijn allemaal hetzelfde, allemaal zwakkelingen, zonder uitzondering. Wat had ze zich vanavond geamuseerd, ze had hen allemaal voor gek gezet. Ze dacht aan Myer en zijn klagerig gejank als een hond bij volle maan. Aandoenlijk. Ze had nog nooit een man ontmoet die —wacht eens, er was er wel een geweest. Wie was dat toch ook weer? Het was al jaren geleden... Ze dronk uit de fles en probeerde zich te herinneren wie ze eens had liefgehad, wie haar leven warmte en inhoud had gegeven. Maar wie dan en wanneer? En waar? Ze wist het niet meer.

De steen trof haar adamsappel toen ze met ver achterovergebogen hoofd uit de fles dronk. Ze viel voorover en de baardige zwerver rukte de fles uit haar hand. Hij nam er een diepe teug uit terwijl de anderen het kreunende lichaam op de grond schopten en trapten. Myer nam de fles van de man met de baard over en dronk zo gulzig dat hij er bijna in stikte. Hoestend en proestend hapte hij naar adem terwijl de anderen zich van de fles meester maakten. De man met de baard zwaaide op zijn benen heen en weer terwijl hij naar Mary's ineenkrimpende lichaam op de grond staarde. Hij kende die slet wel, hij had haar zijn vrienden al eens eerder zien uitlachen en beschimpen. Ze had hem trouwens ook al eens uitgescholden toen hij niet van haar toenaderingen gediend was. Hij raapte een zware baksteen op en wierp die met een slag in haar gezicht.

Hij graaide de fles weg bij een klein, mager mannetje dat net een slok wilde nemen, en dronk. Ze zaten in een kring, op nog geen meter afstand van Mary's bewegingloze lichaam; ze dronken de whisky op en gingen toen verder met hun brandspiritus.



Mary Kelly was nog niet dood, hoewel het niet veel scheelde. Haar schedel had een fractuur opgelopen door de slag met de steen en ze bloedde hevig. Er waren twee ribben gebroken en in haar keel was een diepe wond. Ze lag al een hele poos in het zand, haar levensgeesten weken langzaam en binnen korte tijd zou ze dood zijn. Het enige dat aan haar bewoog waren haar lippen die een geluidloos gebed schenen te prevelen en haar vingers waarop ze schijnbaar onafgebroken tot tien probeerde te tellen.

Vlak bij haar lagen de lichamen van haar vijf metgezellen, verdoofd door de inferieure spiritusdrank.

De eerste rat sloop behoedzaam naar haar toe, maar de geur van bloed nam schijnbaar zijn angst weg. Het ondier was veel groter dan de andere ratten die achter hem aan kwamen en was ook  donkerder van kleur. Op een paar pas afstand van Mary bleef de rat zitten, in elkaar gedoken, zijn lichaam vol spanning. Plotseling sprong hij op de open wond in haar hals af en groef zijn snijtanden diep in het zachte vlees; schokkend en trillend zoog het monster het warme bloed uit de mensenaderen. Mary probeerde zich te bewegen maar ze was al te veel verzwakt door bloedverlies; de rat beet met een boosaardige felheid haar stembanden door. Er ging een schok door haar lichaam, maar plotseling wroette een ander harig monster met zijn snuit in haar klitterig piekhaar naar de wond in haar schedeldak. Mary's lichaam kromde zich achterover tot ze bijna zo rond stond als een halve hoepel. Toen viel ze voorover. Een derde rat beet in haar oor. Opeens was haar lichaam overdekt met ratten en van alle kanten kwamen er meer; piepend en krijsend stoven ze te voorschijn. De lucht van bloed was nu veel sterker geworden. Zo eindigde Mary Kelly's onfortuinlijk bestaan. De priesters waren er niet in geslaagd haar ziel te redden maar in feite was die nooit verloren geweest. Alleen haar verstand.

De ratten zogen al het bloed uit haar lichaam en knaagden aan haar vlees tot er niet veel meer dan gebeente en stukken vel over waren. Het duurde niet eens lang want er waren ontelbaar veel ratten. Zoveel dat ze niet eens allemaal verzadigd werden. Hun begeerte naar mensenvlees was nog maar kortgeleden gewekt — ze wilden meer. Er waren nu verscheidene ratten van enorme omvang bij en zij begonnen zich in de richting van de vijf slapende mannen te begeven.

Ze namen nu geen voorzichtigheid meer in acht toen ze op de lichamen aanvielen. Twee van de mannen hadden geen enkele kans omdat hun ogen uit hun hoofd werden gerukt in hun verdoving. Ze kropen blind en verdwaasd rond te midden van de slachting die de ratten aanrichtten. De ratten beten zich in hun vlees vast.

De man met de baard was overeind gekrabbeld en trok een spartelend ding van zijn gezicht. Er kwamen hele plukken baardhaar mee. Terwijl hij zijn wang nog stond te betasten sprong een van de grote ratten op hem toe en scheurde met zijn vlijmscherpe tanden een stuk vlees uit de binnenkant van zijn dij. De man slaakte een lange, krijsende gil en viel op zijn knieën neer, zijn handen om zijn dij geklemd als om de bloedstroom te stelpen die zijn vuile broek binnen een ommezien doorweekte. Een niet te schatten aantal zwarte ratten met borstelige haren wierp zich op hem.

Het kleine, magere mannetje naast hem had zich opgerold tot een bal, zijn hoofd in zijn handen verborgen; zijn tengere lichaam schokte van het snikken en het gejammer. De ratten beten zijn vingers eraf en vielen hem in zijn nek aan. Hij bleef in die houding liggen alsof hij tot steen verstard was hoewel hij nog leefde.

Myer zette het op een lopen. Hij rende harder dan ooit tevoren in zijn leven en het lukte hem bijna te ontsnappen. Maar in zijn paniek botste hij in het donker tegen een grafzerk aan. Hij maakte een duikeling en kwam op zijn rug terecht. Meteen vielen de ratten op hem aan en hun messcherpe kaken scheurden zijn oude, slappe lichaam aan stukken.

Aan de buitenkant van de ruïne, langs de hoofdweg, had zich een drom mensen verzameld. Ze hadden de kreten en het tumult gehoord maar niemand waagde zich het donkere kerkhof op. Men kon niets onderscheiden door het dichte struikgewas maar men kende het soort mensen wel dat zijn toevlucht zocht in oude bomkraters — men was er niet erg tuk op dat volkje te hulp te schieten.

Na een poosje arriveerden twee politieagenten, even later gevolgd door een patrouillewagen. Er werd een sterke schijnwerper op het gebladerte gericht en drie agenten gingen met lantarens op onderzoek uit.

Drie minuten later waren ze alweer terug, zo wit als een laken. Een van hen liep naar de kant van de weg en keerde zijn maag om.

Hoofdstuk 6



Harris werd met een schok wakker en stak werktuigelijk zijn hand uit naar de wekker. Het geratel deed hem steeds schrikken als hij er niet op bedacht was. De laatste tijd ontwaakte hij altijd een paar minuten voordat de wekker afliep en dan lag hij te wachten op de explosie van geluid, klaar om de knop meteen in te drukken. Daarna soesde hij nog een kwartiertje na. Maar vanochtend overviel het geratel hem terwijl hij diep in een droom verzonken lag. Hij probeerde zich te herinneren waar die droom over ging. Het had iets te maken met tanden, scherpe tanden. Knauwend en vlijmend.

Alle donders, dacht hij, het ging over ratten. Duizenden ratten zag hij in zijn droom. Hij had uit het raam gekeken, herinnerde hij zich, het was nacht en beneden zijn raam krioelde het van de ratten. Nee, ze bewogen eigenlijk niet, ze hadden doodstil gestaan en naar hem omhoog gekeken in het bleke maanlicht. Duizenden valse, glinsterende ogen. Toen waren ze in beweging gekomen, ze stormden voorwaarts, de voordeur als met een stormram beukend. Ze waren de trap opgekomen. De hemel zij dank dat die wekker toen net afliep.

Hij draaide zich met een gekreun van afschuw op zijn zij en legde zijn arm om het meisje dat als een opgerold poesje naast hem lag.

'Goeiemorgen, Judy.' Het meisje maakte een onverstaanbaar geluid en nestelde zich behaaglijker in zijn arm. Harris kuste haar in de hals wat haar kirrend deed ontwaken. Hij streelde de fluweelzachte huid van haar borsten en zij draaide zich met een behaagzieke glimlach naar hem toe, zich met een lome beweging uitstrekkend.

'Hallo,' zei ze, terwijl ze hem kuste. Hij trok haar dicht tegen zich aan.

'Het is al laat,' waarschuwde hij. 'Zo laat nog niet.'

'Jazeker wel.' Hij liet zijn hand plagend langs de contouren van

haar heup glijden. 'De nacht is voorbij.'

'Voor mij nog niet.' Ze kuste zijn oogleden.

'Voor mij wel.' Hij lachte toen hij de dekens terugsloeg. 'Hoog

tijd om in de keuken met je potten en pannen te gaan rammelen.'

'Je bent een tiran.'

Hij sloeg haar gade toen ze haar ochtendjas omsloeg en naar de keuken verdween. Hij luisterde naar het openen en sluiten van kasten, naar het vullen van de ketel met theewater en naar de muziek van de BBC toen ze de radio aanzette. Hij dacht na over Judy.

Ze woonden nu zes of zeven maanden samen en hun liefde scheen met de dag hechter te worden. Zij was modeontwerpster en erg goed in haar vak; ze hadden elkaar ontmoet tijdens een fuifje van een wederzijdse vriend. Ze hadden die eerste nacht wel samen geslapen, maar ze had geen liefde met hem willen bedrijven. Hij had dat natuurlijk wel geprobeerd maar ze had met een milde glimlach geweigerd en tot zijn verbazing was hij daar de volgende ochtend blij om geweest. Weken later, toen ze beseften dat ze van elkaar hielden, had hij haar gevraagd waarom ze hem die nacht had laten blijven maar hem niet in haar bed had toegelaten. Ze kon er geen verklaring voor geven omdat ze het zelf ook niet begreep. Niet het feit dat ze hem op een afstand had gehouden maar het feit dat ze hem had laten blijven. Ze had nog nooit eerder met een man geslapen, hoewel ze twee jaar lang verloofd was geweest.

Ze had zich die nacht alleen merkwaardig "ontroerd" gevoeld. Ze had bijna medelijden met hem gehad op een heel speciale manier. Hij leek naar het uiterlijk zo zelfvoldaan, zo zelfbewust, maar daaronder was hij het spreekwoordelijke "verdoolde schaapje". Harris glimlachte en zei dat het zijn normale trucje was met vrouwen.

Toen had zij geknikt en geantwoord: 'Ja, dat was heel duidelijk. Maar daar weer onder ging een eenzaam zieltje schuil. Jij bent een man met vele lagen, Harris.'

Hij had zich gevleid gevoeld en geïmponeerd. Gevleid dat iemand genoeg belang in hem stelde om hem zo te analyseren. Ze had verder uitgelegd dat ze hem die nacht niet had kunnen laten gaan, dat ze dicht bij hem had willen zijn maar dat ze de laatste barrière niet kon neerhalen voordat ze zeker van hem was. En van zichzelf.

Een paar maanden later huurden ze een flat in de buurt van King's Cross en gingen samenwonen. Ze hadden wel over trouwen gesproken maar waren tot de slotsom gekomen dat dit nog niet aan de orde was. Ze zouden om te beginnen een jaar samenwonen en dan beslissen. Trouwen — of niet. Soms, gewoonlijk als hij alleen was, kwam het oude cynisme wel eens bij hem boven en dan zei hij hoofdschuddend bij zichzelf: 'Harris, jongen, je hebt je mooi voor haar karretje laten spannen.' Maar als hij bij Judy was, hand in hand met haar wandelde, haar in zijn armen hield, dan vaagde zijn tederheid alle cynisme weg.

Judy's stem uit de keuken verstoorde zijn gemijmer. 'Kom op, luiwammes, het ontbijt is bijna klaar.' Hij sprong uit bed, wierp een oude, blauwe badjas om en liep naar de badkamer.

Daarna ging hij de krant uit de bus halen. Toen hij in de keuken kwam kuste hij Judy in haar nek en ging aan de kleine tafel zitten. 'Goed dat je me riep, ik was bijna weer ingedommeld.' Judy zette bacon en tomaten voor hem neer en nam zelf een hard gekookt ei. Hij had een afschuw van eieren bij zijn ontbijt. Hij sloeg de Mirror open om de koppen te bekijken. Gewoonlijk las hij de krant in de bus op weg naar school — hij vond het heerlijk het blad in de lerarenkamer te laten slingeren en te genieten van de ergernis van zijn collega's die iedere andere krant dan The Times of The Guardian een prulblad vonden — maar onder het ontbijt las hij de koppen altijd.

'Genadige hemel, moet je dit horen,' mummelde hij met zijn mond vol brood. 'Zes vagebonden levend verslonden door ratten. Gisteravond laat werd de assistentie van de politie ingeroepen bij een bomkrater in Stepney nadat voorbijgangers kreten en geluiden van een heftige worsteling hadden waargenomen die uit de richting schenen te komen van de ruïne van het oude St.-Annes kerkhof. Bij een ingesteld onderzoek troffen de politiebeambten de resten aan van zes lichamen die kennelijk gedood waren door ratten; enkele ratten knaagden nog aan de lijken. De plek werd onmiddellijk afgezet en de politiemannen, gehuld in beschermende kleding en geassisteerd door een vooraanstaande onderneming tot verdelging van ratten en voorkoming van pest, kamden het kerkhof uit op zoek naar een rattenhol, maar zij slaagden er niet in het ongedierte op te sporen. Eerder op de dag werden Karen Blakely, oud dertien maanden, en haar hond aangevallen en gedood door ratten in hun woning. De moeder van het kind, Paula Blakely, bevindt zich nog in het ziekenhuis. Naar verluidt is haar toestand ernstig. Een commissie zal worden benoemd om...' Harris las het artikel voor zichzelf verder en Judy kwam achter hem staan en keek over zijn schouder mee. 'Wat afgrijselijk.' Ze rilde en drukte zich even tegen hem aan. 'Hoe kan zo iets vandaag de dag nog voorkomen?' 'Tja, ik wist wel dat er nog een aantal miserabele sloppen was maar ik heb toch nooit beseft dat ze er zo erg aan toe waren dat ze dergelijke monsters konden voortbrengen.' Hij schudde zijn hoofd vol verbijstering. 'Dat moet de wouw zijn die ik gisteren in het ziekenhuis heb gezien. En Keogh. Hij zei dat hij twee enorme ratten was tegengekomen. Misschien heeft die jongen dan toch niet overdreven. Wat zou dat voor een krankzinnige bedoening zijn?'

Ze kleedden zich aan en verlieten de flat. Ze moesten ieder een andere kant uit, Harris naar East End en Judy naar West End, naar het grote warenhuis waarvoor ze mode creëerde. Dus namen ze op de hoek van de straat afscheid.

In de bus peinsde Harris over de aangelegenheid met de ratten en hij vroeg zich af of de drie incidenten soms verband met elkaar hielden. Was het toeval of bestond er wel degelijk overeenkomst? Konden het dezelfde ratten zijn geweest of zouden het verschillende groepen zijn?

Hij besloot Keogh nog eens grondig te ondervragen over die twee ratten maar toen herinnerde hij zich dat de jongen er die dag niet zou zijn. Hij had hem zelf vrijaf gegeven. Nu ja, morgen was ook goed.

Maar er zou geen morgen meer zijn voor Keogh. Toen Harris de school betrad werd hij bij de directeur geroepen en daar werd hem medegedeeld dat de jongen de vorige avond met hoge koortsen naar het ziekenhuis was vervoerd en dat zijn toestand kritiek was. Het ziekenhuis had opgebeld en geïnformeerd of er iemand bij hem was geweest toen hij door de rat werd gebeten. Ze hadden ook gevraagd of de leraar die de jongen had gebracht nog even langs wilde komen.

'Goed. Ik zal mijn klas even wat werk opgeven en dan ga ik er meteen naar toe,' zei Harris tegen de bezorgd kijkende Norton. 'Nee, dat is niet nodig, daar heb ik al voor gezorgd,' zei de directeur. 'U kunt meteen weg. De hoofdzuster die belde zei dat er haast bij was. Probeert u alleen niet al te lang weg te blijven.' Harris verliet de school haastig en repte zich naar het ziekenhuis. Toen hij aankwam begon hij de receptioniste uiteen te zetten wie hij was en waarvoor hij kwam maar ze was kennelijk al op de hoogte en bracht hem onmiddellijk naar een kamer aan het einde van de gang waar ze hem verzocht even te wachten. Hij had nog maar amper plaats genomen toen de deur openging en drie mannen binnenkwamen.

'Ah, bent u de leraar van de jongen?' informeerde de man die voorop liep. Hij nam plaats achter een bureau en keek Harris met vermoeide ogen aan. Hij maakte een gebaar met zijn hand in de richting van de beide anderen voordat Harris kon antwoorden. 'Dokter Strackley' — de arts knikte kort — 'en de heer Foskins van het ministerie van Volksgezondheid.' Foskins stak zijn hand naar de leraar uit en Harris drukte die kort. 'En mijn naam is Tunstall,' ging de man aan de schrijftafel voort, 'ik ben de secretaris van het ziekenhuis.' Hij keek snel een stapeltje papieren door dat voor hem lag en haalde er één blad uit. 'Hoe is uw naam?'

'Harris. Hoe gaat het met Keogh?'

Tunstall keek op van zijn papier. 'Bent u niet op de hoogte gesteld?'

Harris voelde hoe er een koude rilling langs zijn rug omhoog-kroop.

'Het spijt me dat ik het u moet zeggen maar hij is gedurende de nacht overleden.'

Harris schudde ongelovig zijn hoofd. 'Maar hij is pas gisteren gebeten door die rat.'

'Ja, dat is ons bekend, meneer Harris.' De arts deed nu een stap naar voren en leunde op de schrijftafel, de leraar ernstig aanziend. 'Daarom hebben wij u verzocht even langs te komen. U hebt de jongen gisteren hier gebracht. Misschien kunt u ons vertellen hoe en waar hij die beet heeft opgelopen?' 'Maar je kunt aan een doodgewone rattenbeet toch niet zo maar sterven? En dan binnen een dag?' Harris bleef zijn hoofd schudden en de drie mannen vol verbijstering aanstaren, de vraag van de arts negerend.

Tunstall zei, zijn paperassen opzij schuivend: 'Nee, het lijkt onmogelijk, nietwaar? Er wordt al sectie op het lichaam verricht om te zien of Keogh soms nog aan een andere ziekte leed. We achtten de kans niet uitgesloten dat de rattenbeet als een soort katalysator werkte voor de een of andere verborgen ziekte die de jongen onder de leden had. Maar we hebben die theorie zo goed als overboord geworpen hoewel we nog steeds tests uitvoeren. Ziet u, er is gisteren ook een vrouw binnengebracht — misschien hebt u er iets over in de krant gelezen; haar kind werd door ratten gedood — die zelf ook werd aangevallen bij haar poging haar dochter te redden. Zij is twee uur geleden gestorven.' 'Maar dat betekent dat iedereen die in aanraking komt met de ratten en erdoor wordt gebeten...' begon Harris, maar Foskins maakte de zin af.

'Inderdaad, meneer Harris. Als iemand eenmaal is gebeten heeft hij nog vierentwintig uur te leven. Daarom is het van essentieel belang zoveel mogelijk omtrent dit speciaal soort ratten aan de weet te komen. Het betreft kennelijk een onbekend ras, althans onbekend voor ons hier in Engeland. Naar wat wij hebben vernomen moet hun afmeting ongelooflijk zijn...' 'Wij willen alles weten wat de jongen u over het voorval heeft verteld,' viel Tunstall hem ongeduldig in de rede. 'Ja, natuurlijk,' knikte Harris. 'Maar hoe zijn die mensen dan aan hun eind gekomen? Waar zijn ze in feite aan bezweken?' Hij keek de drie mannen in het vertrek beurtelings aan. Er viel een onbehaaglijke stilte.

Tenslotte schraapte de arts zijn keel en keek de secretaris aan. 'Ik geloof dat het niet meer dan billijk is meneer Harris in vertrouwen te nemen. Ik ben ervan overtuigd dat we op zijn discretie kunnen rekenen en dat hij ons zeer van dienst zal kunnen zijn als hij in deze buurten bekend is.'

'Ik ben in deze buurt geboren — ik ken hele wijken als mijn broekzak — en ik kan de plek waar Keogh die ratten ontmoet heeft precies aanwijzen.'

'Heel goed,' zei Tunstall met een zucht. 'Maar u moet er goed van doordrongen zijn dat geen woord van wat er in deze kamer wordt besproken naar buiten mag uitlekken. We zijn er zelf nog niet zeker van waar we aan toe zijn en tot aan het ogenblik dat ons duidelijk is wat eraan de hand is, moeten we de zaak met de uiterste geheimhouding behandelen. We zouden niet graag willen dat er paniek ontstond onder de bevolking door iets dat achteraf alleen maar een samenloop van omstandigheden blijkt te zijn.' 'Zoals de zes vagebonden die levend verslonden zijn,' merkte Harris wat sarcastisch op.

'Ja, ja, meneer Harris, we zijn ons er heel goed van bewust dat het vrij zorgwekkend is,' zei Foskins snel. 'Maar u begrijpt toch ook dat wij ten koste van alles paniek willen voorkomen, nietwaar? Ik bedoel dit: er is voor dokwerkers toch al niet zo veel nodig om te gaan staken, laat staan wat een angstpsychose zou uitrichten. En als de levensmiddelen niet worden gelost maar in schepen en pakhuizen blijven liggen en gaan rotten, wat dan? Dan zou de hele haven binnen een paar dagen ten prooi vallen aan die ratten. Dan zitten we in een vicieuze cirkel, meneer Harris, een vicieuze cirkel.' De leraar bleef zwijgen.

'Kijk, we zullen dit probleem naar alle waarschijnlijkheid onder de knie hebben voordat er nog meer ongelukken gebeuren.' Tunstall leunde naar voren, zijn wijsvinger op Harris gericht. 'Uw hulp is niet van essentieel belang maar als u bereid bent ons te assisteren moet u zich verplichten over de hele zaak te zwijgen.' Het klonk allemaal nogal dreigend, vond Harris. Ze schenen zich flink zorgen te maken. 'Akkoord,' zei hij schokschouderend, 'ik ben volkomen bereid het stilzwijgen te bewaren. Ik wilde alleen maar weten hoe Keogh en die vrouw zo snel hebben kunnen sterven.'

'Allicht,' glimlachte dokter Strackley, trachtend de ijzige atmosfeer te doorbreken. 'De dood werd veroorzaakt door een infectie die via de rattenbeet in de bloedbaan terechtkwam. De ziekte die door ratten wordt veroorzaakt en die wij al kennen is de zogenaamde ziekte van Weil, leptrospirosis of spirochoetale geelzucht. Er komen in ons land niet meer dan tien of elf gevallen per jaar voor, zo zeldzaam is het. Het organisme dat de ziekte veroorzaakt, leptospirosis ictero-haemorrhagiae, wordt gedragen door ratten en via hun urine op mensen overgebracht, hetzij door aanraking met de huid hetzij langs voedingskanalen. Mensen die in of aan riolen werken lopen het risico besmet te worden. De incubatietijd varieert van zeven tot dertien dagen. Symptomen van de ziekte zijn: plotseling optredende koorts, spierpijnen, verlies van eetlust en braken. De koorts houdt verscheidene dagen aan voordat de geelzucht optreedt en de patiënt het bed moet houden. Gewoonlijk daalt de koorts na tien dagen maar de neiging om weer op te lopen blijft bestaan. We behandelen de ziekte vaak met penicilline en andere antibiotica, hoewel we er een speciaal serum voor hebben. De moeilijkheid is echter dat het zelden voorkomt dat dit verschijnsel zo vroegtijdig als de ziekte van Weil wordt onderkend dat we het serum nog kunnen gebruiken. Maar goed, dat is dus de ziekte die wij kennen. Het ongelooflijke van de twee gevallen die gisteren werden binnengebracht is dat het hele proces zich binnen vierentwintig uur afspeelde.' Hij zweeg even. 'Er zijn trouwens nog meer verschillen.'

Hij keek naar Tunstall als om permissie te vragen te mogen voortgaan. Tunstall knikte onmerkbaar.

'De koorts treedt binnen vijf of zes uren op. De geelzucht openbaart zich onmiddellijk. Het slachtoffer verliest zijn vermogen over zijn zintuigen — het gezichtsvermogen het eerst. Dan treedt er een coma op waarin het lichaam herhaaldelijk stuiptrekkingen vertoont. Daarna doet het afschuwelijkste symptoom zich voor: de huid die nu volkomen geel is geworden, trekt strak. Het vel wordt dunner naarmate het strakker over de beenderstructuur wordt getrokken en verandert tenslotte in een dun vlies. Dan begint dat vlies te scheuren. Over het hele lichaam verschijnen er gaten. De patiënt sterft een afschuwelijk pijnlijke dood die we met onze sterkste verdovende middelen nog maar ten dele kunnen verzachten.'

De drie mannen bleven zwijgend zitten om Harris de gelegenheid te geven het afgrijselijke nieuws te verwerken. 'Arme Keogh,' mompelde hij tenslotte verward. 'Ja, en de hemel sta iedereen bij die een beet oploopt,' zei Tunstall op bijna ongeduldige toon. 'Voordat er echter iets gebeurt zullen we de Rattenbestrijdingsdienst inschakelen. Dat is een heel goede onderneming en ze gaan erg discreet te werk. Vanochtend inspecteren ze de bomkrater en het huis van de overleden vrouw en als u ons kunt vertellen waar die jongen precies gebeten werd zullen we hen op die plek eveneens een onderzoek laten instellen.' Harris legde hun uit waar het oude kanaal liep dat Keogh gebruikt had om "binnendoor" te gaan. 'Als u mij een paar van die rattenbestrijders meegeeft, kan ik hun de plek nauwkeurig aanwijzen.'

'Uitstekend,' vond Foskins. 'We gaan nu even naar dat kerkhof om te zien hoe ze vorderen. Als u zover meeloopt kunt u een paar van hun mensen meenemen naar het kanaal.' 'Dan moet ik toch eerst de school even bellen.' 'Goed, maar denkt u erom: geen woord over deze activiteiten. Zegt u maar dat het ziekenhuis u verzocht heeft een verklaring af te leggen die nogal wat tijd in beslag neemt. Als u terug bent in de klas zouden we echter graag willen dat u uw leerlingen vroeg of ze onlangs ratten hebben gesignaleerd en zo ja, waar precies. En zegt u hun dat als ze door het een of ander gebeten mochten worden, door wat dan ook, ze zich onmiddellijk naar het ziekenhuis moeten begeven. Als u dat kunt doen zonder de kinderen de stuipen op het lijf te jagen zouden we dat zeer op prijs stellen.'

'Er is nogal iets voor nodig om dat stel van mij de stuipen op het lijf te jagen,' glimlachte Harris.

'Ik denk dat het hier geweest moet zijn,' zei Harris tegen de ene man van de Rattenbestrijdingsdienst die hij van het kerkhof had kunnen meekrijgen. Het was daar een chaotisch en gruwelijk tafereel geweest. Hij en de rattenverdelger, een klein, stil mannetje met een mager, puntig gezicht dat zelf wel iets weg had van de knaagdieren die hij moest uitroeien, stonden voor een hoge, bakstenen muur.

'Het kanaal is aan de andere kant,' zei Harris. 'Als we een stukje doorlopen krijgen we een gedeelte met rasterwerk en daar bevinden zich openingen in, tenzij dat veranderd is.' Onder het samen oplopen ontdooide de kleine man die Albert Ferris heette wat en raakte iets van zijn ontzag voor de leraar in kunstgeschiedenis kwijt; hij begon over zijn belevenissen van die ochtend te vertellen.

'Zo iets als vanmorgen op dat kerkhof heb ik van mijn leven nog niet gezien. Ik zit nu al vijftien jaar in het bedrijf maar dit slaat werkelijk alles. Overal bloed en stukken mensenvlees tussen de grafstenen. Vreselijk. Maar ratten, ho maar! Zelfs geen dode rat. Die arme, oude stumperds kunnen er geen idee van hebben gehad wat hun overkwam. Ze waren natuurlijk toch al zo zat als apen van dat gemene spul dat ze dronken, maar je zou toch denken dat er altijd wel één of twee de dans hadden kunnen ontspringen of tenminste een paar ratten hadden kunnen doodslaan.' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik sta voor een raadsel.' 'Ik heb trouwens nog nooit eerder van ratten gehoord die mensen aanvielen om hun vlees te eten,' zei Harris om de man aan het praten te houden. Hij was vastbesloten zoveel mogelijk over de situatie aan de weet te komen. Hij wist zelf niet precies waarom maar zijn ongerustheid had een diepere grond dan alleen zijn afschuw van het schokkende drama.

'Nee, in de regel doen ze dat ook niet,' antwoordde Ferris. 'Tenminste, niet in Engeland. Ratten zijn gewoonlijk uitermate voorzichtig en waakzaam. Ze kunnen van vrijwel alles leven en daarom zullen ze zeker geen mensen aanvallen om van hun vlees te eten. Lijken wel. Het is bekend dat ze aan lijken knagen. Maar levende mensen? Nee. Maar wat ons vanochtend bevreemdde waren de uitwerpselen die we op dat kerkhof aantroffen. Zeker tweemaal zo groot als de normale uitwerpselen van ratten.We hebben ze naar het laboratorium gestuurd om ze te laten analyseren, maar volgens ons wijst het alleen op een buitengewoon groot soort ratten. Als er echter in Londen een dergelijk type rat voorkomt dat zich gaat vermenigvuldigen — u weet zelf in welk een razend tempo dat gebeurt — wel, dan voorzie ik een hoop moeilijkheden. En als zij mensen aanvallen...' Opnieuw schudde hij zijn hoofd.

'Hoe snel vermenigvuldigen zij zich precies?' informeerde de leraar.

'De wijfjes kunnen vijf- tot achtmaal per jaar werpen; hun worp kan variëren van vier tot twaalf jongen. Ik moet er niet aan denken dat er binnenkort grote massa's van die enorme ratten in Londen rondzwerven.' Harris huiverde eveneens bij het idee.

Ze kwamen bij het rasterwerk in de muur en vonden inderdaad de openingen waarover Harris gesproken had. 'Zeg,' zei Harris tegen Ferris, 'u weet toch wel dat we alleen naar sporen van die ratten zoeken, hè — we zijn er niet op uit van die dingen te vangen.' 'Geen angst, maat, ik zal ze niet te lijf gaan.' Gerustgesteld door zijn woorden klom Harris als eerste door de opening. Ze liepen langzaam terug naar het beginpunt van de muur terwijl ze scherp uitkeken naar de minste of geringste beweging.

Ferris was de eerste die ze signaleerde. Hij had ingespannen naar de overkant van het kanaal getuurd, speurend naar donkere gaten, naar uitwerpselen die op ratten konden wijzen, toen zijn blik getrokken werd door drie bewegende voorwerpen in het donkere water. Hij zag drie kleine, zwarte koppen in het donkerbruine, modderige kanaalwater voortglijden, in tegenovergestelde richting als zij liepen.

'Kijk!' wees hij opgewonden. 'Daar heb je er drie.' Harris keek in de richting van Ferris' uitgestrekte vinger. Hij zag de drie zwarte vormen meteen, ze zwommen in een perfecte driehoekformatie en heten een strak spoor in het water achter. 'Mooi, laten we erachter aan gaan.'

'Ze schijnen precies te weten waar ze heengaan!' riep Harris achterom naar de kleine rattenverdelger die moeite had zijn snelle passen bij te houden.

Plotseling doken de drie zwarte koppen uit het water op en krabbelden tegen de oever. Voor het eerst konden de mannen hun lichaam onderscheiden.

'Grote genade, die dingen zijn ongelooflijk,' barstte Harris uit. 'Zo iets heb ik nog nooit gezien!' Ferris' mond hing open van verbouwereerdheid. Toen vermande hij zich. 'We kunnen ons voorlopig het beste op een afstand houden, maat. We moeten ze niet eh... kwaad maken.'

'We moeten proberen ze te volgen,' zei Harris op vaste toon. 'Misschien voeren ze ons naar hun hol.'

Terwijl hij sprak bleef de voorste rat plotseling staan en draaide zijn kop naar hen om. De twee andere volgden zijn voorbeeld. Harris zou nooit de afschuw vergeten die zich van hem meester maakte toen die drie paar glinsterende, gluiperige ogen strak op hem gericht waren. Het was niet zozeer hun angstwekkende omvang die hem verlamde of zijn ingeboren afkeer van zulk ongedierte, het was het feit dat ze niet wegvluchtten, of zich zelfs maar trachtten te verbergen. Ze gaven niet het minste teken van paniek. Drie doodstille zwarte lichamen, die de twee mannen boosaardig aanstaarden en zich leken te beraden of ze op hen zouden toekomen of zouden doorzwemmen. Harris wist met grote zekerheid dat als een van de monsters ook maar de minste aanstalten zou maken naar hen toe te komen, hij geen seconde zou aarzelen maar zo snel als zijn benen hem konden dragen zou wegvluchten. Toen Ferris zijn arm greep wist hij dat de rattenverdelger dezelfde gedachten koesterde.

Maar de ratten draaiden zich eensklaps om en verdwenen door een gat in een oud houten hek dat die kant van het kanaal afschermde van de openbare weg.

'De hemel zij dank!' Ferris haalde diep adem. Toen hij zijn kalmte herwonnen had informeerde hij: 'Wat ligt er eigenlijk achter dat hek?'

Harris dacht even na en probeerde zich deze wijk voor de geest te halen. 'Een stuk braakliggend land — je kunt van hier af het kreupelhout zien — en verder...' Hij krabde eens achter zijn oor. 'Flats. Achter dat stuk land staan flatblokken. Gelukkig zijn de meeste kinderen op dit uur van de dag naar school maar er kunnen er straks wel thuiskomen om te eten. Ik heb zo'n idee dat die ratten op weg zijn naar de grote vuilcontainers die achter de flats staan. Laten we als de bliksem maken dat we daar komen; stel dat er kinderen rondlopen.'

Hij stond net op het punt zich langs het ijzeren rasterwerk aan hun kant van het kanaal te begeven om te proberen een opening te vinden, toen hun blikken opnieuw beweging in het water bespeurden. Dit keer kwamen de ratten niet van dezelfde kant als de eerste drie maar van de tegenoverliggende zijde, en het waren er ook meer. Harris telde er in één oogopslag al zeven voordat hij achter Ferris aanrende die onmiddellijk gereageerd had toen hij het weerzinwekkend groepje in het oog kreeg. Terwijl hij voort rende keek Harris een keer om en zag hoe de druipnatte zwarte lijven zich door hetzelfde gat in het houten hek wrongen als de eerste drie.

Toen de beide mannen hijgend en met het hart kloppend in de keel de straatweg hadden bereikt, trok Harris de rattenbestrijder aan zijn mouw om hem tot staan te brengen. 'Ga naar de politie,' zei hij met horten en stoten; zijn adem joeg. 'Laten zij contact opnemen met jullie firma en stuur hen zo snel mogelijk hierheen. Ik ga vast naar die flats, als u gebeld hebt kom dan ook daarheen. Er is een smalle houten brug over het kanaal in die richting, niet ver weg, dus kom zo snel mogelijk achter mij aan. Ik heb niet veel zin die horde op mijn eentje tegen het lijf te lopen!'

'Hoor eens hier, maat, het verdelgen van ratten is mijn vak,' zei Ferris op heftige toon. 'Gaat u maar naar de politie. Ik probeer erachter te komen waar ze heengaan en als ik dat weet kan ik het zaakje wel afhandelen. Ik ben geen held, dat niet, maar dit is gewoon een kwestie van gezond verstand, niet?' Zonder antwoord af te wachten liep de kleine man op een sukkeldrafje weg. Tja, wat moet je daar nu tegenin brengen? dacht Harris en ging op zoek naar een telefooncel.

De ratten renden snel door het kreupelhout; andere groepen van een kleiner soort hadden zich nu bij hen gevoegd. Ze kwamen bij een tweede houten hek dat de afscheiding vormde van de blokken gemeentewoningen en het braakliggend land. Ze kropen snel onder de schutting langs de vele gaten die er gegraven waren en stoven op de grote vuilcontainers af die achter ieder flatblok stonden opgesteld. Voedsel en afval van alle mogelijke soorten werden door de bewoners in hun appartement in de afvoerkoker gestort en eenmaal per week werden de containers door de gemeentereiniging geleegd. Heel wat huisdieren vonden hier hun graf als ze door een ongeluk of vanwege hun leeftijd aan hun eind waren gekomen. Aardappelschillen, eierschalen, bedorven voedsel: alles wat maar in de stortkoker paste ging erin en lag een weeklang in de container te rotten. Daarna werden de verzamelbakken geleegd en de inhoud vermalen in vuilniswagens. Tegen het eind van de week, even voordat de vuilniswagens zouden komen, hing er altijd een abominabele stank achter de flatgebouwen en de bewoners waarschuwden hun kinderen uit de buurt van de containers te blijven.

Het was voor het eerst dat een grote groep ratten zich bij daglicht vlak bij de flats waagde. Gewoonlijk waren er te veel kinderen die lachten en joelden en speelden en kibbelden en dat schrikte de mensenschuwe beesten af. De nacht was altijd hun beste bondgenoot geweest.

Maar nu bezaten ze een nieuwe stoutmoedigheid. Aangevoerd door de grote, zwarte ratten, een soort dat plotseling tussen hen was opgedoemd en dat hen domineerde en intimideerde, hadden ze hun schuwheid afgeworpen en een nieuwe drijfveer gekregen. Nog steeds door niemand opgemerkt renden ze in een enkele file langs de muren van de gebouwen tot ze een container bereikten waar ze al nachten tevoren gaten in hadden geknaagd om zich toegang tot de eetbare resten te kunnen verschaffen. Ze stortten zich in de hoop afval en knauwden en knaagden aan alles wat binnen het bereik van hun vlijmscherpe tanden kwam. De grote ratten hadden het grote stuk vlees dat kennelijk voor iemands zondagsdis had moeten dienen, het eerst in de gaten. Misschien was het vlees niet goed meer geweest of had een nijdige echtgenoot die het gezeur van zijn vrouw over zijn wekelijkse bezoek aan de pub moe was, het vlees in zijn razernij in de stortkoker gesmeten. In ieder geval lag het in de container en de begeerte van de ratten naar vlees werd tot angstwekkende hoogte opgezweept.

De kleinere ratten probeerden ook iets van het vlees in de wacht te slepen, maar ze werden terstond door de grote doodgebeten en verzwolgen.

Ferris hoorde het gepiep van de kleinere ratten toen hij langs de container rende. Hij bleef met een ruk staan en luisterde met ingehouden adem, zijn hoofd schuin. Toen besefte hij waar het geluid vandaan kwam. Langzaam en bijna onhoorbaar liep hij op de container toe. De stank van bedorven voedsel deed hem op het ergste voorbereid zijn. Hij ontdekte de gaten die door de ratten onder in de container waren geknaagd en liet zich behoedzaam op één knie zinken. Weer luisterde hij. Het was nu stil. Hij bukte zich naar het grootste gat en probeerde in de donkere holte naar binnen te kijken. Er was geen beweging te bespeuren. Hij lag nu op beide knieën met zijn rechteroor bijna op de grond. De enorme rat vloog onverhoeds op hem af en beet fel en diep in het vlees van zijn wang. Ferris schreeuwde en viel achterover, wild met zijn handen slaand naar het monster op zijn gezicht. Met inspanning van al zijn krachten trok hij de rat van zich af. Het stuk van zijn wang waar het beest zijn tanden in had gezet bleef tussen de vlijmscherpe kaken achter. De man was echter niet in staat het sterke, spartelende monster in bedwang te houden en opnieuw viel de rat hem aan. Andere monsters kwamen door het gat van de container naar buiten kruipen en besprongen Ferris eveneens. Zijn geschreeuw en gejammer hadden inmiddels de aandacht van de mensen in de flats getrokken. Ze verschenen in deuropeningen en voor de ramen.

Toen de bewoners de gedaante in de witte overal op de grond zagen liggen, omringd en overdekt met zwarte, harige gedrochten, konden ze aanvankelijk hun ogen niet geloven. Enkelen, die begrepen wat eraan de hand was, wierpen snel hun deuren dicht en schoven de grendels ervoor, alsof ze bang waren dat de monsterlijke dieren hun deuren zouden kunnen forceren. Anderen — meest vrouwen — gilden of vielen flauw. Een enkeling met telefoon belde de politie. Maar de meesten staarden met grote ongelovige ogen vol verbijstering naar het afschuwelijke schouwspel. Een bejaarde vrouw, forsgebouwd en nog snel ter been, rende naar buiten terwijl ze een bezem boven haar hoofd zwaaide. Ze sloeg ermee in op de beesten die het dichtst bij haar waren; dat waren de kleine ratten, die de buitenste cirkel vormden rondom de ongelukkige, nog steeds worstelende man. Toen de kleine ratten uiteenstoven, hield een grote rat op met knagen en draaide zich om, haar met dreigende, loerende blikken aanstarend.



De eerste telefooncel die Harris kon vinden was onklaar gemaakt door vandalen. Hij wist dat andere cellen in deze buurt waarschijnlijk hetzelfde lot hadden ondergaan en besloot geen tijd meer te verspillen met zoeken, maar een pub of een sigarenwinkel binnen te gaan. De winkelier die hij om toestemming verzocht even van zijn telefoon gebruik te mogen maken, keek hem wantrouwend aan, maar Harris' nerveuze haast overtuigde hem kennelijk van het dringende van de zaak.

Toen Harris had uitgelegd waar zij zich bevonden en het telefoongesprek was beëindigd, verliet hij de winkel op een holletje. Het duurde niet lang of hij bereikte de plek waar Ferris was achtergebleven en hij rende snel voort in de richting van de flats. Hij stak het bruggetje over en zag de gemeenteflats al voor zich oprijzen. Hij hoorde het tumult reeds voordat hij het ontstellende tafereel aanschouwde. Toen hij de hoek omsloeg van een blok flats zag hij een oude vrouw, die hevig met een bezemsteel om zich heen maaide, weggesleept worden door een paar reusachtige ratten. Harris bleef als aan de grond genageld staan totdat haar klaaglijke kreten om hulp hem tot zichzelf brachten. Hij stormde naar voren. Hij was zich maar al te goed bewust van het dodelijk gevaar dat een rattebeet vormde, maar het was hem te enen male onmogelijk langs de kant te blijven staan en toe te zien hoe het oude dametje aan stukken gescheurd werd. Gelukkig voor Harris kwam er op dat moment juist een groep werklui aanstuiven; ze hadden het rumoer gehoord vanaf de plaats waar ze aan het werk waren en kwamen de slachtoffers van de ratten nu met hamers, houwelen, beitels, schoppen, alles wat maar binnen handbereik had gelegen, te hulp.

De grote rat die de oude dame gefixeerd had, keek nu opnieuw op en nam het groepje naderende mannen tersluiks in ogenschouw. De andere grote ratten staakten hun fanatieke aanval eveneens.

De werklui lieten zich hierdoor niet intimideren. Ze stormden voort, schreeuwend en met hun werktuigen zwaaiend. Plotseling, als op een onhoorbaar gegeven bevel, draaiden de ratten zich tegelijk om en vluchtten weg. Een aantal kleinere ondieren kon niet zo snel wegkomen en viel ten offer aan de woedend om zich heen slaande werklieden.

Harris drukte zich stijf tegen de muur toen hij de horde in paniek langs zich heen zag komen. Eén rat rende over zijn schoenen en hij rilde van afschuw. Een tweede bleef één seconde vlak voor hem zitten en staarde hem met zijn glinsterende oogjes aan; toen vluchtte hij verder. Harris voelde zich duizelen van opluchting toen het laatste afzichtelijke monster achter de schutting uit het gezicht verdwenen was. Even leek het erop dat de werklui over de lage schutting wilden klimmen om de achtervolging van de ratten in te zetten, maar Harris vond bijtijds zijn stem terug om hen te weerhouden.

Toen ze terugkwamen richtte Harris zijn blik op het resultaat van de slachting die de ratten hadden aangericht. De oude vrouw lag op de grond, haar borst zwoegde met onregelmatige schokken, ze was overdekt met bloed en klampte zich nog zwakjes aan de bezemsteel vast. Toen pas ontdekte Harris de met bloed besmeurde overal van Ferris die aan flarden getrokken was. Hij kon de letters "Rattenbestrijding", die op het borststuk hadden gestaan, niet eens meer onderscheiden. De kleine rattenverdelger was alleen nog aan dat kledingstuk te herkennen — een gezicht had hij niet meer.

'Bel snel om een ambulance,' zei Harris tegen een van de werklui, hoewel hij wist dat het toch al te laat was voor de oude vrouw.

'Er is er al een onderweg!' Een van de buren kwam naar buiten.

Anderen volgden zijn voorbeeld nu ze zagen dat het gevaar kennelijk geweken was. Toch hielden ze de schutting nog schichtig in het oog terwijl ze in de richting van de slachtoffers liepen. 'Wat waren dat nou voor dingen?' vroeg iemand. 'Ratten, niet?' antwoordde een ander. 'Wat — zó groot?' dat was de eerste weer. 'Ze waren zo groot als honden.'

'Kom mee, we gaan ze achterna!' zei de werkman die op het punt had gestaan over de schutting te klimmen. 'We kunnen dergelijk ongedierte niet zo maar laten lopen.'

'Nee, niet doen,' zei Harris. Hij kon hen niet inlichten over de fatale ziekte die de ratten teweegbrachten maar hij moest in ieder geval zien te verhinderen dat ze de strijd met de monsters aanbonden. 'De politie is onderweg en de mensen van de Rattenbestrijding ook, het is beter dat zij die zaak aanpakken.' 'Als we op de politie moeten wachten zijn die ellendelingen al lang verdwenen. Ik ga erachteraan. Wie gaat ermee?' Harris greep hem bij zijn arm toen de ander in de richting van de schutting begon te lopen. De man draaide zich driftig om maar op dat moment kwamen er twee politieauto's aanrijden die met piepende remmen stopten.

Foskins stapte uit de tweede wagen en kwam op het ontstelde groepje mensen toe; zijn blik was star gericht op de twee verminkte gedaanten op de grond.

Toen er een vrachtwagen van de Rattenbestrijdingsdienst arriveerde trok hij de leraar wat terzijde zodat de anderen hun gesprek niet konden volgen. 'Meneer Harris, wat is er gebeurd?' De leraar zette kort uiteen wat er zich had afgespeeld. Hij was vol deernis voor de arme, kleine Ferris wiens plichtsgevoel de aanleiding was geworden voor zijn ontijdig overlijden. Hij, Harris, had daar zelf dood op de grond kunnen liggen als Ferris er niet op had gestaan de ratten persoonlijk te achtervolgen. 'We zullen er onmiddellijk een patrouille achteraan sturen,' zei Foskins. 'De schutting over en het kanaal langs. We zullen het kanaal door manschappen laten afzetten en de hele wijk afsluiten. 'Meneer Foskins, die kanalen zijn mijlen lang. Hoe kunt u die in vredesnaam afzetten?' Harris voelde zich hevig geïrriteerd door Foskins' kalme, autoritaire stem.

 'En bovendien, hoe wilt u alle riolen afgrendelen die onder deze wijk doorlopen?'

'Dat, meneer Harris,' zei Foskins op koude toon, 'is onze zorg.'
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Harris was niet in de stemming om die middag terug te gaan naar school. Hij liep een poos door de straten van zijn jeugd, langvergeten steegjes en dwarsstraatjes herkennend: een sigarenwinkeltje waar hij zijn eerste pakje "Domino"-sigaretten had gekocht; het huis van Linda Crossley, een meisje dat met hem en zes van zijn makkers achter het jeugdhonk seks had uitgeprobeerd, wat haar voorgoed de bijnaam "Seven-Up" had bezorgd; bomkraters waar nog steeds niets aan was gedaan door de bouwondernemingen; paaltjes, eertijds bestemd om paarden aan vast te binden, in zijn jeugd gebruikt om haasje-over te springen en nu — ja, wat deden ze er nu eigenlijk mee? Paarden waren er bijna niet meer en hij kon zich de tijd niet heugen dat hij kinderen haasje-over had zien spelen. Tenslotte nam hij een bus en reed naar huis. Hij zette een pot thee en liet zich in de enige armstoel vallen die de flat rijk was, nog steeds zeer gedeprimeerd door de gebeurtenissen van die ochtend. Keogh, de vrouw en haar baby, die arme drommels van zwervers, Ferris en de oude vrouw. Het beschaafde Londen. Swinging Londen. Smerig, verziekt Londen!

Met zijn hele moderne aanleg en zijn hoge levensstandaard kon het nog walgelijk, ziekteverwekkend ongedierte voortbrengen van de soort die hij vandaag had gezien. En hun afmeting! Wat had deze mutatie veroorzaakt? En de sluwheid van die monsters! Tweemaal die dag had een van de grote, zwarte ratten onbeweeglijk naar hem zitten staren (was het beide keren dezelfde geweest? Grote hemel!), niet klaar voor de aanval of zijn sprong berekenend, nee, het leek veeleer of hij hem loerend bestudeerde en een plan beraamde.

Hoeveel mensen zouden ze nog doden voordat ze uitgeroeid konden worden? En waar kwamen ze eigenlijk vandaan? Wat maakte ze zoveel intelligenter dan hun kleinere soortgenoten? Waarom moest hij daarover tobben? Dat behoorde tot de taak van dat stomme stadsbestuur. Maar wat boezemde hem nu de meeste afkeer in, het ongedierte op zichzelf of het feit dat zo iets in Oost-Londen kon voorkomen? Niet in Hampstead of in Kensington, nee, juist in Poplar. Was het het oude vooroordeel tegen de middenstand en de gegoede burgerij? Tegen een gemeenteraad die de arbeidersklasse uit haar sloppen haalde en de mensen overplantte in hoge, geïsoleerde woontorens, hun voorhoudend dat ze het nog nooit zo goed hadden gehad maar zich niet realiserend dat veertig woningen in een blok beton veertig afzonderlijke cellen voor de mensen betekenden, waarbij de onderlinge communicatie beperkt bleef tot een praatje over het weer in de lift. Was dat het waar hij in werkelijkheid zo doldriftig over werd? Dat die zelfde gemeenteraad kon toestaan dat er zich zoveel afval concentreerde in de stad, zodat er zich monsters van dergelijke afmetingen konden manifesteren als deze zwarte ratten. Hij herinnerde zich de woede die zich van hem had meester gemaakt toen er indertijd een nieuwe "ultra-moderne" flat was ingestort waarbij er als door een wonder slechts negen slachtoffers waren gevallen. Zijn wrok had zich daarbij niet in de eerste plaats gericht tegen de architecten die de blok-constructie hadden ontworpen maar tegen het stadsbestuur dat die ontwerpen had goedgekeurd. Hij herinnerde zich de geruchten die nadien de ronde hadden gedaan: over de brandkastenkraker die dynamiet in zijn flat verborgen hield dat plotseling was geëxplodeerd waardoor een plaat beton was verschoven. Daardoor zouden de andere platen beton eveneens zijn verzakt en was de hele flat als een kaartenhuis ineengestort. Daarna was het dynamiet uit het verhaal vervangen door een lek in de gasleiding en dat bleek tenslotte ook de ware toedracht van de ramp te zijn. Maar het punt waar het om ging was dat een ramp van kleine omvang — een gasontploffing door een lek in een buis — een ramp van kapitale omvang teweeg had kunnen brengen. En alles omdat zo'n constructie goedkoper was — een voordelige manier om dertig of veertig gezinnen in een paar kleine kamertjes te proppen. Dat verbitterde Harris: het te kort schieten van het "gezag". Toen glimlachte hij bij zichzelf. In zijn hart was hij nog steeds de opstandige student die tegen de gevestigde orde aanschopte. Als leraar was hij door een regeringsinstantie aangesteld en was daar ook verantwoording aan schuldig. Hij ergerde zich vaak groen en geel over de beslissingen die door bepaalde commissies werden genomen, hoewel hij ook wist dat er mannen en vrouwen met oprechte bedoelingen in die commissies zaten die zich werkelijk inspanden zo rechtvaardig mogelijke besluiten te nemen. Hij had al menig verhaal gehoord over commissieleden die het regeringsbesluit, kinderen op school geen gratis melk meer uit te reiken, hadden aangevochten. Hij kende anderen, waaronder leraren, die bijna hun baan waren kwijtgeraakt door de oppositie die ze voerden tegen huns inziens onjuiste beslissingen. Nee, het was niet billijk de overheid van alles de schuld te geven want hij wist dat er op ieder niveau apathie heerste. De installateur die op een dergelijke slordige wijze een gaspijp aanlegde, een loodgieter die een schroefdop niet goed aandraaide, een chauffeur die honderdtwintig kilometer per uur reed bij mist, de melkboer die maar één fles melk neerzette in plaats van twee: het was allemaal terug te voeren op hetzelfde — onverschillig egoïsme. En daar maken we ons allemaal schuldig aan, dacht Harris. Was dat bij het begin van de Schepping niet de hoofdzonde? Hij viel in slaap.

Om kwart over zes werd hij met een schok wakker doordat de voordeur dichtklapte. Er klonken snelle voetstappen op de trap. 'Hallo, Judy,' zei hij nog wat versuft toen ze ademloos en met een blos op haar wangen binnenstormde.

'Ha, luiwammes.' Ze kuste hem op zijn neus. 'Heb je de krant al gezien?' Ze vouwde een Standard open en liet hem de koppen zien waarin melding werd gemaakt van nieuwe slachtoffers door ratten.

'Ja, ik weet er alles van. Ik was er zelf bij.' Hij vertelde haar de gebeurtenissen van die dag, zijn stem hard en uitdrukkingloos. 'O, lieverd, wat afschuwelijk. Die arme mensen. En jij. Het moet iets vreselijks voor je geweest zijn.' Ze raakte zijn wang even aan, wetend dat zijn woede diepere gevoelens moest maskeren. 'Ik ben er gewoon beroerd van, Judy. Dat mensen op zo'n zinloze en afgrijselijke wijze kunnen sterven in deze eeuw en dit jaar. Het is te krankzinnig om los te lopen.'

'Ja, liefje, maar er zal spoedig een eind aan worden gemaakt. Het is niet meer zoals vroeger, toen dingen als deze prompt uit de hand liepen.'

'Dat is het punt niet. Dit had nooit ofte nimmer mogen voorkomen.' Opeens ontspande Harris zich, zijn natuurlijk afweermiddel als hij de zaken niet meer kon verwerken. Hij had dan een bepaald punt bereikt en wist dat hij totaal niets aan de situatie kon veranderen; dan nam zijn geest er afstand van. Hij glimlachte naar Judy. 'Laten we met het weekend die rotstad maar uittrekken, wat vind je daarvan? Laten we dat oude tantetje van jou in Walton maar gaan opzoeken. De frisse lucht zal ons allebei goed doen.'

'Oké.' Judy sloeg haar armen om zijn nek en omhelsde hem heftig.

'Wat krijgen we te eten?' vroeg hij.



De rest van de week was, voor zover de ratten betrof, rustig. Er waren kreten van verontwaardiging opgegaan in de pers en er werden campagnes gevoerd om Londen schoon te vegen. Er werden voor de televisie felle debatten gehouden door politici en raadsleden en zelfs de minister-president legde een verklaring af. Grote delen van het havengebied werden afgegrendeld en de Rattenbestrijdingsdienst kwam in actie. De dokwerkers staakten twee dagen lang totdat ze ervan overtuigd waren dat er geen spoor van ratten te vinden was. Kanalen die op de haven uitmondden werden door politie en militairen afgezocht maar behalve ratten van het normale formaat werd er niets bijzonder gesignaleerd. Er kwamen veelvuldig meldingen binnen over grote, zwarte ratten maar bij nader onderzoek bleken dat honden of katten te zijn. Kinderen werden door hun ouders naar school gebracht en weer gehaald als ze een stille straat moesten passeren. Bomkraters en speelplaatsen waren uitgestorven. De dierenwinkels in Londen zagen hun omzetcijfers in honden en katten met sprongen stijgen. De deskundigen zetten vergif uit maar de slachtoffers vielen alleen onder de muizen en de gewone kleine ratten.

Geen enkele grote, zwarte rat werd er gevonden. Het publiek begon er al gauw zijn belangstelling voor te verliezen toen ander nieuws hun aandacht opeiste. Verhalen over roofovervallen, aanrandingen, brandstichtingen en politiek vormden opnieuw de thema's voor gesprekken. Hoewel de speurtocht nog werd voortgezet en chemicaliën werden uitgestrooid om de ratten te vergiftigen, werd er niets gevonden. Er vielen ook geen slachtoffers meer en daarmee werd de zaak als afgedaan beschouwd. Foskins was echter nog lang niet gerustgesteld en overtuigde zich er persoonlijk van dat zijn departement actief bleef; de zaak zou moeten worden voortgezet totdat al het ongedierte dat schade aan mensen en goederen zou kunnen berokkenen uitgeroeid was. Het werd echter al spoedig duidelijk dat dit onbegonnen werk was tenzij de regering meer hulp ter beschikking stelde. Maar toen de publieke belangstelling verflauwde voelde de minister van Financiën er bitter weinig voor er geld aan te spenderen.
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Die vrijdagavond reden Harris en Judy in hun oude, rammelende Hillman Minx naar Walton. Judy's tante ontving hen met grote vreugde en maakte veel werk van de ontvangst. Dat ze bij lange na niet zo ouderwets was als Harris dacht bleek wel uit het feit dat ze hen voorging naar een gezellige logeerkamer met een tweepersoonsbed. Ze liet hen alleen om hun ene koffer uit te pakken nadat ze elkaar gedrieën met een schaapachtige glimlach hadden staan aankijken.

'Wel, wel, die goede, oude tante Hazel,' grinnikte Harris terwijl Judy zich met een uitgelaten

 kreet van verrukking op de ouderwetse sprei liet vallen.

'Ze is altijd mijn favoriete tante geweest,' giechelde ze, toen Harris zich naast haar uitstrekte.

Ze gaf een tik op zijn liefkozende, dwalende handen. 'Kom op, laten we uitpakken en naar beneden gaan voordat ze er spijt van krijgt dat ze ons één kamer heeft gegeven als ze zo lang alleen blijft zitten.'

Toen ze beneden kwamen had Judy's tante een fles sherry opengetrokken. Ze schonk een aperitief in en wees hun een plaats op de brede, gebloemde sofa, zelf een armstoel tegenover hen nemend. Ze was een gezellige praatster: ze informeerde naar hun werk, vertelde het een en ander over haar buren en haalde herinneringen op aan Judy's moeder en dingen die ze met haar had beleefd. Harris voelde hoe hij zich langzaam ontspande. Hij legde zijn arm om Judy's schouders, haar vingers vonden de zijne. Hij lachte om de kinderlijke grapjes van tante Hazel, zich overgevend aan de charme en het besloten wereldje van het dorpsleven. Hij ontdekte grote belangstelling in zichzelf voor de liefdadigheidsbazar van de dominee, die morgen zou worden gehouden; hij volgde met interesse de lotgevallen van de weduwe die naast tante Hazel woonde en die opnieuw door Amors pijl was getroffen; hij luisterde glimlachend naar haar levendige verslag van een wedren voor ezeltjes van vorige week. Hij koesterde zich in de warmte die er van de oudere vrouw uitstraalde en benijdde haar om het ongecompliceerde leven dat ze leidde. Om half elf stelde ze het jonge paar voor nog een wandeling te maken voor het naar bed gaan, dat was het beste slaapmiddel dat er bestond. Arm in arm wandelden ze door het stille dorp, beiden het vredige gevoel in de ander ervarend. 'Diep ademhalen,' zei Harris, zijn longen vol lucht zuigend. Ze stonden een paar maal overdreven in en uit te blazen, met hun gezicht opgeheven naar de sterrenhemel, en barstten tenslotte in lachen uit om hun krampachtige inspanning. Ze liepen verder en lieten de weldadige stilte op zich inwerken. 'Misschien zou ik wel een baan in een school buiten Londen kunnen krijgen,' mijmerde Harris hardop. 'In een dorp als dit. Of misschien kunnen we wel een postkantoor beginnen. Wat denk je ervan?'

Judy glimlachte naar hem; ze wist dat hij ervan hield op deze manier weg te dromen. In de grond van zijn hart was hij een stadsmens, ook al bleef hij op de stad mopperen.

'Goed, neem jij een postkantoor dan begin ik een winkeltje in jurken en blouses, allemaal tweed en wol, je weet wel. Maar ik denk niet dat de dominee zal gedogen dat we samenwonen. Hij

zal mij waarschijnlijk voor een gevallen vrouw aanzien.'

'Wel, we kunnen hem zijn zin geven en trouwen.'

Ze bleven staan en Judy draaide zich naar hem toe. 'Als je het zo aanlokkelijk gaat maken, Harris, loop je het risico dat ik je aan je woord houd.'

Toen ze bij tante Hazel terugkwamen stond er warme melkchocola met knapperige toost op hen te wachten. Het oude dametje dribbelde bedrijvig rond in haar ochtendjapon en babbelde aan één stuk door over allerlei dingen die zo maar in haar hoofd opkwamen; toen wenste ze hen welterusten en verdween naar boven.

'Ze is een schatje,' grinnikte Harris, genietend zijn hete chocola drinkend. 'Ik zou op den duur stapelgek van haar worden, maar ze is een schatje.'

Toen ze tenslotte zelf naar boven gingen ontdekten ze een warme kruik tussen de dekens en een heerlijk vlammend vuurtje in de open haard. Harris glimlachte nog terwijl hij zich uitkleedde. Het was lang geleden dat één van hen zo heerlijk verwend werd en het was zalig om samen zo vertroeteld te worden. Hij klom naast Judy in bed en trok haar warme lichaam naar zich toe. 'Ik wou dat we langer konden blijven. Ik zie er nu al tegenop dat we terug moeten.'

'Laten we genieten van het heden, lieverd. We hebben een heel weekend.' Ze liet haar vingertoppen langs zijn rug glijden, over zijn dij en toen omhoog.

'Judy, Judy, Judy,' zei Harris met zijn Cary Grant-stem, 'wat zou de dominee daar nu wel van zeggen?'

De volgende dag werden ze door een voorzichtig klopje op de deur gewekt. Tante Hazel kwam met een blad met thee en beschuiten en de ochtendkrant voor Harris binnen. Ze bedankten haar, trachtend zich met het laken te bedekken terwijl zij bedrijvig door de kamer liep om de gordijnen open te trekken en de koude warmwaterkruik, die ze uit bed hadden gegooid, op te rapen. Terwijl ze druk praatte over het weer, de buren en mevrouw Greens moestuintje kneep Judy in Harris' blote billen onder de dekens. Hij onderdrukte een kreet, greep haar hand en ging erop zitten. Tegelijk trok hij speels aan het plukje haar op haar venusheuvel.

Judy slaakte een kreet en haar tante keek verbaasd op. Haar gast legde haastig uit dat ze opeens hevige kramp in haar voet kreeg. Tante Hazel greep resoluut onder de dekens, pakte Judy's voet en begon die krachtig te masseren. Harris stikte haast van het lachen en verborg zijn gezicht achter zijn krant. Tegen tienen waren ze aangekleed en gingen naar beneden om te ontbijten. Tante Hazel informeerde wat ze de hele dag dachten te doen en stelde voor met haar mee te gaan naar de bazar. Ze excuseerden zich door te zeggen dat ze graag naar Strafford wilden rijden en er een kijkje nemen. Hoogstwaarschijnlijk zouden ze daar blijven lunchen. Tante Hazel maande hen voorzichtig te zijn op de drukke wegen, zette een kittig hoedje op, pakte haar boodschappenmand en wuifde hen toe terwijl ze het tuinpad afliep. Ze wasten de ontbijtboel om en terwijl Judy het bed boven opmaakte, haalde Harris de haard beneden uit en legde alles klaar voor een nieuw vuurtje. Hoewel hij niet begreep waarom tante Hazel met dit weer de haard aan wilde hebben, moest hij toegeven dat het 's avonds erg gezellig was. Toen ze klaar waren stapten ze in de wagen en reden naar Strafford, uit volle borst zingend terwijl ze langs de landwegen toerden. Zodra het Harris moeite ging kosten een parkeerplaats te vinden begon hij spijt te krijgen van hun bezoek aan de oude stad. Strafford was propvol mensen, wagens en rijtuigen. Hij was er nog niet eerder geweest en hij verwachtte er eigenlijk grillig gevormde huisjes met houten vakwerk aan klinkerstraatjes te vinden. Hij ergerde zich dood aan zijn eigen naïviteit: een toeristencentrum als dit moest natuurlijk al lang bedorven zijn door de commercie.

Mopperend vond hij eindelijk een achterstraatje waar hij zijn wagen kwijt kon. Toen ze naar het Royal Shakespeare Theater wandelden zag hij dat veel van de straten hun oorspronkelijke charme hadden weten te bewaren maar dat de drommen mensen, van alle mogelijke nationaliteiten en rassen, de sfeer bedierven. Hoe dichter ze bij het theater kwamen, hoe lawaaieriger de straten werden.

Een mager, bleek mannetje met ronde schouders in een open, flodderig overhemd met korte mouwen, een camera bungelend op zijn buik, riep: 'Kom je nou, Ilda?'

Een dikke vrouw met een bril kwam een winkel uit met een dozijn ansichtkaarten in haar hand en riep met een dreunende stem terug: 'Wacht even, pap, wacht even!' Een Yankee met kortgeknipt haar, in een geblokt hemd en met de onvermijdelijke camera, brulde: 'Kijk eens even deze kant op, Immogene! Snel, dan kan ik een plaatje schieten!' Immogene bleef met een wat verlegen blik in haar ogen voor een houten winkeltje met een schuin dak staan, likkend aan een ijsje. Ze tuurde door haar enorme bril met blauwgetinte glazen naar haar man. 'Schiet een beetje op, Mervyn. Ik voel me hier voor gek staan.'

Ze kwamen bij het theater — een log, deprimerend gebouw — en vonden het gesloten.

'Laten we een boot nemen en de rivier een eind afvaren,' stelde Judy voor, Harris' teleurstelling aanvoelend. Maar op de rivier krioelde het al van punters, kano's en roeibootjes. 'Laten we maar iets gaan drinken.' Harris draaide zich om, op zoek naar een pub. Ze liepen langs ramen met drommen mensen die Wimpies aten en worstjes en vis en chips. Ze gingen een bar binnen met donker hout en een stenen vloer. De barmeisjes droegen historische kostuums en glimlachten vriendelijk terwijl ze de klanten bedienden. Dit begint erop te lijken, dacht hij, en bestelde een pint bruin bier, een glas rode wijn en twee sandwiches met ham en tomaat. Hij bracht Judy, die op een bank aan een oude ronde tafel zat, het glas wijn en ging terug om zijn bier te halen. Hij kwam naast haar zitten en drukte haar hand, haar daarmee te kennen gevend dat zijn stemming niets met haar te maken had.

'Dit is niet zo gek, hè?' Hij draaide zich half om en bestudeerde een ronde pilaar die kennelijk de zoldering stutte. Hij Het zijn vingers over een groef in het hout glijden. 'Plastic. Bah!'



Toen ze de pub verlieten begon het te regenen. Hoewel het niet meer dan een motregentje was dromden de mensen in winkelportieken en onder afdakjes bijeen. De vrouwen haalden plastic kapjes uit hun tas om hoofd en schouders te beschermen. De toeristen botsten hollend en rennend tegen Harris en Judy op. 'Kom mee, Judy,' zei Harris, haar arm ferm vastgrijpend en haar meetrekkend. Ze liepen snel terug naar de wagen, beiden benauwd geworden door de dichte mensenmassa's. Ze ploften hijgend in de wagen neer. Harris had zijn sigaret nog maar half opgerookt toen de zon doorbrak en de regen ophield. De mensen verlieten hun schuilplaats, lachend en joelend tegen elkaar. Aan de overkant van de straat stopte een touringcar waar een horde toeristen uitstroomde, allemaal geeuwend en zich uitrekkend en op zoek naar toiletten.

'Moet je eens naar die vrouwen kijken,' zei de leraar in opperste verbazing. 'Ze zien er allemaal hetzelfde uit. Ze zijn allemaal dik en hebben allemaal een bril op. Ik kan mijn ogen niet geloven.' Judy barstte in lachen uit. Hij had gelijk. Ze zagen er inderdaad allemaal eender uit. Om een onnaspeurlijke reden voelde hij zich opeens veel beter. Hij zag tenminste nu het komische in van zijn ontgoocheling omtrent Shakespeares geboorteplaats. Hij reed de overvolle stad uit, terug naar buiten.

Toen de stad achter hen lag voelde hij een intense opluchting. Hij kon tenminste weer ademen. Hij begreep zelf niet goed waarom die drommen mensen hem zo onaangenaam beroerden. Hij voelde een afkeer jegens die mensen, niet als individuen, maar als groep. Merkwaardig genoeg vertoonde de afkeer een zekere verwantschap met de afkeer die hij jegens de ratten had gevoeld. Alsof zij een bedreiging vormden.

'Judy, ik ga toch niets in mijn bovenkamer mankeren, is het wel?' 'Nee, lieverd. Je bent alleen maar op het verkeerde moment en op de verkeerde plaats met te veel mensen in aanraking gekomen.

Het doel van dit uitstapje was om uit de drukte weg te komen en we zijn er juist midden in verzeild geraakt.' Hoe stiller de wegen werden, hoe kalmer hij zich voelde. Voor zich uit zagen ze een steile heuvel oprijzen, de top begroeid met bomen en de helling met allerlei gewassen. De kleurnuances varieerden van heldergeel tot diepgroen. In het midden, waar de helling een soort plateau vertoonde, graasden schapen. 'Zin om een eindje te klimmen?' vroeg Harris. 'Oké.'

Hij stopte bij een stukje grasland en sloot de wagen af. Ze klommen over een hek en liepen langs de zoom van de verschillende akkers. Judy wees hem aan wat tarwe, gerst en haver was en Harris liet zich genietend door haar onderrichten. De schapen staarden hen lodderig na toen ze over nog een hek klommen; de helling werd nu veel steiler. Toen ze de top begonnen te naderen voelden ze hun kuitspieren trekken door de ongewone inspanning en ze klemden zich lachend aan elkaar vast. Af en toe trok de een de ander mee in een val. Tenslotte bereikten ze de bomen en vonden een pad dat over de top leidde. Hier was opnieuw een plateau met nog meer akkers die zich schuin naar beneden uitstrekten en weer uitliepen in schaduwrijk geboomte.

Ze lieten zich hijgend op een met gras begroeid stuk helling neervallen en rustten uit van de vermoeiende klim. Genietend keken ze uit over de omringende, lagere heuvels, de kleine huisjes en de grijze lijnen die in werkelijkheid weggetjes waren. Een licht briesje gaf genoeg verkoeling om het niet snikheet te doen zijn. 'Zo beter?' informeerde Judy. 'Ja.'

'Diep ademhalen.'

Hij stak zijn hand naar haar uit. 'Het is zo heerlijk stil hier. Geen mensen. Op de een of andere manier doet je dat anders tegen het leven aankijken.'

Een schaap dat van de kudde was afgedwaald, kwam langs huppelen. Toen het dier goed en wel voorbij was bleef het staan en begon naar hen te blaten.

'Dat ben je zelf,' riep Harris en het schaap hobbelde weg.

Hij draaide zich om naar Judy en kuste haar, licht en teder, met speelse gebaren. Toen werden zijn kussen heftiger, eisend. Zijn hand gleed naar haar kleine, harde borsten onder haar jumper. 'Harris, er kan iemand langs komen,' waarschuwde ze. 'Op deze hoogte zeker,' spotte hij, 'je bent niet lekker. Wie is er nu gek genoeg om zo'n heuvel helemaal te beklimmen?' Ze kuste zijn gezicht, zijn hals, haar liefde voor hem joeg haar passie op en ze drukte zich onstuimig tegen hem aan. Met tedere vingers maakte hij haar kleren los, liefkozend haar dijen strelend. Hij wierp haar panty naast haar lange broek in het gras en keek met ontroerde bewondering naar haar blanke benen die prachtig tegen het malse, groene gras afstaken.

Ze trok hem naar zich toe. 'Lieveling,' fluisterde ze, hoewel het haar geen zier kon schelen, 'iemand zou ons kunnen zien.' 'Hier toch niet, meisje. Niemand kan ons hier zien.' Ze sloot haar ogen en ze klemden zich aan elkaar vast. Zoals meestal groeide hun passie gezamenlijk naar een hoogtepunt. Toen hun bewegingen heftiger werden verloren hun lichamen hun houvast op de vrij steile helling en Harris voelde plotseling de grond onder zich wegzakken. Wild om zich heen slaand wist hij zich aan wat graspollen vast te grijpen. Judy barstte in lachen uit om het zotte van de situatie maar Harris was minder geamuseerd. Hij klemde haar opnieuw furieus in zijn armen hoewel het hem de grootste moeite kostte niet samen van de helling te storten. Hij loosde bijna een zucht van verlichting toen het hoogtepunt van hun omhelzing kwam. Ze bleven naast elkaar in de zon liggen, genietend van de warme stralen en de lichte bries op hun naakte huid.

'Ik houd van je, lieveling,' zei Judy,

'Dat komt schitterend uit, want ik houd van jou,' zei Harris. Met tegenzin kleedden ze zich aan en Harris stak een sigaret op. Judy leunde tegen hem aan en samen keken ze op naar de azuurblauwe lucht. Een stem stoorde hen in hun vredige gedachten. 'Susan, ga je niet te ver, poppetje?'

Ze kwamen overeind en draaiden zich om naar de richting vanwaar het geluid kwam. Een meisje van een jaar of zeven naderde de top van de heuvel, op de voet gevolgd door een man en een vrouw die verbaasd opkeken toen het jonge paar in het gras in lachen uitbarstte.
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Dave Moodie hing tegen de muur van het beroete station van de ondergrondse, af en toe zijn hoofd achterover houdend om een slok uit een kartonnen pak melk te nemen. Ik heb balen van die grappenmakerij, dacht hij, somber voor zich uit starend. Hij zag nu al twee maanden lang drie avonden per week hetzelfde meisje en dat was toch wel een record. Op woensdag naar de bioscoop, zaterdag naar de club, zondag televisie kijken, en nu wilde ze nog dat hij zijn voetbal op vrijdagavond eraan gaf. Daar begon hij niet aan. Ze waren trouwens niet eens verloofd of zo iets maar Gerry begon wel hoe langer hoe meer de baas te spelen: ze bedisselde met welke vrienden hij kon omgaan en met welke niet, ze maakte aanmerkingen op zijn kleren en verbeterde zijn spraak. En iedere keer dat zelfde gedonder: rennen om zijn laatste trein te halen, al die verraderlijke treden in het Shadwell-station af. Een paar maal had hij zijn trein gemist en één keer had hij bijna zijn enkel gebroken. Dat was allemaal nog niet zo erg maar hij had de hele avond geprobeerd haar een beetje te aaien maar kreeg geen schijn van kans tot het tijd werd om te gaan, toen begon ze opeens aanhalig te doen. Zijn makkers hadden hem gezegd dat ze de boel alleen maar uitdaagde. Hij had hen niet willen geloven, had één van hen zelfs een blauw oog gestompt.

'Misschien geef ik haar volgende week de bons,' zei hij bij zichzelf, de woorden hardop uitsprekend als om ze kracht bij te zetten. Hij begon te fluiten. Maar het was vreemd, naarmate de woensdag naderbij kwam begon hij altijd naar het ogenblik te verlangen dat hij haar terug zou zien. Hij hield op met fluiten.

Ze zag er altijd goed uit, vlot gekleed. Haar moeder werkte op zijn zenuwen, hoewel hij haar bijna nooit zag. Haar vader was een luie, vadsige kerel. Heel wat anders dan zijn eigen pa en moe. Hij kon best opschieten met zijn ouders. Er hing altijd een gestreken overhemd voor hem klaar voor de zaterdagavond, na zijn werk stond er een goed maal op hem te wachten en zijn ouwe heer liet zich tegen het eind van de week altijd wel een paar tientjes lichter maken. Waarschijnlijk scheelde het een stuk dat hij enig kind was. Nadat zijn broer zeven jaar geleden door een auto was overreden en aan de gevolgen ervan was bezweken, schenen zijn ouders al hun genegenheid op hem gericht te hebben. Hij vond het niet erg — hij was op de oude mensen gesteld. Hij kon altijd zijn vrienden meebrengen om een feestje te bouwen, zijn vader schonk dan een biertje en zijn moeder danste met de jongens. Pa maakte zelfs grappen met de aanwezige grietjes. Nee, dan waren Gerry's ouders heel anders, misselijke ouwe zeurpieten.

Hij schrok op uit zijn gemijmer toen hij voetstappen op de hoge trap hoorde. Een zwarte stationsarbeider kwam naar beneden en liep op het andere eind van het perron toe; hij verdween achter een deur waar een bordje met "privé" op hing. Daves gedachten gingen weer terug naar de situatie van dit ogenblik. Waar bleef die rot trein eigenlijk? Voor één keer was hij zo vroeg beneden dat hij moest staan wachten. Gerry ging altijd mee naar de deur om afscheid te nemen, haar passie nam toe naarmate hij zich bezorgder maakte dat hij de laatste trein zou missen. Eindelijk liet ze hem dan los en bleef aan de deur staan wachten tot hij uit het gezicht was.

Hij draaide zich dan nonchalant om en zwaaide twee of drie keer waarop zij hem kushandjes toewierp, maar zodra hij de hoek om was schoot hij als een pijl uit de boog weg; het duurde niet lang of zijn longen deden pijn van het hijgen. Zonder uitzondering bereikte hij het station met een gemene steek in zijn zij, stormde langs de controle zonder te betalen, sprong met twee of drie treden tegelijk de trap op en kon gewoonlijk nog net de treinwagon inspringen voordat de deuren dichtschoven. Het was maar goed dat Gerry hem niet kon horen vloeken als hij niet op tijd was. Dat betekende een gruwelijk eind lopen naar huis; hij moest dan Commercial Road door waar altijd knokpartijen aan de gang waren. Op iedere straathoek hing wel een op een rel beluste kluit straatjongens rond en overal stonden homo's die jonge jongens met hun voorstellen aanklampten. Dave was niet bepaald bang uitgevallen maar stomvervelend was het wel. Iets dat bewoog trok zijn blik. Een donkere schaduw holde tussen de rails voort. Hij liep naar de rand van het perron en tuurde in het schemerige licht naar beneden. Niets te zien. Toen merkte hij de donkere schaduw weer op die nu echter niet bewoog. Hij besefte dat het een rat moest zijn en wierp zijn lege melkkarton ernaar toe om te zien of hij het mormel terug kon jagen in de donkere tunnel. De rat bewoog zich echter niet. De jongen keek met een ruk op toen hij lawaai uit de inktzwarte tunnelmond hoorde komen; het klonk als het gieren van de wind, hoewel het niet het geluid was, dat door een naderende trein werd veroorzaakt. Hij wierp een nerveuze blik achterom naar de schaduw die nog steeds ineengedoken tussen de rails zat en keek opnieuw de donkere tunnel in toen hij het geluid weer waarnam. Sterker dit keer. Terwijl hij stond te luisteren kwamen er talloze, misschien wel honderden, kleine zwarte gedaanten uit de tunnel stromen; een deel rende langs de rails, een deel sprong tegen de muur op en bewoog zich snel over het perron voort. Hij draaide zich om en zette het op een lopen, nog voordat hij besefte dat de gedaanten ratten waren, vele malen groter dan normaal en met een veel hogere snelheid. Hij bereikte de trap, met een lange, zwarte stroom ongedierte op zijn hielen, en vloog omhoog, drie treden tegelijk nemend. Eén keer gleed hij uit maar hij wist zijn evenwicht te bewaren door snel de leuning te grijpen; hij trok zich eraan op om snelheid te winnen. Toch had één rat hem ingehaald en kwam hem voor. Dave trapte het ongedierte op de rug en gleed opnieuw uit. Hij greep zich met beide handen aan de leuning vast en tegelijk voelde hij scherpe tanden in het vlees van zijn rechterhand. Hij schreeuwde het uit van angst en pijn en schopte woest om zich heen: twee zwartharige monsters vlogen de trap af. Hij stortte zich naar voren, gehinderd door het gewicht van de ratten die zich in zijn kleren en zijn vlees hadden vastgebeten. Hij viel neer en kwam met zijn neusbeen op de scherpe kant van een trede terecht; het bloed spoot over zijn witte overhemd en droop langs zijn gezicht. Hij schopte en schreeuwde maar de monsters trokken hem terug naar beneden, rolden met hem over de vloer en trokken en plukten aan hem alsof hij een lappenpop was. Zijn kreten weergalmden door het oude station. Hij richtte zich met zijn laatste krachten hoog op en voordat hij het bewustzijn verloor riep hij om zijn moeder.

Errol Johnson trok de deur met het bordje "privé" open en rende naar buiten. Hij had de kreten gehoord en veronderstelde dat er iemand van de hoge trap op het perron was gevallen. Hij had wel geweten dat dit op een dag zou gebeuren — die trap was veel te slecht verlicht. Als hij het ooit tot stationschef bracht — als een zwarte tenminste ooit stationschef mócht worden —zou hij de hele zaak grondig laten schoonmaken en er een behoorlijk station van de ondergrondse van maken. Dat het momenteel niet zo druk gebruikt werd was nog geen reden de zaak zo te verwaarlozen.

Hij bleef als aan de grond genageld staan toen hij het tafereel voor zich ontwaarde, zijn mond viel halfopen. Miljoenen ratten krioelden in het station. Grote ratten, zoals hij in zijn eigen land wel had gezien, hoewel deze nóg groter waren. Hij gunde zich geen tijd erover na te denken waar die super-grote ratten opeens vandaan kwamen. Hij begon te rennen, zonder achterom te kijken. Hij kon slechts één kant op omdat de trap was afgesneden door een wriemelende massa ongedierte. Zonder te aarzelen rende hij het perron af en liep de aardedonkere tunnel in. Zijn angst dreef hem regelrecht op de aanstormende trein toe. Hij was op slag dood voordat hij besefte dat zijn uur gekomen was.

De bestuurder die al had afgeremd ging nu boven op de rem staan; de passagiers rolden door de schok over elkaar heen. Toen de trein de tunnel uitschoof schuurden de wielen krijsend en knarsend over de rails. De scène die de bestuurder aanschouwde veroorzaakte een onmiddellijke reactie bij hem, waardoor hij zijn leven en dat van de passagiers redde. Hij liet de rem los en bracht de trein weer op gang.

De ratten verstijfden en staarden naar het enorme monster dat het station binnendrong. De ondieren die tussen de rails zaten doken diep ineen en de trein ratelde over hen heen. Het gepiep van de wielen overstemde hun kreten.

De passagiers staarden door de ramen naar buiten, bewegingloos van ontzetting: het leek of de trein de poorten van de hel was binnengereden. Een man deinsde achteruit toen een enorme rat op hem toesprong maar de dikke ruit van de wagon hield het gelukkig en de rat viel terug op het perron. Toen de trein meer vaart kreeg, sprongen er verscheidene ratten tegen de ramen op maar ze vielen allemaal terug tussen de muur en de rijdende trein en werden door de wielen verpletterd. Eén rat brak door de ruit van een wagon heen en viel onmiddellijk de enige inzittende aan. De man was groot en sterk en slaagde erin het wild spartelende beest van zich af te gooien. De rat rukte met klauwen en tanden aan de handen van de man die een kreet van pijn slaakte maar het zwarte monster opnieuw vastgreep. Zijn afgrijzen gaf hem kracht en snelheid: hij wierp de rat op de grond en bracht zijn zware laars snel naar beneden, op zijn kop, zijn schedel verbrijzelend. Hij raapte de dode rat op, verbaasde zich over diens afmetingen en wierp het kadaver door de gebroken ruit de duistere tunnel in. Hij liet zich op de bank zinken en voelde nu pas hoe het koude zweet hem van schrik uitbrak. Hij wist niet dat hij binnen vierentwintig uur dood zou zijn.

De stationschef verslikte zich in zijn thee toen hij de kreten op de trap hoorde. Hij begon te hoesten en stond haastig op. Weer een vechtpartij? Waarom was dit station toch altijd het mikpunt van allerlei schorem in de weekends? Vooral op zaterdagavond. Stations van de ondergrondse werden op zaterdagavond altijd bevolkt door zatlappen en vechtersbazen, hoewel de zondagen in doorsnee niet zo erg waren. Hij hoopte dat die halve gare Errol er niets mee te maken had. Die knul bemoeide zich overal mee. Altijd wist hij precies te vertellen hoe een station beheerd moest worden. Je moest dronkaards helpen in plaats van hen het station uit te gooien. Waar dacht hij dat hij was? Op Charing Cross?

De stationschef voelde zich best op zijn plaats op Shadwell. Vergeleken bij de meeste stations was het er lekker rustig en dat vond hij best. Natuurlijk was het er vuil, maar wat kon je verwachten van zo'n oude troep als hier? Het hield in ieder geval een hoop mensen weg.

Toen hij uitgehoest was trok hij zijn jasje aan en liep het kantoortje uit. Zonder zich te haasten wandelde hij naar de toegang tot perron één.

'Wat is er aan de hand?' blafte hij, zijn ogen half dicht knijpend om beter te kunnen zien in het schemerdonker. Hij hoorde een gil die klonk als "mam" en zag een zwarte, bewegende massa... Hij deed voorzichtig een paar stapjes naar beneden en bleef staan. 'Wat is dat allemaal?'

De zwarte massa scheen in kleine plekjes uiteen te vallen die de trap opkwamen, in zijn richting. Hij hoorde beneden een trein knarsend remmen en plotseling, zonder enige verklaarbare reden, opnieuw vaart zetten. Met gierende wielen reed de trein het perron langs en verdween. Toen hoorde hij de hoge geluiden die hem deden denken aan een grote troep muizen. Hij besefte dat de monsters de trap opkwamen — naar hem toe. Geen muizen — ratten. Afschuwelijke, monsterlijke ratten. Zwart en weerzinwekkend.

Hij bewoog zich verbazingwekkend snel voor een man van zijn omvang. In twee sprongen was hij weer boven aan de trap en rende terug naar zijn kantoor, de deur achter zich dicht slaand. Hijgend bleef hij een paar seconden tegen de deur geleund staan om op adem te komen en het bonken van zijn hart te doen bedaren. Hij liep naar de telefoon en draaide met bevende vingers het nummer voor noodgevallen.

'Politie, snel, politie! Dit is ondergrondse station Shadwell, stationschef Green...' Hij keek op toen hij een tikkend geluid hoorde. Aan de andere kant van het loket waar de kaartjes gekocht werden, zat een reusachtige rat naar hem te staren, zwart, gluiperig en angstaanjagend.

Hij liet de telefoon vallen en rende zover mogelijk naar achteren. De ramen waren voorzien van tralies, langs die weg was geen ontsnapping mogelijk. Met wilde, wanhopige blikken keek hij om zich heen, zijn grote lichaam trillend van angst. Zijn oog viel op de kast achter in het kantoor waar de emmers en bezems van de werkvrouwen bewaard werden. Hij rukte de kast open en wrong zich tussen de bezems en de zwabbers, de deur achter zich dicht trekkend. Half gehurkt bleef hij zitten, zachtjes jammerend, in het donker, nauwelijks ademhalend, terwijl een warm vocht langs zijn benen begon te lopen. Die gil! Dat moest Errol geweest zijn of iemand die op de trein stond te wachten. Die hadden ze te pakken gekregen en nu hadden ze het op hem gemunt. De bestuurder van de trein had niet gestopt. Hij had het ongedierte gesignaleerd en was doorgereden. En nu was er niemand anders meer op het perron. Genadige hemel, wat was dat? Knagen. Schrapen. Ze zaten in het kantoor! Ze probeerden de kastdeur door te knagen!



Hoofdstuk 10



Half negen. De maandagochtenddrukte had zijn piek bereikt. De passagiers van de ondergrondse lazen hun ochtendkrant of hun tijdschrift; ze sliepen of dommelden; ze babbelden of mijmerden; ze stonden of zaten. Sommigen lachten af en toe. Klerken van accountantskantoren stonden schouder aan schouder met financiële directeuren; typistes met fotomodellen; winkelende dames met managers; archiefbedienden met computerprogrammeurs; zwarten met blanken. De mannen staarden openlijk of tersluiks naar de benen van de meisjes; de meisjes staarden terug of deden alsof ze niets merkten. Ze dachten aan de komende week, ze dachten aan de week die achter hen lag, sommigen dachten helemaal niets.

Jenny Cooper zat het probleem van de week in een vrouwenblad te lezen, af en toe glimlachend om de belachelijke situaties waarin sommige meisjes zichzelf wisten te manoeuvreren. Ze fronste om enkele van de antwoorden. Ze sloeg de bladzijde om, niet echt geïnteresseerd in de woorden die ze las en liet haar gedachten terugdwalen naar de afgelopen zaterdagavond en het feestje dat ze had bijgewoond. Ze was vol ongeduld om haar vriendinnen op kantoor te vertellen over de geweldige jongen die haar had thuisgebracht — speciaal Marion die altijd tientallen knullen aan de hand had en er onafgebroken over sprak. Jenny vond zichzelf een wat alledaags type: haar ogen waren te klein en stonden te dicht bij elkaar, haar neus was een tikje te lang. Haar benen waren goed, lang, niet te dik en niet te slank. Haar haar zat altijd keurig. Zachte, soepele krullen en een mooie kleur. Haar gezicht was ook wel aantrekkelijk als ze niet te breed glimlachte. In ieder geval vond deze jongen haar erg leuk — dat had hij zelf gezegd. Ze had wel meer vriendjes gehad maar nooit zulke droomprinsen als Marion. Ze vond hen wel aardig maar ze geneerde zich altijd een beetje voor hen als ze haar mee uit namen. Maar deze was anders. Hij was even knap als de vriendjes van Marion, in feite knapper! En hij had haar voor vanavond weer mee uitgevraagd. Naar de film. Ze kon niet wachten met hem aan haar vriendinnen te tonen — Marion zou groen zien van afgunst.

Violet Melray die naast Jenny zat, las haar historische roman. Ze kon zich altijd helemaal begraven in een boek, ze wist altijd precies hoe de heldin zich in iedere situatie voelde, ze leed met haar mee, onderging haar teleurstellingen en haar geluk. Ze zuchtte onhoorbaar toen de held die zijn fortuin, zijn vrouw (die zo'n gemene intrigante was) en zijn rechterarm bij een jachtpartij verloren had, terugkeerde naar de vrouw die hij werkelijk liefhad, de heldin die zo zacht, zo rein en zo vol liefde voor hem was, en die bereid bleek hem in haar armen te sluiten en hem te troosten in zijn verdriet en alles op te offeren voor de man die haar vertrouwen beschaamd had en haar nu zo nodig had. Violet herinnerde zich hoe romantisch George was geweest. In hun verlovingstijd had hij bloemen voor haar meegebracht, cadeautjes, gedichtenbundels. Wat was hij toen altijd attent geweest. Maar nu, na zestien jaar huwelijk en drie kinderen was hij eerder geneigd haar op de rug te kloppen dan haar onder de kin te strijken. Hij was een goede man, dat wel, heel recht door zee maar erg nuchter.

Hij was een goed echtgenoot voor haar geweest en een prima vader voor de kinderen, altijd trouw, altijd geduldig. Hm liefde was meer tederheid geworden in de loop der jaren en niet echt uitgedoofd zoals bij andere paren. Als hij maar niet zo broodnuchter was. Hij benaderde ieder probleem met zijn verstand, niet met zijn gevoel; zijn gevoelens hield hij zorgvuldig in bedwang, hij liet zich nooit eens gaan. Als hij haar toch maar eens zou verrassen. Eens iets opzienbarends deed. Geen verhouding met een andere vrouw natuurlijk — misschien wel een kleine flirt. Of zijn geld vergokken op de renbaan. Of dronken thuiskomen. Of zijn broer Albert een bloedneus stompen. Maar nee, al die dingen zou ze toch niet leuk vinden. Hij kon er immers niets aan doen dat zij van die romantische bevliegingen toonde, dat ze behoefte had aan wat klatergoud. Op haar tweeënveertigste zou ze die neiging toch eigenlijk wel te boven mogen zijn. Nu de kinderen naar school waren en zelf voor een boterham konden zorgen was haar enige uitlaat haar parttime baan op een verzekeringskantoor. De mannen waren er nogal saai maar met de meisjes kon je erg lachen. In ieder geval kwam ze de dag wat plezieriger door en als de kinderen uit school waren en George kwam van zijn werk, dan had ze weer volop te doen. Ze nam zich voor in de lunchpauze naar Smith te gaan en een nieuw boek te halen.

Henry Sutton greep zich snel vast toen de trein een bocht om slingerde. Hij probeerde zijn opgevouwen krant te lezen maar iedere keer als hij trachtte een blad om te slaan verloor hij bijna zijn evenwicht. Na een poosje gaf hij het op en keek neer op de vrouw die vlak voor hem zat te lezen. Hij vroeg zich af waar zij eruit zou moeten. Nee, nog lang niet: boekenlezers hadden altijd een lange rit voor de boeg. Het jonge meisje naast haar dan. Nee. Werkte kennelijk op een kantoor, moest natuurlijk in de City of in West End zijn en de volgende halte was pas Stepney Green. Gedurende al de jaren dat hij tijdens de piekuren reisde was Henry een deskundige geworden in het beoordelen van mensen en in het schatten van hun woonwijk. In de ochtend lukte het niet zo best — hij kreeg bijna nooit een zitplaats — maar 's avonds stelde hij zich steevast op tegenover iemand die er al gauw uit moest. Hoe armoediger iemand eruitzag, hoe sneller hij zijn bestemming bereikt had. Zwarte mensen kwamen bijvoorbeeld nooit verder dan West Ham; goed geklede mensen stapten bij Mile End over op de Central Line. Hij was nu al twintig jaar klerk op een advocatenkantoor, een saaie maar aardig betaalde baan, en in al die jaren had hij heel wat mensenkennis opgedaan. Zijn leven kabbelde als een rustig beekje voort, niet erg opwindend omdat de ene dag niet veel verschilde van de andere. Zijn kantoor behandelde geen moordzaken of aanrandingen of chantages — alleen echtscheidingen, verduisteringen en aankoop van huizen. Rustige zaken. Vaak eentonig, bijna altijd saai. Maar zonder risico. Je wist waar je aan toe was. Hij was blij dat hij niet getrouwd was en zijn eigen leven kon leiden zonder zich zorgen te hoeven maken om kinderen, scholen, buren en vakanties. Niet dat hij op zijn eentje zoveel ondernam; hij bleef maar het liefst op zichzelf en wilde niets te maken hebben met de problemen van anderen. Daar kreeg hij op kantoor al zijn portie van hoewel hij er voor waakte er emotioneel bij betrokken te raken. Het kerkkoor was de enige afleiding die hij zichzelf toestond: éénmaal in de week werd er gerepeteerd en op zondag zong hij uit volle borst. Het was zijn enige uitlaatklep. Hij tilde zijn bril op en wreef over zijn neus. De maandag was geen bijzonder nare of leuke dag voor Henry Sutton; de ene dag was precies gelijk aan de andere.

De trein begon plotseling te schokken en kwam met krijsende wielen tot stilstand. De verblufte klerk belandde op de schoot van Jenny Cooper en Violet Melray.

'O, neemt u me niet kwalijk,' hakkelde hij. Er steeg een blos naar zijn kaken terwijl hij moeizaam op de been krabbelde. Andere passagiers was hetzelfde overkomen en ze kwamen overeind, sommigen lachend, anderen boos mopperend. 'Daar gaan we weer,' zei een stem, 'zeker weer twintig minuten vertraging.' Hij kreeg ongelijk. Ze zaten of stonden veertig minuten lang bijeen in toenemende spanning, trachtend de geschreeuwde conversatie tussen de bestuurder en de controleur over de intercom te volgen. Henry Sutton, Violet Melray en Jenny Cooper zaten 

in de eerste wagon dus ze konden de antwoorden van de bestuurder aan de controleur heel duidelijk horen. Hij had iets op de rails gezien, hij wist niet precies wat maar het was vrij groot geweest, dus hij had uit alle macht op de rem getrapt. Wat het ook geweest mocht zijn op de lijn, een mens of een dier, het moest gedood zijn door de slag en er viel dus nu niet veel meer aan te doen. De enige oplossing was: doorrijden en vanaf het volgende station een onderzoek laten instellen. De enige moeilijkheid was echter dat hij geen stroom kreeg en de trein geen centimeter vooruit kon komen. Het was mogelijk dat de trein schade had opgelopen door de aanrijding hoewel hij dat betwijfelde. Misschien een beschadigde kabel? Hij had laatst iets gelezen over ratten die kabels doorknaagden. De bestuurder had contact gezocht met de Centrale Controlekamer en daar had men hem aangeraden voorlopig te blijven staan totdat de schade was gelokaliseerd en verholpen. Toen hij echter een brandlucht waarnam besloot de bestuurder tot handelen over te gaan. De passagiers snoven de brandlucht ook op en werden onrustig.

Het volgende station, Stepney Green, was niet erg ver dus hij kon hun verzoeken de trein uit te gaan en het eindje tot aan het station te lopen. Met zoveel passagiers was dat lang niet ongevaarlijk maar het was nog altijd beter dan dat er paniek uitbrak in die overvolle wagonruimten. Hij hoorde nu al opgewonden stemmen uit de wagon naast zich komen. Hij bracht de controleur van zijn voornemen op de hoogte en opende daarna de verbindingsdeur naar de wagon; hij zag tientallen angstige ogen op zich gericht.

'Alles is in orde,' stelde hij hen met gemaakte kalmte gerust. 'Een kleine panne, dat is alles. We zullen een eindje door de tuimel moeten lopen tot aan het volgende station — maar dat is niet ver en er staat geen stroom op de rails.' 'Maar er brandt iets,' wierp een corpulente, bezorgd kijkende zakenman er tegenin.

'Ja, dat weten we, meneer, maar er is geen reden tot bezorgdheid. Dat hebben we in de hand.' Hij liep de wagon door naar de volgende verbindingsdeur. 'Ik zal even de andere passagiers op de hoogte stellen, dan kom ik terug om u door de tunnel te leiden.' Hij verdween in de andere wagon, de somber kijkende forensen in een nerveuze stilte achterlatend.

Een paar minuten later hoorden ze een gil, gevolgd door kreten van ontzetting. De verbindingsdeur vloog open en reizigers stroomden naar binnen, zich duwend en stompend een weg banend door de volle ruimte. Een sterke brandlucht woei naar binnen. De hysterie werd even snel aangewakkerd als het vuur dat die hysterie veroorzaakte.

Henry Sutton werd opnieuw boven op de twee vrouwen gesmeten die voor hem zaten.

'O hemel, o hemel,' mompelde hij, zijn bril op het puntje van zijn neus. Dit keer verhinderde de opdringende mensenmassa hem zich van de angstige vrouwen los te maken. Mannen en vrouwen wrongen zich langs hen heen, dodelijk beangst door de dichte rookwolken die de wagon begon te vullen. Hier en daar ontstond een worsteling als men zich de ontsnappingsweg versperd zag door anderen. Overal werden nu de deuren van de trein opengebroken en de reizigers sprongen naar buiten, de donkere tunnel in. Sommigen sloegen met hun hoofd tegen de stenen tunnelmuur en bleven bewusteloos liggen, anderen werden onder de voet gelopen door passagiers die na hen kwamen en boven op hen sprongen.

Violet hapte naar lucht onder het gewicht van de zwaar op haar drukkende advocatenklerk, terwijl Jenny zich los probeerde te worstelen.

'Het spijt me verschrikkelijk, dames,' verontschuldigde hij zich, niet in staat een vin te verroeren. 'Als... als we kalm blijven zal dit gedrang zeker gauw voorbij zijn en kunnen wij ook de trein verlaten. Ik geloof dat het nog wel even zal duren voordat het vuur onze wagon heeft bereikt. We hebben tijd genoeg.' Het was vreemd maar hij voelde zich uitermate kalm. Voor iemand die in zijn leven zo weinig schokkende dingen had meegemaakt was zijn kalmte dan ook verbazingwekkend. Hij had zich dikwijls afgevraagd of hij een dapper man zou zijn in tijden van nood en nu, terwijl de mensen rondom hem duwden en drongen en schreeuwden, voelde hij zich totaal onbevreesd. Hij was zeer in zijn schik met deze ontdekking.

De wagon werd nu wat minder vol doordat mensen de zijdeuren gebruikten om aan de verstikkende rook te ontsnappen. 'Zo, ik geloof dat ik nu overeind kan komen.' Henry slaagde erin op zijn voeten te gaan staan en stak zijn handen uit om de beide vrouwen omhoog te trekken. 'Ik geloof dat we het beste bij elkaar kunnen blijven, dames. Als we in de tunnel zijn, moeten we elkaar bij de hand houden en ons op de tast langs de muur voortbewegen. Ik zal voorop gaan, komt u maar mee.' Hij leidde de twee doodsbleke vrouwen naar het voorste deel van de wagon. Opeens bereikte het gegil buiten een nieuw hoogtepunt. Bij het schemerachtige licht van de treinlampen zagen ze worstelende figuren in de tunnel. Er waren daar inmiddels al zoveel mensen dat ze niet precies begrepen wat er gaande was. Henry ving door het raam een glimp op van een man met een bolhoed die plotseling ineen scheen te zakken met iets zwarts voor zijn gezicht. Toen ze de open deur van de bestuurderscabine naderden, zagen ze dat er mensen vochten om de trein weer in te komen maar geblokkeerd werden door hen die er nog steeds uit wilden.

Henry en zijn twee medereizigsters bereikten de kleine, donkere bestuurderscabine.

'Laat eens zien,' mompelde hij halfluid, 'er moet hier ergens een lantaren of zo iets te vinden zijn — ja, precies, daar hebben we hem.' Hij reikte naar een hoge, in rubber gevatte looplamp die in een hoek op een plankje stond. Een plotseling schrapend geluid deed hem omzien in de bestuurderscabine. Hij knipte de looplamp aan en scheen ermee in de richting van het geluid. Jenny slaakte een gil toen er twee glinsterende, gemeen loerende ogen zichtbaar werden. Zonder zich rekenschap te geven van zijn handeling schopte Henry in een reflex met zijn voet naar de rat en raakte zijn kop. De rat vloog de tunnel in. 'Dat is een van die zwarte ratten waarover ze in de kranten schrijven!' schreeuwde Violet vol ontzetting. Jenny barstte in tranen uit en verborg haar hoofd tegen de schouder van de oudere vrouw. Henry scheen met de looplamp naar buiten en verstijfde van schrik. Vlak voor hem, in de nauwe tunnel, renden mannen en vrouwen in paniek heen en weer, vechtend, om zich heen slaand of hun gezicht met hun armen beschermend. Honderden zwarte ratten krioelden tussen hen door, opspringend en klauwend met hun scherpe nagels, hun tanden diep in het mensenvlees zettend; hun bloeddorst zweepte ze tot het uiterste op. Henry sloot bliksemsnel de deur en keek achterom de wagon in. Hij zag dat de ratten de trein al waren binnengedrongen en nu de passagiers aanvielen die er niet in geslaagd waren naar buiten te komen of die weer naar binnen waren geklommen. Hij smeet de tussendeur van de wagon dicht en knipte de looplamp uit. Hij beefde nu licht maar slaagde erin zijn stem rustig te houden. 'Ik geloof dat het 't beste is hier zolang stil te blijven zitten, dames.'

Ze schrokken hevig toen er iets tegen de deur aanviel. Jenny begon luid te jammeren, haar hele lichaam schokte als in stuipen. Violet deed haar best de ander te kalmeren. 'Rustig maar, kindje. Ze kunnen hier niet bij ons komen,' suste ze.

'Maar u moet zich wel stil houden,' zei Henry, zijn hand op haar schouder leggend. 'Ze mogen ons niet horen. Ik veronderstel dat ik de nek van dat ene monster gebroken heb dus van hem zullen we geen last meer hebben. Ik stel voor dat we op de grond neerhurken en ons zo stil mogelijk houden.' Hij hielp het snikkende meisje in een zittende houding en wierp nogmaals een blik uit het raampje. Hij wenste meteen dat hij het had nagelaten. Het tafereel dat hij aanschouwde zou als een onuitwisbare prent in zijn geest gegrift blijven en zou hem nooit meer verlaten, wist hij, zolang als hij... Snel duwde hij de gedachte aan leven en dood weg. Beneden hem speelde zich een nachtmerrie af. Een scène uit de hel. Hij zag met bloed overdekte ledematen, verminkte gezichten, lichamen met stukken eruit gescheurd. Een man stond bijna vlak tegenover hem tegen de muur, stijf en recht, zijn ogen levenloos in de zijne starend naar het scheen, terwijl drie of vier ratten zich te goed deden aan zijn blote benen. Een dikke vrouw die totaal naakt was jammerde deerniswekkend terwijl ze naar twee ratten sloeg die zich aan haar volle borsten vastklemden. Een jongen nog van achttien jaar probeerde boven op de trein te klimmen door zijn voeten tegen de muur te zetten en decimeter voor decimeter tussen trein en muur omhoog te schuiven. Een enorme rat liep zo maar tegen de muur op en liet zich in zijn schoot vallen waardoor de jongen naar beneden plofte. De lucht was vol geschreeuw. Kreten om hulp kwamen van alle kanten. Alles speelde zich in het halfduister af, tegen de pikdonkere achtergrond van de tunnelmond alsof de hele scène plaatsvond in het voorportaal van de hel. En overal zwarte monsters met stekelige haren, die van links naar rechts schoten, tegen de muren opklommen en vandaar een luchtsprong maakten naar hun slachtoffers. Ze bleven pas staan als dat slachtoffer niet meer bewoog en ze zich te goed deden aan zijn vlees en bloed. Henry liet zich op zijn knieën zinken en sloeg zwakjes een kruis. Hij schrok op toen hij een hand op zijn schouder voelde. 'Wat moeten we doen?' vroeg Violet op gedempte toon, trachtend zijn gezicht te onderscheiden in het duister. Hij probeerde het afgrijselijke tafereel uit zijn gedachten te bannen. 'We moeten een poosje wachten — en zien wat er gebeurt. Ze zullen iemand de tunnel insturen om een onderzoek in te stellen. Dat kan nu niet lang meer duren.' Hij zocht op de tast Violets hand en drukte die even. Het feit dat de vrouw steun bij hem zocht deed hem opeens veel genoegen. In het verleden was hij altijd een beetje schichtig geweest tegenover de andere sekse maar nu, midden in de chaos, ontdekte hij een nieuwe kant aan zijn verlegen aard. Zijn angst maakte plaats voor een soort zelf-trots. Opeens hielden de kreten op. Een paar seconden lang bleven ze nog onbewegelijk zitten, trachtend een geluid op te vangen. Toen hoorden ze kreunen. Het begon met één lang aangehouden jammerkreet die langzaam aanzwol tot een heel koor van gekerm. De hele tunnel weergalmde van weeklagende stemmen, gesteun van pijn, zwak hulpgeroep. De felheid van de kreten van daarstraks was uit de stemmen verdwenen: er klonk geen kracht, zelfs geen wanhoop meer in. Het was alsof de verminkte mensen die nog leefden, wisten dat hun niets meer kon gebeuren. Het ergste dat hun kon overkomen, het gruwelijkste, hadden ze achter de rug. Nu restte alleen de dood nog.

Henry richtte zich op en keek door het raampje. Hij zag een of twee lichamen vlakbij liggen, de rest werd door het duister aan zijn blik onttrokken.

'Ik geloof dat ze weg zijn.' Hij draaide zich om naar de vrouw en het meisje achter hem. 'Ik kan geen spoor meer van ze ontdekken.'

Violet richtte zich half op en tuurde naar buiten. 'Maar... maar wat is die gloed daar? Er komt ergens een rode gloed vandaan.' Henry sprong overeind. 'Natuurlijk, de brand! Die breidt zich uit en heeft waarschijnlijk de ratten op de vlucht gejaagd. We moeten hier weg.'

'Nee!' kreet Jenny. 'We kunnen hier niet weg! Ze staan ons op te wachten!'

'We kunnen hier niet blijven,' suste hij op milde toon. 'Kijk zelf maar, ze zijn vast en zeker weg, uit angst voor het vuur. Ik zal eerst wel gaan kijken buiten. Dan kom ik terug om u beiden te halen.'

'Laat ons hier niet alleen.' Violet greep zijn arm. Hij glimlachte naar haar, zijn gelaat nu zichtbaar in het rode schijnsel. Ze was een knappe vrouw, vond hij. Waarschijnlijk getrouwd. Kinderen ook. Zou onder normale omstandigheden geen grein belangstelling voor hem hebben. Jammer. 'Goed, dan gaan we samen.'

'Nee, ik ga hier niet weg.' Jenny kroop in de verste hoek van de cabine.

'Je moet wel, liefje. Binnen de kortst mogelijke tijd is het hier niet meer uit te houden van de rook.' De rook begon nu al op hun keel te slaan.

'Het is nu wel veilig, dat zult u zien,' zei Henry en stak zijn hand naar Jenny uit. Violet hielp hem en samen trokken ze het trillende meisje overeind. 'Als we buiten komen moet u niet links of rechts kijken,' ried hij hun. 'Houd mij maar vast en kijk recht voor u uit. Vertrouw op mij, alstublieft.'

Behoedzaam opende hij de deur en bescheen de tunnel met de looplamp hoewel dat bijna niet meer nodig was bij het schijnsel van het vuur achter in de trein. Zover zijn blik reikte zag hij lichamen tussen de rails liggen, sommige bewogen nog, enkele kropen zelfs nog voort, andere lagen onbeweeglijk. Hij meende dat hij kleine zwarte schaduwen tussen de lichamen door zag  bewegen, hoewel het ook gezichtsbedrog kon zijn. 'Kom mee, dames. Onthoud wat ik zei en kijk recht voor u uit — we mogen voor niets blijven staan — en voor niemand.' Normaal gesproken was Henry een man met een medelijdend hart voor zijn medemensen maar hij wist dat het op dit moment fataal zou zijn te proberen een van de gewonden te helpen. Ze zouden later gered moeten worden.

Hij klom de wagon uit en stak het jonge meisje dat klappertandend naar beneden kwam zijn armen toe. Hij praatte op zachte toon tegen haar, trachtend haar wat te kalmeren en iets van de spanning weg te nemen. Violet keek glimlachend op hem neer, angstig, maar zich zonder voorbehoud aan hem toevertrouwend. Ze begonnen te lopen, half gebogen om de rokerige bovenlucht zoveel mogelijk te ontgaan. Henry voorop, het meisje met haar hoofd tegen zijn rug achter hem, Violet vlak achter haar, met haar armen om Jenny heengeslagen.

Ze strompelden voort, trachtend hun oren te sluiten voor het gekreun en de zwakke kreten om hulp. Henry voelde hoe een hand zwakjes aan zijn broekspijp trok maar bij zijn volgende stap viel de hand alweer terug. Hij wist dat hij niet kon blijven staan, het leven van de twee vrouwen hing van hem af. Hij zou terugkomen met redders. Zijn eerste plicht was nu hen drieën veilig en wel naar buiten te krijgen en de mensen op het nabijzijnde station te alarmeren.

Hij hoorde piepen en voelde iets zachts onder zijn voeten bewegen. Hij lichtte bij met de lamp en ontdekte een rat die hem zat aan te staren. Hij zag nog meer ratten rondom zich — maar dit waren andere dan hij daarstraks had gezien. Deze waren kleiner. Normaal. Ellendige beesten — maar normale ratten. Hij schopte naar de rat en het beest vluchtte weg. Tegelijk vloog er een andere op Henry af die in zijn broekspijp beet. De man zette zijn voet met een smak neer en huiverde toen hij het gekraak hoorde van brekende, kleine beenderen. Gelukkig had de rat zijn tanden alleen maar in de stof van zijn broek kunnen zetten. Jenny slaakte een gil. 'Niets aan de hand,' zei hij snel, 'dit zijn normale ratten. Ze zijn gevaarlijk maar niet te vergelijken met de grote. Deze zijn waarschijnlijk banger voor ons dan wij voor hen.'

Door haar angst heen voelde Violet bewondering in zich opkomen voor de kleine man. In de trein was hij haar helemaal niet opgevallen. Hij behoorde tot het type waar je niet echt aandacht aan besteedde. Een alledaags gezicht. Het soort man dat je belangstelling niet wekte. Maar nu, in deze vreselijke omstandigheden, op deze verschrikkelijke plek: wat was hij dapper. Hij redde haar uit deze hel. Haar én het meisje natuurlijk. Maar wat ongelooflijk moedig!

Toen Henry de rat doodtrapte had Jenny onwillekeurig haar hoofd opgericht en om zich heen gekeken. Wat ze zag deed haar kokhalzen. Ze leunde tegen de muur en keerde haar maag om. Ze had zich het liefst op de grond laten zakken maar de vrouw achter haar hield haar overeind. Waarom wilde de man hen niet terug laten gaan naar de trein waar ze veilig waren geweest? Ze probeerde terug te wankelen maar Henry greep haar arm. 'Deze kant op, vrouwtje. We zijn er nu zo.' Terwijl ze voortstrompelden zagen ze ratten aan de lichamen van mannen en vrouwen kluiven — mensen die op weg waren geweest naar hun werk, denkend dat het een gewone maandag zou worden, hun geest vervuld van kleine zorgen en vreugden maar niet verwachtend die dag te zullen sterven, en zeker niet op zo'n afgrijselijke manier.

De drie ploeterden voort, bijna stikkend in de rook nu. Als een van hen wankelde en dreigde te vallen werd hij onmiddellijk door de andere twee ondersteund en voort ging het weer, stap voor stap, totdat ze de doden en verminkten eindelijk achter zich hadden gelaten. Opeens bleef Henry staan, Jenny en Violet botsten tegen hem op door de onverwachte stop. 'Wat is er?' vroeg de oudere vrouw angstig. 'Voor ons uit. Daar is iets. Ik zag iets glinsteren.' Hij hief de looplamp hoog op totdat de lichtcirkel op vier zwarte voorwerpen viel. Vier enorme ratten. Ze wachtten op hen. Loerend in het donker wachtten ze de mensen op. Een paar eindeloze seconden maakten noch de mensen noch de monsters een beweging, toen begonnen de drie mensen langzaam achteruit te lopen. De ratten staarden hen aan, geen beweging makend. Henry hoorde hoe 

Violet achter hem haar adem inhield en zijn armen greep. 'Achter ons, daar zijn er nog meer,' wist ze moeizaam uit te brengen.

Hij draaide zich met een ruk om en zag ze. Twee. Ze naderden met steelse bewegingen. Hij besefte dat ze in de val zaten. Nu begonnen de vier ratten voor hen op te dringen, met kleine, trippelende pasjes, hun spieren gespannen, klaar voor de sprong. Misschien zou ik een kans hebben als ik alleen was, dacht hij. Misschien zou ik over de voorste heen kunnen springen en het op een lopen zetten. De vrouw en het meisje redden dat nooit — maar alleen zou ik een kans hebben.

'Tegen de muur, dames!' Hij duwde hen naar achteren en verdrong de gedachte aan ontsnapping. 'Blijf achter mij en als ze proberen langs mij heen te komen schop dan zo hard als u kunt.' Hij trok zijn jasje uit en wikkelde dat om zijn arm terwijl hij de lamp op de ratten gericht hield die zich nu voor hen verzameld hadden. Het meisje verborg haar gezicht tegen de muur, de vrouw begon om haar kinderen te snikken. Een rat kwam naar voren, zijn loerende blik strak op Henry gericht houdend.

Verderop in de tunnel floepten lichten aan. Ze hoorden stemmen. Voetstappen. De hele tunnel werd hel verlicht toen de voetstappen en de stemmen naderbij kwamen. De ratten en de drie mensen keken in de richting vanwaar het geluid kwam. Opeens schoten de ratten ritselend weg, de tunnel in, terug naar de brandende trein. Behalve één. Het ondier dat het dichtste bij was zat nog even onbeweeglijk en keek de man met zijn gluiperige, valse ogen aan. Henry voelde zich tot op zijn gebeente koud worden. Zijn ledematen verlamden van angst. Bijna verachtelijk draaide de rat zijn kop om naar de naderende mannen in de tunnel, keek Henry nog één keer aan en verdween toen.

'Hierheen, deze kant op,' riep Henry.

Even later waren ze omringd door geüniformeerde manschappen: politie en personeel van de ondergrondse. Toen Henry snel verslag uitbracht van de schokkende gebeurtenissen, staarden ze hem ongelovig aan.



'Kom, kom, meneer. Ratten kunnen toch immers nooit een hele trein vol met mensen aanvallen — dat zouden ze trouwens ook niet willen,' zei een politieman, meewarig zijn hoofd schuddend over zoveel fantasie. 'Reuzenratten of niet, een trein kunnen ze niet inkomen. Misschien bent u wat in de war door al die rook, meneer. U bent misschien nog wat wazig in uw hoofd.' Violet Melray baande zich driftig een weg naar voren en schreeuwde verontwaardigd: 'Gaan jullie dan verdorie zelf kijken, dan zul je het zien!' Ze draaide zich om en nam Henry's hand in de hare. Op milde toon zei ze: 'Dank u. Dank u zeer voor uw hulp aan ons.' Henry kreeg een kleur en sloeg zijn blik neer. 'Eh, juist, danne...,' zei de sergeant, 'dan gaan we maar eens kijken. Twee van mijn manschappen brengen u wel naar het station.'

'Nee,' zei Henry, 'ik ga met u mee naar de trein. U zult alle hulp nodig hebben die u kunt krijgen.' Hij keek de vrouw aan die nog steeds zijn hand vasthield. 'Dag, mevrouw. Ik zie u nog weieens.' Voordat hij zijn hand kon terugtrekken deed ze een stap naar voren en drukte een kus op zijn wang. 'Vaarwel,' fluisterde ze.



Hoofdstuk 11



Harris voelde zich best gemutst toen hij het lawaaierige schoollokaal binnentrad; het weekend had hem goed gedaan. Moesten ze eens meer doen. Frisse lucht, open ruimte. Groen. Het beste dat er was.

'Mag ik de heren om stilte verzoeken!' blafte hij boven het rumoer uit. 'Scalley, ga zitten en snuit je neus. Thomas, weg bij dat raam en terug naar je bank. Maureen, stop die spiegel in je kastje. Mooi! Allemaal een goed weekend gehad? Oké. Dan zullen we eens kijken wie er niet is.'

De leerlingen voelden dat hij in een goede bui was en wisten dat ze zich iets meer konden veroorloven dan anders. Tenminste, vanmorgen. Vanmiddag was weer een andere zaak. Harris vulde de absentielijst in. 'Slechts twee man absent? Niet gek voor een maandagmorgen. Ja, Carlos, wat is er? Toilet? Goeie genade, man, je bent net binnen. Nou, ga maar, anders kun je je toch niet concentreren.'

Carlos, een magere jongen met een bruine huid, dankte hem en ging naar buiten, allerlei grimassen trekkend zodra zijn rug naar de leraar was toegewend.

'Carol, deel jij even papier uit en Shelagh, geef jij de potloden. We zullen vandaag eens wat dieren tekenen,' kondigde Harris de klas aan.

'Mag ik een varken tekenen, meneer?' vroeg een jongen achter in de klas.

'Waarom een varken, Morris?' 'Dan kan ik dikke Toomey als model nemen, meneer.' De bedoelde dikke jongen draaide zich beledigd om terwijl de klas in lachen uitbarstte. Hij vloekte tegen zijn kwelgeest. 'Kom eens hier, Morris,' zei Harris met strakke lippen. De jongen slofte naar voren. 'Kun je ook apen tekenen, Morris?' 'Nee, meneer.'

'Moet je eens in de spiegel kijken dan heb je meteen een voorbeeld,' zei Harris, tot grote hilariteit van de klas. Ze genoten er altijd van als iemand met een grote mond lik op stuk kreeg, hoewel ze wisten dat ze zelf een volgende keer aan de beurt konden zijn. Zwakjes, dacht Harris, maar voor een maandagmorgen kon het ermee door.

'Mooi, beginnen dan maar. Jullie kunnen ieder dier kiezen dat je wilt als het maar niet op mij lijkt. Als jullie klaar zijn zullen we de beste tekening uitkiezen zodat ik kan verklaren waarom het de beste is. Denk aan je lichtval en je schaduwwerking.' Hij liep tussen de rijen heen en weer, hier en daar een aanwijzing gevend, vragen stellend en vragen beantwoordend. Hij kwam bij een jongen die Barney heette, klein voor zijn veertien jaar en zeer pienter, goed in tekenen hoewel nog met weinig ervaring in de techniek van het schilderen. Hij was erg goed met pen en inkt, een kunst die hij zichzelf had bijgebracht door het natekenen van stripverhalen. Harris keek over zijn schouder en staarde naar de afbeelding die al herkenbare vormen aannam.

'Waarom teken je een rat, Barney?' vroeg hij.

'Weet ik eigenlijk niet,' schokschouderde de jongen, op zijn pen kluivend. Toen voegde hij eraan toe: 'Ik zag er van de week een, zo'n grote, net als Keogh gezien heeft...' Hij zweeg abrupt toen hij zich herinnerde dat de klasgenoot dood was. De rest van de klas verstomde eveneens.

'Waar ongeveer?' vroeg de leraar.

'Bij het kanaal. Tomlins Terrace.'

'Heb je gezien waar die rat heenging?'

'Hij sprong over een muurtje en verdween in de bosjes.'

'Wat voor bosjes? Er is daar toch geen park?'

'Waar de sluiswachter vroeger woonde. Het is nu helemaal dichtgegroeid want het kanaal is gesloten.'

Harris herinnerde zich vaag het oude huis dat een eind van de weg af stond waar hij, als kind, naar de boten ging kijken die de sluis passeerden. De sluiswachter vond het wel aardig als de jongens naar zijn werk stonden te kijken als ze tenminste niet brutaal waren, en moedigde hen altijd aan te komen. Vreemd dat hij nooit meer aan die plek had gedacht. Hij was de laatste tijd een paar keer op Tomlins Terrace geweest maar het was hem totaal ontschoten dat daar een huis stond. Dat kwam zeker door de bosjes die er nu voor stonden.

'Heb je het aan de politie gemeld?' vroeg hij de jongen.

'Nee.' Barney nam zijn pen op en ging verder aan de uitbeelding van een sinistere rat die een treffende gelijkenis vertoonde met die Harris had gezien.

Ik had het kunnen weten, dacht Harris bij zichzelf. Jongens uit deze buurten gaan niet voor het een of ander vrijwillig naar de politie.

Op dat ogenblik kwam Carlos de klas binnenstuiven in een staat van opperste opwinding. 'Meneer, meneer, op de speelplaats! Daar loopt een van die dingen!' Hij gebaarde in de richting van het raam, zijn ogen wijd opengesperd, een glimlach vol sensatiezucht om zijn lippen.

De hele klas rende als één man naar het raam. 'Terug naar jullie plaatsen!' donderde Harris en liep snel naar het venster. Wat hij zag deed hem verbleken. Er was niet "een van die dingen" op de speelplaats, maar verscheidene. Terwijl hij stond te kijken voegden nog meer ratten zich bij het groepje. Grote, zwarte ratten. De ratten. Ze drongen op de speelplaats bijeen, naar het schoolgebouw starend. Nog meer ratten kwamen erbij, nog veel meer.

'Sluit alle ramen!' beval hij op kalme toon die echter geen tegenspraak duldde. 'Johnson, Barney en Smith: jullie gaan de andere klassen langs en vraag aan de leraren of ze de ramen willen sluiten. Scalley, ga jij naar het hoofd en vraag hem of hij even uit het raam wil kijken... Nee, wacht, dat doe ik zelf wel...' Als er een jongen met die vraag kwam zou het schoolhoofd waarschijnlijk denken aan een kwajongensstreek en dan gingen er kostbare seconden verloren.

'Ik wens dat niemand deze klas verlaat. En geen rumoer. Cutts, ik draag aan jou de verantwoordelijkheid op.' De grootste jongen van de klas stond op. De jongens waren nu opgewonden, de meisjes wat zenuwachtig.

Hij haastte zich het lokaal uit en rende naar de studeerkamer van het schoolhoofd. Terwijl hij zich over de gang repte staken verscheidene onderwijzers het hoofd naar buiten. 'Wat is eraan de hand?' werd hem op nerveuze toon gevraagd door Ainsley, een van de oudere leerkrachten. Hij stelde de man gejaagd op de hoogte en rende verder. Er hing een vreemde, stille spanning in de school, een stilte die onmiddellijk verscheurd zou worden als er ook maar één meisje hysterisch werd. 

Barney kwam een van de klaslokalen uitstormen.

Harris greep hem bij zijn arm en fluisterde: 'Rustig aan, Barney.

Kalm en bedaard lopen. Maak de meisjes niet banger dan nodig is. We moeten geen paniek hebben, begrijp je?'

'Ja, meneer,' was het ademloze antwoord.

Toen Harris de trap naderde die naar de bovenverdieping leidde wierp hij een blik op de deuren van de hoofdingang onder aan een lage trap aan het eind van een korte gang. De deuren stonden natuurlijk open.

Hij sloop onhoorbaar de treden af, zijn hand op de leuning om steun te zoeken. Toen hij onderaan was hoorde hij een licht geluid op de stenen bordestrappen buiten. Snel sprong hij opzij van de dubbele deuren en gluurde naar buiten, gereed om de toegang meteen dicht te gooien. Op de bovenste trede van het bordes zag hij een kleine jongen achterom staan kijken naar de speelplaats waar zich nu wel dertig ratten verzameld hadden. Grote, genadige hemel, dacht Harris vol afgrijzen, dat kind moet vlak langs die beesten heengewandeld zijn! Hij wipte naar buiten en greep het jongetje bij zijn arm. Met één ruk trok hij het kind naar binnen en liet het zonder pardon op de mat vallen. Hij sprong terug om de deuren dicht te gooien. De ratten hadden zich niet bewogen. Hij sloot de zware deuren snel maar rustig en schoof de grendel ervoor. Toen pas durfde hij diep adem te halen.

'Er zijn beesten op de speelplaats, meneer,' vertelde het jongetje hem met grote, verbaasde ogen. Hij was een jaar of zeven oud, schatte Harris. 'Wat zijn dat voor beesten? Wat doen ze daar, meneer?'

Harris gaf het kind geen antwoord omdat hij niet wist wat hij moest zeggen maar tilde de jongen op en rende met hem naar het trapje. Op de gang beval hij hem snel naar zijn eigen klas te gaan. Hij hoorde het gemurmel van stemmen toen de onderwijzers zich op de gangen begonnen te verzamelen. Hij rende de volgende trap op en botste bijna tegen het schoolhoofd dat juist zijn studeerkamer uitkwam.

'Meneer Norton, belt u de politie alstublieft,' zei Harris op dringende toon. 'Ik ben bang dat we in moeilijkheden zitten.' 'Dat heb ik al gedaan, meneer Harris. Hebt u gezien wat er op de speelplaats gaande is?'

'Ja, dat zijn de moeilijkheden waar ik op doelde. Het zijn de reuzenratten — de menseneters.'

Ze gingen terug de studeerkamer in en keken uit het raam. Naar hun schatting was het aantal ratten inmiddels aangegroeid tot honderd.

'De speelplaats ziet zwart van de ratten,' zei Harris, alsof hij zijn ogen niet kon geloven.

'Wat willen die beesten?' informeerde het schoolhoofd alsof Harris dat kon weten. 'De kinderen!'


'De politie zal niet lang nodig hebben om hierheen te komen, maar hoe ze deze situatie zullen aanpakken is nog een open vraag. Laten we ons ervan gewissen dat alle ramen en deuren dicht zijn. Alle kinderen moeten naar de bovenste etages en de zaak barricaderen. Ik kan nog steeds niet geloven dat er wat zal gebeuren maar laten we in hemelsnaam geen tijd verspillen met speculaties.'

Het schoolhoofd stapte energiek naar de deur. 'Controleert u alle uit- en toegangen, Harris, dan zal ik de leraren instrueren.' Harris volgde de korte, gedrongen gestalte van Norton naar beneden waar het geroezemoes van stemmen luider was geworden. Hij hoorde het hoofd in zijn handen klappen en om stilte verzoeken. Harris wrong zich langs de schare onderwijzers heen, keek alle klaslokalen na en controleerde de ramen. De hemel zij dank dat alle vensters van de kelderverdieping getralied waren om te verhinderen dat er ieder ogenblik een ruit sneuvelde door een slecht gerichte voetbal. Mooi. Alles leek waterdicht beveiligd. Nu de lerarenkamer. Toen hij de kamer binnenkwam zag hij dat een van de ramen open stond en omdat het vertrek precies tegenover het nauwe gangetje tussen het gebouw en de buitenmuur lag, waren de ramen niet met traliewerk beveiligd. En op de grond voor het raam zat een van de zwarte ratten.

Hoe het beest over de muur was geraakt zou Harris nooit te weten komen, maar de rat zat er, als een terreinverkenner voor de rest. Hij keek naar links en rechts en snoof de lucht eens op met opengesperde neusgaten. Hij kreeg Harris in het oog en richtte zich op. Hij bereikte zeker een hoogte van zestig centimeter van de grond. De leraar sprong naar binnen en wierp de deur achter zich dicht. Hij moest dat raam zien dicht te krijgen. De rat spendeerde geen tijd aan het bestuderen van zijn slachtoffer maar ging meteen tot de aanval over. Hij sprong naar voren in de richting van Harris' keel, zich met zijn achterpoten afzettend. Maar de leraar was even snel. Hij greep in een reflex een stoel terwijl de rat zijn spieren spande voor de sprong en zwaaide ermee heen en weer. De stoel trof de rat midden in zijn sprong, als een slaghout de bal bij honkbal, en het beest werd tegen de muur gekwakt.

De rat kwam echter op zijn poten terecht en sprong opnieuw op Harris af, die de stoel met een krakende slag op zijn rug liet neersuizen. De rat was even verdoofd maar niet ernstig getroffen. Toch had het de leraar de gelegenheid verschaft snel de zware pook naast de kachel weg te grissen. Hij sloeg er met overgave mee op het monster in, meer uit haat dan door angst, en hij hoorde het schedeldak van de rat kraken. Hij bleef doorgaan met meppen tot hij plotseling een zwarte klauw op de vensterbank zag verschijnen. Weer een die naar binnen wilde. Zonder één seconde te aarzelen ranselde hij er met de pook op los en de rat vluchtte het nauwe gangetje beneden hem in. Hij deed het raam dicht en leunde tegen de muur, snakkend naar adem en met trillende knieën. De ruit van het venster was versterkt met ijzer-draad om versplintering ingeval van breuk te voorkomen. 'Dat zou die rotbeesten moeten kunnen tegenhouden,' zei hij hardop.

Hij liep naar de deur van de lerarenkamer, haalde de sleutel aan de binnenkant uit het slot, stapte naar buiten en sloot de kamer af. Maar eerst bekeek hij eens goed het monster dat nu levenloos op het kale karpet lag.

Zijn lichaam was zeker zestig centimeter lang, zijn staart nog eens twintig centimeter. De stekelige haren waren niet echt zwart maar veeleer diepbruin met zwarte spikkels. Zijn kop was veel groter dan van een gewone rat en zijn snijtanden waren lang en puntig. De halfgesloten ogen leken doods en glazig maar de half ontblote tanden deden denken aan een valse grijns. Zelfs in de dood verspreidde het kadaver iets lugubers alsof het alleen al door een aanraking zijn dodelijke besmetting kon overdragen. Toen hij goed en wel op de gang stond zag Harris dat de kinderen in de richting van de trap geloodst werden. 'Alles in orde, meneer Harris?' Het schoolhoofd kwam haastig op hem toelopen.

'Ja. Ik heb een van die monsters doodgeslagen.' Nu pas besefte Harris dat hij de bebloede pook nog steeds in zijn hand hield. 'Knap werk. Wel, de zaak is hier afgegrendeld en de politie is op weg, dus ik denk niet dat we ons verder veel zorgen hoeven maken,' zei het schoolhoofd met een geruststellende glimlach die echter op slag verdween toen Harris vroeg: 'En de kelders?' Ze draaiden zich om en renden naar de keldertrap. Ze bleven bovenaan staan en tuurden in het schemerdonker naar beneden. 'Ik denk dat alles wel in orde zal zijn,' zei Norton. 'Meneer Jenkins, de conciërge, was daar de boiler aan het controleren, 's Maandagsmorgens duurt het altijd wat langer om het ding op gang te krijgen. Ik heb al zo vaak moeten klagen over het ijskoude water op maandagmorgen...,' hij brak af, wat geprikkeld toen hij merkte dat de jonge tekenleraar helemaal niet naar hem luisterde en behoedzaam verder liep.

Harris naderde de kelderdeur voorzichtig, legde zijn oor ertegenaan en luisterde. Hij beduidde het schoolhoofd stil te zijn door zijn vinger op zijn lippen te leggen.

'Och, kom,' haalde het hoofd geërgerd zijn schouders op. Hij duwde Harris opzij, draaide de deurknop om en wierp de deur open. 'Jenkins, ben je...' de woorden bestierven hem op de lippen.

De kelder wemelde van het zwarte, harige ongedierte. Een klein, hoog raam dat zich op gelijke hoogte bevond als de vloer van de speelplaats buiten, stond wijd open en een onafzienbare rij ratten stroomde naar binnen.

Ze knaagden aan iets dat op de keldervloer lag. Alles dat Harris en het schoolhoofd konden onderscheiden was een laars die tussen de wriemelende zwarte lichamen uitstak. De leraar sleurde het hoofd bij de open deur weg toen verscheidene zwarte ratten naar voren schoten. Hij greep de deurknop en trok hard. Toch glipten twee van de ratten nog door de opening, een derde bleef ertussen zitten. Harris moest drie keer hard schoppen voordat het beest terugviel in de kelderruimte. Hij draaide zich met een ruk om en zag nog net de twee ratten de trap oprennen. De andere man zat ze op zijn knieën na te staren. 'Grote hemel, wat kolossaal,' was alles wat hij uit kon brengen.

'Als ze bij de kinderen komen...' begon Harris. 'Ik zal ze tegenhouden, ik ga erachteraan. Harris, barricadeer jij die deur. Zet alles wat gewicht heeft ertegen. De deur is vrij zwaar, maar we moeten zeker van onze zaak zijn.' De verbijsterde hoofdonderwijzer kreeg zijn tegenwoordigheid van geest terug. 'Als je daarmee klaar bent, kom dan regelrecht naar boven.' 'In orde, maar zorg dat ze u niet bijten!' riep Harris hem na. 'Hun beet is dodelijk. Houd die rotbeesten bij u uit de buurt.' Hij keek om zich heen naar iets waarmee hij kon blokkeren. Aan zijn rechterhand bevond zich een opslagruimte. Hij deed de deur open en keek voorzichtig naar binnen. Geen ramen hier dus de kust moest wel veilig zijn. Hij knipte het licht aan. Tafels, stoelen, schoolborden. Mooi. Hij trok een zware tafel naar voren en liet het meubelstuk kantelen. Aan de poten sleepte hij de tafel weg en zag tot zijn voldoening dat hij er de kelderdeur geheel mee kon bedekken. Hij zette de tafel op zijn kant en ging terug naar het berghok. Hij ontdekte een oude radiator die ongebruikt tegen de muur stond en sleurde het ding naar buiten; het ijzer piepte allerakeligst over de vloer. Hij zette de radiator tegen de tafel en ging terug om nog een paar stoelen te halen. Op dat ogenblik hoorde hij een schreeuw van boven komen. Hij raapte de pook op die hij uit zijn handen had gelegd om met het meubilair te sjouwen en rende naar boven. Het hoofd van de school bevond zich op de gang en worstelde met de twee afzichtelijke ratten. Gelukkig was de deur aan het eind van de gang dicht en waren alle kinderen boven. Het schoolhoofd had een van de ratten bij de keel en probeerde verwoed het beest bij zijn gezicht vandaan te houden. De andere rat hing aan zijn kleren en beet in zijn vlees.

'Help me, help me!' riep hij smekend, half achterom kijkend naar de tekenleraar.

Harris voelde zich misselijk worden bij de gedachte dat het schoolhoofd al ten dode was opgeschreven. Hij rende naar hem toe en liet zijn pook uit alle macht op een van de monsters neerkomen. De rat piepte hoog en schril en liet het vlees van Nortons dijbeen los. De ruggewervelkolom van de rat was gebroken maar hij deed toch nog een poging naar Harris toe te kruipen. Deze liet zijn voet met kracht op de kop van de rat neerdalen en verbrijzelde zijn schedel. Hij kon de tweede niet neerslaan uit angst dat hij de man zou raken dus hij liet de pook vallen en reikte met zijn hand naar het beest. Hij kreeg het bij zijn schouders te pakken en droeg er zorg voor dat de open- en dichtklappende kaken zijn lichaam niet raakten. Ongelukkigerwijs was Norton te angstig om zijn greep op de spartelende rat te laten verslappen.

'Laat los, laat los!' brulde Harris, aan de rat trekkend en daarmee de man meesleurend.

Maar het schoolhoofd was van angst zijn bezinning kwijt en hoorde hem niet. De leraar zette zijn voet tegen de borst van het schoolhoofd en drukte hem tegen de vloer, zelf wankelend en achteroverstruikelend toen Norton losliet; zelf hield hij de rat omhoog. Het gewicht en de kracht van de rat waren verbluffend en hij voelde hoe zijn jasje en zijn overhemd aan flarden werden gescheurd door de klauwende poten. De rat van achteren vastklemmend verhief hij zich op één knie en klemde het beest tegen de vloer. Hij zag de andere man wegkruipen, zijn ogen star op het spartelende monster gericht. Norton kroop naar de muur en ertegenop, alsof hij erdoorheen wilde. Op dat moment hoorde Harris politiesirenes. Waar bleven die lui zo lang? Wat moet ik hiermee aan?

Hij wierp een wanhopige blik om zich heen. Langzaam ontworstelde de rat zich aan zijn greep. Hij zou hem niet veel langer meer kunnen houden. En één beet van die tanden, zelfs al sloeg hij dat verwenste beest morsdood, één beet slechts en hij zou sterven. Wacht, 3C had een aquarium. Dat was de oplossing. Hij zou de rat verdrinken. Maar alle deuren zaten op slot. En hij kon dat beest nooit met één hand in bedwang houden. 'Meneer Norton!' schreeuwde hij, 'de deur van 3C! Doe open, ik kan hem niet langer houden!'

Het schoolhoofd staarde hem wezenloos aan en schudde toen dof zijn hoofd, zijn blik als in trance op de rat gericht. 'Doe die verdomde deur open!' gilde Harris. De oudere man scheurde zijn blik van de rat los en keek naar het vuurrode gezicht van de tekenleraar. Hij knikte traag en begon in de richting van 3C te kruipen.

'Maak voort, maak dan toch voort!' kreet Harris.

In wat hem een eeuwigheid toescheen slaagde het schoolhoofd

erin de deur te bereiken en een bevende, bebloede hand naar de

knop uit te steken. Het bloed maakte zijn hand te glad om aan

de knop te draaien en hij moest het met beide handen proberen.

Eindelijk kierde de deur open.

Harris sleepte de rat langs de grond, zijn vingers waren verstijfd en pijnlijk; hij probeerde het ondier te wurgen maar had er de kracht niet voor. De rat boorde zijn klauwen in de houten vloer, de leraar dwingend zijn kop en schouders vlak boven de grond te houden. De kleine kop schokte woest van links naar rechts, koortsachtig proberend het vlees van de man tussen zijn kaken te krijgen. Maar Harris was voorzichtig, uitermate voorzichtig. Toen hij bij de deur was slaakte Norton een lichte kreet en schopte naar de rat. Het scheelde een haar of hij had Harris beentje gelicht.

'Uit de weg,' gromde die met opeengeklemde tanden. 'Uit de weg, zeg ik!' donderde hij.

Het schoolhoofd krabbelde met een dwaas lachje opzij en Harris kon naar binnen. Hij zag het aquarium op de vensterbank staan. Hij sleurde de rat er een eindweegs naar toe. Toen hij bij de lessenaar van de leraar, halverwege het lokaal, was verzamelde hij zijn krachten, versterkte zijn greep op de rat en zwaaide hem boven op de lessenaar. Met zijn lichaam duwde hij de lessenaar in de richting van het aquarium, de kop van de rat tegen het tafelblad gedrukt houdend.

Eindelijk was de lessenaar bij de vensterbank aangeland. Hij hief één been op en kroop boven op de tafel; hij richtte zich op, de rat mee omhoog sleurend, en plonsde het spartelende monster in het water.

Het leek wel of het aquarium uit elkaar plofte. Water en vissen spatten hoog op en Harris werd drijfnat maar hij hield de kop van de rat onder water, zijn kaken grimmig opeengeklemd. De pijn in zijn armen en in zijn borst negeerde hij. Hij begon zich al ongerust af te vragen of er genoeg water in het glazen bassin zou overblijven om de rat te verdrinken of dat het monster erin zou slagen de glazen wanden te verbrijzelen met zijn wild slaande poten, toen de bewegingen van de rat zwakker werden. Hij spartelde nog wel maar het schokken van zijn kop verslapte. Tenslotte hielden ook die bewegingen op. Toch bleef Harris de rat onder water houden. Voor alle zekerheid. Hij richtte zich op en keek door het raam. Er waren verscheidene politiewagens gearriveerd en een groot aantal mannen in blauw uniform stond buiten de hoofdpoort, niet wetend wat te doen.

Na geruime tijd liet hij de dode rat los en klom vermoeid van de tafel. Zijn kleren waren gescheurd en zijn overhemd was onder het bloed, maar hij was er zeker van dat hij niet gebeten was. Hij liep terug naar het schoolhoofd dat nog steeds op de drempel zat met zijn hoofd in zijn handen.

'Het is gelukt, meneer. De politie is gearriveerd. Ze zullen de school nu gauw genoeg ontruimd hebben.' Harris knielde bij de bevende man neer.

'Het was vreselijk,' zei het schoolhoofd, zijn hoofd opheffend. 'Afschuwelijk. Die smerige beesten zaten me op te wachten.' Harris wist niet wat hij moest zeggen. Hoe kon je iemand troosten als je wist dat hij binnen 24 uur een ellendige dood zou sterven?

'Laten we naar boven gaan. Daar zijn we veiliger.' Hij hielp de ander overeind, Ze liepen de gang af naar de deur die toegang gaf tot de trap.

Toen Harris de deur probeerde te openen ontdekte hij dat deze op slot was.

'Wat zullen we nu hebben, die ratten kunnen nog geen deuren op slot doen, is het wel!' riep hij, woedend met zijn vuisten op de deur bonzend.

Ze hoorden voetstappen aan de andere kant en het wegschuiven van grendels.

'O, neem me niet kwalijk. Het drong niet tot ons door dat er nog iemand beneden was,' verontschuldigde Ainsley zich, zijn kale hoofd om de hoek stekend. 'Lieve help, is alles in orde met u?' riep hij uit toen hij hun bebloede kleren in het oog kreeg. Ze ondersteunden het schoolhoofd ieder aan een kant en hielpen hem naar boven. Ze deden de deur achter zich dicht.

'Alles met de kinderen in orde?' vroeg Harris.

'De meisjes worden een beetje nerveus maar de jongens hebben nog bravoure genoeg,' antwoordde Ainsley, hijgend onder het gewicht van het schoolhoofd.

'Dat zullen ze nodig hebben,' mompelde Harris.

Ze brachten de gewonde naar zijn studeerkamer en legden hem languit op twee stoelen.

'Ik red het nu wel weer. Gaat u maar terug naar de kinderen.' Zijn gezicht was bleek en Harris vroeg zich af of het verbeelding was dat hij inderdaad een gele tint in de wangen van de man bespeurde. En zag zijn huid er werkelijk gespannen uit of was zijn gezicht verwrongen van pijn?

'Ainsley zal even naar uw verwondingen kijken, meneer,' zei hij. 'Ik zal eens zien of ik kan ontdekken wat er gaande is.' Hij verliet de studeerkamer, medelijden voelend voor de man die hij nooit bijzonder graag had gemogen maar die hij altijd gerespecteerd had. Zoals hij daar op de grond had gezeten als een angstig kind zou hem altijd bijblijven.

Hij ging een klas vol met kinderen en onderwijzers binnen en alle hoofden wendden zich naar hem toe. Hij merkte op dat de deur naar het aangrenzende lokaal open was en ontwaarde bezorgde gezichten die naar binnen keken. Hij wenkte de onderwijzers naar zich toe.

'Meneer Norton is gewond,' zei hij op gedempte toon zodat de kinderen het niet konden horen. 'Ik geloof dat we hierboven aardig veilig zitten maar we zullen de deuren barricaderen voor het geval de ratten erin slagen de trap op te komen. Verzamel alle meisjes in één hoek en houd hen bij de ramen weg. De grotere jongens kunnen meehelpen banken en stoelen voor de deur te schuiven.'

Grimble, een mager mannetje met een spitse neus, drong zich naar voren. 'Werkelijk, meneer, ik als waarnemend hoofd...' begon hij.

'We hebben nu geen tijd voor al die flauwe fratsen, Grimble, laat staan dat we hier en nu een interne strijd om de macht gaan uitvechten,' snauwde Harris. Enkele jonge onderwijzers verbeten een glimlach van plezier. Grimble was bekend en berucht om zijn kleinzieligheid en zijn bekrompen aard. Hij draaide zich beledigd om.

Harris liep naar een raam en opende het. Hij zag een groot aantal politiewagens waaronder een auto met politiehonden. Enkele agenten trokken beschermende kleding aan. Twee brandweerwagens kwamen aanrijden, hun loeiende sirenes veroorzaakten een nog groter tumult. Een grote mensenmenigte had zich in de nauwe straat verzameld.

Hij zag dat het aantal ratten op de speelplaats beneden hem aanzienlijk was uitgedund. Toen ontdekte hij de reden. Ze verdwenen met tweeën en drieën tegelijk door het smalle kelderraampje van de boilerruimte. Andere dribbelden naar het smalle gangetje aan de zijkant van het gebouw. Hun doel zou de leraren-kamer wel zijn, veronderstelde hij.

Hij hoorde een schreeuw achter zich. Hij draaide zich om en zag dat een van de meisjes een zenuwaanval kreeg; ze zat aan een lessenaar terwijl haar klasgenootjes en een onderwijzeres haar probeerden te kalmeren.

Door een luidspreker galmde opeens een stem, blikkerig en mechanisch: 'Is alles in orde bij u daarboven? Is er iemand gewond?'

Harris vormde met zijn handen een trechter voor zijn mond en schreeuwde: 'Ja, tot zover is alles in orde! We hebben één gewonde!'

'Mooi. Verschans uzelf achter barricaden. We weten nog niet waar die ratten op uit zijn maar ze zullen misschien proberen bij u te komen.'

Natuurlijk zullen ze dat, dacht Harris geprikkeld. Wat denkt hij dat die rotbeesten hier komen doen? Een schoolreisje maken? Hij keek de politieman na die met zijn armen naar de politieauto's zwaaide, ze beduidend de weg vrij te maken voor de brandweerwagens. Toen draaide hij zich weer om naar de school en riep door de megafoon: 'We zullen eerst de honden inzetten en terwijl zij jacht maken op de ratten, zullen wij proberen u te bereiken met de ladders van de brandweerwagens.' Hij was kennelijk op de hoogte van de fatale gevolgen van een rattebeet en was niet van plan het leven van zijn manschappen op het spel te zetten.

'Neen!' schreeuwde Harris terug. 'U krijgt al die kinderen nooit weg met die paar ladders. En uw honden houden geen vijf minuten stand tegen de ratten!'

'Raakt u niet in paniek daarbinnen. Ik herhaal: geen paniek. De deskundigen kunnen ieder moment hier zijn.' Harris vloekte binnensmonds toen de stem voortdreunde: 'We vermoeden dat zij gas meenemen om het probleem op te lossen. Bewaar uw kalmte alstublieft. Het duurt nu niet lang meer.' De tekenleraar kreunde hardop. Hoelang zouden die monsters nodig hebben een deur door te knagen? Het waren geen gewone ratten; er zat systeem in hun opzet, in hun aanval. Als een van die beesten erin slaagde hen te bereiken zou er onmiddellijk een helse paniek uitbreken onder de kinderen. 'Luister!' riep hij opnieuw. 'De brandslangen! Zet de kelder onder water! Zet de klaslokalen beneden onder water! Dat zal ze naar buiten drijven!'

Hij zag de politieman die kennelijk het commando voerde overleg plegen met de brandmeester. De brandweerlieden kwamen opeens in actie en begonnen de lange, brede slangen af te rollen. Ondertussen blaften de honden opgewonden, driftig aan hun riem rukkend, begerig een uitval te doen naar de zwarte monsters. Twee honden slaagden erin zich los te rukken en renden met grote sprongen naar de ratten op de speelplaats. De voorste, een felle Alsatiër, beet een van de ratten in zijn nek en wierp hem hoog in de lucht. De andere hond, een massieve Dobermann, sprong midden in de groep harige monsters en beet links en rechts om zich heen.

Maar het duurde niet lang of ze waren omsingeld en overdekt door ratten, hun vachten dropen van het bloed. Een aantal keren slaagden de honden erin weer op de been te komen maar de ratten trokken ze opnieuw naar de grond. De andere honden, ongeveer tien, werden losgelaten en vlogen op de slachting af. Eén hond liep zelfs over de ruggen van de ratten heen het kelderraampje binnen.

Harris die de zaak van bovenaf volgde, rilde bij de gedachte aan het lot dat de arme hond wachtte.

Hoewel de honden dapper vochten, waren ze geen partij voor het overweldigend aantal reuzenratten. Binnen korte tijd lagen ze aan stukken gescheurd op de grond of probeerden nog terug te kruipen naar hun diepgeschokte trainers. De manschappen van de hondenbrigade moesten door hun commandant worden teruggeroepen, anders hadden ze zich zelf op de ratten gestort. Hij alleen was op de hoogte van het risico, van het dodelijk virus dat het ongedierte bij zich droeg en hij was niet van zins één van zijn manschappen zijn leven te laten offeren tenzij dat terwille van de school met kinderen onvermijdelijk was. Plotseling gaven de brandslangen water. Ze spoten een pad schoon over de speelplaats door een stortbad van ijskoud water over de ratten te sproeien. De beesten werden tegen de bakstenen muur van het schoolgebouw gesmeten. Ze vluchtten naar alle kanten, over elkaar heen buitelend en rollend, elkaar aanvallend om maar zo snel mogelijk weg te komen. Het bloed van de honden werd weggewassen door de enorme plas water. Er werd een slang op het kelderraampje van de boilerruimte gericht, waardoor er nog een aantal ratten naar binnen werd gespoeld. Maar voor de rest was de toegang versperd. De kinderen die nu bij de ramen dromden hieven een gejuich aan toen de ratten uiteenstoven door het watergeweld. Toen het ongedierte zich begon te verspreiden, de meeste naar de kolenhokken vluchtend, werd er een tweede brandslang op de ramen van de klaslokalen beneden gericht. Het geluid van brekende ruiten toen het water de lokalen binnenspoot, bracht een grijns van voldoening op het gezicht van menige scholier. Harris wendde zich van het raam af en liep naar de andere kant van het lokaal, zachtjes de kinderen opzij duwend die hem de weg versperden. 'Waar is Norton?' vroeg hij Grimble. 'Dat zou jij moeten weten, jij was bij hem,' was het norse antwoord.

'Trek eens een paar banken een eindje terug. Hij moet nog in zijn studeerkamer zijn met Ainsley.'

De banken werden zover teruggeduwd dat hij de deur op een kier kon openen en zich naar buiten kon wringen.

'Ik ga even kijken of alles met hen in orde is, daarna zal ik de deuren in de gang controleren,' zei hij. 'Barricadeer de deur weer achter mij. Als ik snel terug ben en op de deur bons, roep dan naar buiten dat ze die ladders omhoog moeten steken. Maar doe de deur niet open. Ik ga naar de kamer van het hoofd. En blijf bij dat raam vandaan.'

Hij sloot de deur achter zich en hoorde het schuiven van de banken aan de andere kant. Hij zag dat de toegang tot Nortons kamer wijd openstond. Hij rende erheen en loosde een zucht van verlichting toen hij de oude Ainsley nog steeds bezig vond met het verzorgen van de wonden van het schoolhoofd. 'Hij... eh, lijkt wel weer wat opgeknapt, Harris,' zei Ainsley, het gezicht van het schoolhoofd afwissend met een nat stuk flanel.

'Mooi. Ik ga alle deuren even controleren en het is beter als je deze deur achter mij dichtdoet. Blijf in dit vertrek en als er nog meer narigheid komt...' Hij pauzeerde, niet durvend uit te spreken wat hij bedoelde met "meer narigheid", maar de stilte was welsprekender dan woorden. 'Als er meer narigheid komt, ga dan naar het raam en roep de brandweerlieden. Ze zullen je met een ladder komen halen.' Hij stelde niet voor dat ze zich bij de anderen zouden voegen in de klaslokalen; de aanblik van de met bloed doordrenkte kleren van het schoolhoofd zou alleen maar paniek teweegbrengen. Tot op dat ogenblik hadden de kinderen zich verbazend beheerst maar het zien van zoveel bloed kon die beheersing binnen een oogwenk in het tegendeel doen omslaan. Hij sloot de deur en liep snel naar de trap. Hij opende de toegang op een kier en gluurde naar beneden. Niets te zien. Mooi. Hij opende de deur helemaal en sloot hem snel achter zich. Onhoorbaar sloop hij de trap af. Beneden was het water onder de deuren van de klaslokalen door de gang ingekomen. Hij opende de gangdeur behoedzaam en keek snel om zich heen. De gang was verlaten. Een van de twee ratten die het schoolhoofd hadden aangevallen, lag in het water. Eén ogenblik dacht Harris dat hij het beest zag bewegen, toen realiseerde hij zich dat het kadaver door het binnengutsende water verplaatst werd. Hij waadde de gang door, de trapdeur zorgvuldig achter zich sluitend en alle klasdeuren openend zodat het water vrijer kon stromen. Hij kwam langs de lerarenkamer en meende daarin geluiden te horen. De kelderverdieping was nu echter van meer belang. Daar had hij het merendeel van de ratten heen zien glippen. Hij moest controleren of de deur nog dicht was, er eventueel nog wat meer meubilair tegen aanschuiven. Straks kon hij de lerarenkamer wel even nakijken. Hij daalde de keldertrap af, zorgvuldig zijn voeten plaatsend om niet van de glibberige treden in het kolkende water te glijden. Hij veronderstelde dat er nog meer brandweerwagens waren gearriveerd en dat de manschappen buiten alle slangen hadden uitgerold om de zaak onder water te zetten.

Eindelijk was hij beneden en waadde naar de deur. Hij hoorde een driftig geschraap en gekrab. Hij boog zich naar voren om beter boven het geluid van het kletterende water te kunnen horen. Ja, ze probeerden de deur door te knagen. Hij haalde de tafel wat terug om te zien hoeveel schade ze al hadden aangericht. Grote hemel, de deur begon al kieren te vertonen. Hij hoorde de ratten nu aan het hout knagen. Hij liet de tafel terugvallen tegen de deur en liep naar de voorraadkamer. Hij keek om zich heen. Daar, precies wat hij hebben moest. Zware gordijnen. Oude dingen die in de schoolhal werden gebruikt als er tijdens een feest een toneelstukje werd opgevoerd. Hij sleurde ze van de plank waar ze een maand of acht hadden gelegen, klaar om opnieuw gebruikt te worden bij een schoolfeest. Ze waren zwaar, hoewel één gordijn voldoende zou zijn voor wat hij in de zin had.

Hij hing ze over een bank om te voorkomen dat ze nat en daardoor nog zwaarder werden en liep naar een stapel schoolborden. Ze waren van het ouderwetse model dat op een ezel gezet moet worden; hij nam er twee van de stapel af. Hij droeg ze snel naar buiten en zette ze tegen de muur. Toen trok hij de radiator en de tafel weg voor de kelderdeur.

Hij zag bobbels in het hout waar de ratten zich er bijna doorheen hadden geknaagd. Grote goedheid, wat moesten ze een kracht in die kaken hebben! Hij rende bliksemsnel naar de opslagruimte terug en pakte het gordijn. Hij was net op tijd bij de kelderdeur om het hout te zien splinteren.

Nu bijna in paniek stopte hij de kieren in het hout zo goed mogelijk met de gordijnstof dicht, zette de schoolborden er zo dicht mogelijk tegenaan, drukte de tafel aan, zette de radiator op zijn plaats en sleepte nog een paar banken en stoelen naar de deur om haar te barricaderen.

Eindelijk leunde hij even tegen de muur om op adem te komen. Hij meende hoge, krijsende kreten van binnen te horen komen maar hij was er niet zeker van. Hij kon het zich ook wel verbeelden.

Hij stond nu tot aan zijn knieën in het water. Hij waadde naar de trap en klom de treden op. Toen hij op de bovenste trede was hoorde hij een krakend geluid uit de lerarenkamer komen. Hij keek de gang af en zag een spitse, zwarte kop naar buiten komen — de rat knaagde nog aan het splinterende hout. Dit was ongelooflijk. Kwam er nooit een einde aan? Hij keek wanhopig om zich heen en zag opeens de pook liggen die hij daarstraks had gebruikt en in de gang had laten vallen. Het ding was bijna aan het oog onttrokken door het water. Hij sprong naar voren, gleed uit in het water en viel languit. Hij keek snel achterom en zag de schouders van de zwarte rat uit het snel groter wordende gat van de deur steken. In koortsachtige haast sprong hij op, greep de pook en, steun zoekend langs de muur, bewoog hij zich zo snel mogelijk in de richting van het beest.

Het leek wel of de rat zijn bedoeling raadde: hij verdubbelde zijn pogingen om door het gat in de deur naar buiten te komen. Alleen zijn geweldige flanken hielden hem nog tegen, de rest van zijn lichaam was al naar buiten.

Harris spoedde zich naar voren, goed uitkijkend dat hij dit keer niet ten val kwam. Zonder een oogwenk te aarzelen hief hij de zware pook op en liet het ijzer met kracht op de kop van de heftig bewegende rat neerdalen. Merkwaardig genoeg miste de klap doordat het monster op het kardinale moment zijn kop terugtrok: de pook kwam op het hout van de deur terecht. De rat ontblootte zijn puntige, vlijmscherpe tanden en deed een uitval naar de leraar, zijn ogen boosaardig glinsterend. Maar er lag ook iets van angst in, constateerde Harris bijna met voldoening. Zo, waar was de onbewogenheid van dat rotbeest nu? Hij was bang. Bang voor hem! Hij liet een woeste schreeuw van bloeddorst horen en haalde uit met de pook, de schedel van de rat in gruizels slaand. De schedel barstte open en er vloeide een of andere substantie uit. Het hele lichaam verstarde en viel toen slap opzij. Harris voelde zich misselijk worden. Het doden van monsters, zelfs zulke ellendige beesten als dit, borg geen vreugde in zich, geen triomf. Hij liep voorzichtig achteruit, wetend dat het kadaver dat nu de uitgang voor de andere ratten blokkeerde, niet lang in de opening zou blijven. Het zou naar buiten worden geduwd of zijn achterpoten werden afgeknaagd. Zelfs toen hij nog achteruitliep zag hij hoe het kadaver in beweging kwam, alsof er van achteren aan getrokken werd. Opeens viel de helft van het rattelijk uit het gat in de gang. Zo kort duurde het dus maar, dacht Harris. In minder dan een halve minuut knauwden ze een rat middendoor!

Opnieuw begon een zwarte rat zich door het ontstane gat in de deur te werken. Harris draaide zich om en rende weg, na eerst zijn pook naar de rat te hebben geworpen, meer in frustratie dan in paniek. Het wapen miste de rat en kwam kletterend tegen de muur terecht.

De rat was nu door het gat heen en sprong meteen in de richting van de vluchtende leraar.

De trapdeur ging moeilijk open door de druk van het water maar hij slaagde er bijtijds in te ontkomen. Toen hij hijgend op de trap stond en de deur achter zich dichttrok, hoorde hij hoe de rat zich aan de andere kant met een smak tegen de deur aanwierp.

Er volgden klauwende, schrapende geluiden. Er was niets op de trap dat hij als barricadering tegen de deur kon zetten. Hij rende naar boven en verder naar de eerste verdieping en gooide de trapdeur achter zich dicht. Hij stoof de studeerkamer van het schoolhoofd binnen waar Ainsley zich half doodschrok van hem. Norton scheen nog steeds in een shocktoestand te verkeren. Harris rende naar het raam en leunde naar buiten. Er waren al ladders van brandweerwagens uitgeschoven naar het aangrenzende schoollokaal; brandweerlieden stonden op het punt naar 

binnen te klimmen.

'Hier!' schreeuwde hij. 'Kom eens hierheen met een ladder en een brandslang!'

Een van de brandweerlieden wierp een blik op hem. 'De slangen worden beneden ingezet, meneer,' zei hij. Toen voegde hij eraan toe: 'Maakt u zich niet ongerust. We komen zo bij u. Zodra we de kinderen in veiligheid hebben.'

'Kom snel hierheen met een slang!' brulde Harris ongeduldig. 'We moeten voorkomen dat die rotbeesten de trap opkomen!' Zonder verder commentaar te geven begon de brandweerman aan de afdaling.

'Meneer Harris, het heeft toch geen enkele zin uw kalmte te verliezen.' Grimble stak zijn hoofd uit het aangrenzende raam van het klaslokaal. 'Als we allemaal rustig blijven...' Ach, stik.'

Het hoofd van Grimble verdween abrupt. Harris glimlachte in zichzelf. Tenminste één kleine voldoening vandaag. Hij keek naar beneden en zag de brandweerman met zijn chef praten en op zijn raam wijzen. Hij zag hem knikken waarop de brandweerman naar twee collega's rende die een waterslang bedienden. De stroom water uit de slang hield op en het zware rubber werd naar de voet van de lange ladder gemanoeuvreerd. De eerste brandweerman besteeg de ladder opnieuw, de metalen kraan van de brandslang over zijn schouder, terwijl zijn collega's de slang langzaam afrolden terwijl hij voortklom.

Harris merkte op dat er inmiddels een witte bestelwagen met het opschrift "Rattenbestrijdingsdienst" gearriveerd was. Mannen in witte overals laadden een aantal lange, zilverkleurige cilinders uit. Hij veronderstelde dat ze het een of andere soort gas bevatten. De hele straat was nu geblokkeerd door politiewagens, brandweerauto's en ambulances; de drommen mensen werden aan beide uiteinden tegengehouden door een kordon politiemannen. Hij zag angstige ouders, huilende vrouwen die de politiemannen smeekten hen toch door te laten.

Toen de brandweerman de top van de ladder naderde, werd die

in de richting van Harris' raam gezwenkt.

'Prachtig,' zei hij, de brandweerman naar binnen helpend.

'Welke kant op?' De ander keek om zich heen, het schoolhoofd en Ainsley negerend.

'Rechtuit. Volgt u mij maar,' zei Harris, een stuk van de brandslang verder naar binnen trekkend. Hij zag dat er nog meer geuniformeerde mannen omhoogklommen. Samen sleepten ze de slang naar de gang. 'Een ogenblik,' verzocht de leraar, halt houdend voor de trapdeur. 'Laten we eerst even poolshoogte nemen.' Hij vroeg zich af of hij nog ooit in staat zou zijn een deur normaal te openen toen hij door een kier naar binnen gluurde. Hij deed de toegang wijd open nadat hij geconstateerd had dat de kust veilig was. Ze daalden de trap af tot aan de gesloten trapdeur beneden aan de treden. De brandweerman keek Harris fronsend aan toen hij het gekrab en geklauw tegen de deur hoorde. 'Goeie help, zijn dat die ratten?' vroeg hij.

'Ja,' bevestigde Harris, 'dat zijn ze. Ze knagen de hele deur door. Ze hebben er niet eens erg veel tijd voor nodig. Hun kaken werken als elektrische zagen.'

'Wel, het water staat al aardig hoog in huis,' vond de man, zijn helm afzettend en op zijn hoofd krabbend. Harris knikte. Er stond zeker al acht a tien centimeter water aan de voet van de trap. 'De kelder zal nu wel helemaal onder water staan, zeker tot aan de ramen. De waterstraal uit de slangen moet verhinderen dat er één rat ontsnapt.'

Ze hoorden voetstappen achter zich. Drie politiemannen, een sergeant en twee brandweerlieden kwamen de trap af en voegden zich bij hen. Harris gebaarde dat ze moesten blijven waar ze waren. 'De ratten proberen een gat in de deur te knagen. Als een van uw manschappen bij het raam gaat staan, een tweede bij de deur van de studeerkamer en een derde boven aan de trap kunnen we het signaal geven wanneer de kraan opengedraaid moet worden.'

'De enige moeilijkheid is dat we maar op halve kracht kunnen spuiten doordat er zoveel bochten in de slang liggen,' zei de brandweerman naast hem. 'Als we de kraan op volle sterkte openzetten, zal de druk van het water de slang recht proberen te trekken.'

'Laten we dan proberen de bochten zo rond mogelijk te maken,' zei de sergeant. 'Geen scherpe bochten in die slang.' Ze legden de brandslang in zo soepel mogelijke rondingen om de verschillende hoeken heen.

'De druk zal de slang tegen de rechtermuur persen, dus ik ga hier staan om hem van de muur af te houden. Harry, neem jij de andere kant,' verzocht de brandweerman naast de leraar. De sergeant gaf de andere brandweerman opdracht zich bij het raam op te stellen en posteerde zijn andere twee mannen op strategische plaatsen. 'Mooi. Laat die ellendelingen nu maar komen!'

Ze wachtten in stilte, gespannen toekijkend hoe de kleine openingen in de deur groter werden.

'Klaarmaken boven!' blafte de eerste brandweerman. 'Het is niet te geloven. Die krengen bijten gewoon door massief hout heen.' 'Ja, en dit is al de tweede keer vandaag,' merkte de dikke sergeant op.

'Hoe bedoelt u dat?' informeerde Harris.

'Ze hebben vanochtend een trein van de ondergrondse aangevallen tijdens het spitsuur. We hebben nog geen bijzonderheden maar het schijnt een slachting te zijn geweest. Ik wilde het ook niet geloven totdat ik deze monsters zag.'

'Een trein van de ondergrondse? Hebben ze een trein aangevallen?' Harris staarde de politieman ongelovig aan. 'Dat geloof ik niet.'

'O, het is maar al te waar,' zei de sergeant. 'Zoals ik al zei, we hebben nog geen details. Het kan natuurlijk overdreven zijn. Maar gisteravond moesten we ook assistentie verlenen, bij station Shadwell. Drie mensen dood. De stationschef — of wat er van hem over was — vonden we in een kast. De deur was opengeknaagd. Ze wilden proberen het een poosje stil te houden maar dingen als deze kun je niet stilhouden.'

Ze hoorden hout splinteren en er verscheen een opening in de deur die snel groter werd, totdat er een flink stuk was weggeknaagd.

'Open!' schreeuwde de brandweerman.

'Open, open, open!' kwamen de echo's van de andere mannen.

Een rat begon zich door de opening heen te wringen. De platte brandslang scheen plotseling tot leven te komen toen het water erdoor stroomde; de brandweerman richtte de straal meteen op het wriemelende lichaam. De straal raakte de deur een fractie van een seconde te laat. De rat kwam met een bons op de vloer terecht, zijn achterpoten werden onder hem uit gespoten door het water. De brandweerman mikte de straal op de rat waardoor het beest werd teruggesmakt tegen de muur.

'De deur! Concentreer u op de deur!' schreeuwde Harris, maar het was al te laat.

Bliksemsnel sprong er nog een rat door het gat. De brandweerman richtte zijn straal op de deur maar de kracht van het water maakte het gat nog groter. De twee ratten kwamen half rennend, half zwemmend in de richting van de trap. 'Ik neem die twee wel voor mijn rekening,' brulde de sergeant, een kleine bijl uit de gordel van de brandweerman grissend. Hij ging op de ratten af, zorgvuldig uit de straal van de brandslang blijvend. Om hem wat meer speling te geven richtte de spuitgast de straal een moment op de twee ratten waardoor ze teruggeslingerd werden naar de deur.

De politieman sprong de laatste paar treden af en deed het water hoog opspatten; hij zwaaide met de bijl boven zijn hoofd. Hij gleed uit maar slaagde er toch in de ene rat in zijn val te raken, diens rug diep openhalend met de bijl. Het gewonde monster gilde hoog en doordringend. Zonder af te wachten of de rat nog iets kon doen sloeg de sergeant naar de tweede, maar de bijl schampte langs de stekelige haren af. De rat viel, draaide om zijn as en wierp zich op de benen van de man. De politieman slaakte een kreet toen de messcherpe tanden van de rat in zijn vlees wegzonken. Hij sloeg naar het venijnige ondier maar raakte tegelijkertijd zijn eigen been met de scherpe kant van de bebloede bijl. In wanhoop liet hij zich op zijn ene knie vallen, drukte de rat met de andere tegen de grond en hakte met al zijn kracht op de rat in. Het zwarte monster was bijna in tweeën gehouwen. De andere gewonde rat probeerde de trap op te komen maar Harris rende naar voren en schopte de rat terug toen hij bij de eerste tree gekomen was. De politieman sloeg met één houw zijn kop af. De tanden van de andere rat waren nog steeds in zijn been; walgend maakte hij zich los van de kaken van het dode monster.

Hinkend en luid vloekend strompelde hij de trap op. De spuitgast die bij het raam gestationeerd was kwam naar beneden hollen. 'Ze hebben zojuist de cilinders met gas naar de speelplaats gebracht. Ze gaan het door de ramen naar binnen spuiten. Ze zeggen dat het... Voor de mensen kan het kennelijk geen kwaad, als je er tenminste niet al te veel van opsnuift, maar voor ratten is het dodelijk. U moet uw gezicht bedekken met een natte zakdoek om te voorkomen dat u ervan gaat hoesten.' 'Zeg dat ze gas naar binnen spuiten door het raam aan de zijkant van het gebouw. Dat is de lerarenkamer — ze zullen waarschijnlijk proberen langs die weg te ontkomen!' schreeuwde Harris boven het lawaai van het kletterende water uit. 'Begrepen!' De brandweerman rende de trap op. 'Denkt u dat u ze kunt tegenhouden?' vroeg Harris aan de man met de brandslang.

'Geen probleem. Zelfs als die deur door de druk openspringt kunnen we ze daar nog vandaan houden tot ze met het gas komen!'

Harris hielp de sergeant met zijn gewonde knie naar boven. Terwijl hij voorthinkte zei de man: 'Ik heb gehoord dat die beten gevaarlijk kunnen zijn. Was die jongen die vorige week aan een beet bezweek niet van deze school?' 'Ja, inderdaad. Zijn naam was Keogh.' 'Ja, zo heette hij. Hij was zeker knap toegetakeld, niet?' 'Ik zou het niet weten,' loog Harris.

Hij nam hem mee naar de studeerkamer van het schoolhoofd en schoof een stoel met een hoge rug voor hem aan. 'O lieve help, bent u ook gewond?' vroeg Ainsley op klaaglijke toon, naar de verbanddoos reikend.

'Eén beet maar, meneer. Niets om drukte over te maken. Het schrijnt alleen een beetje.'

Harris liep naar het aangrenzende klaslokaal en klopte op de deur. 'In orde,' riep hij. 'Laat mij er eens in.' Hij hoorde meubelstukken wegschuiven en de deur ging open. Het vertrek was nu vol met onderwijzers, leerlingen, politiemannen en brandweerlieden.

Hij stak zijn hand op om het geroezemoes van de kinderen te doen bedaren. 'De zaak is onder controle,' zei hij. 'De trappen zijn geblokkeerd door water en beneden wordt er gas in de lokalen gepompt dat voor ons, mensen, onschadelijk is. We zullen nu heel gauw buiten zijn.'

'Dank u zeer voor uw samenvatting, meneer Harris,' zei Grimble op zure toon. 'Ik denk dat de dienstdoende politiecommandant het bevel nu wel weer kan overnemen. Met uw toestemming, natuurlijk.'

Eén rat wordt er in ieder geval niet door het gas om zeep gebracht, dacht Harris grimmig.



De ratten in de school werden langzaam verdelgd. Die niet in de kelder verdronken waren stierven door het gas. De rest op de begane grond zwom in paniek rond, loerend naar een uitweg, een mogelijkheid tot ontsnapping. Ze klommen boven op radiatoren, knaagden deuren door van leslokalen en probeerden door de ramen te ontvluchten waar ze op het traliewerk stuitten waarmee de ruiten beveiligd waren. Ze sprongen op schoolbanken, kasten, alles wat maar een verhoging bood boven het gutsende water. Toen begon het gas binnen te dringen en stuk voor stuk wentelden ze zich schokkend en stuiptrekkend rond, omhoogkomend op hun achterpoten, dan terugvallend, sommige in het water, andere op de verhogingen die ze van de verdrinkingsdood hadden moeten redden. Een groot aantal van de ondieren probeerde door het gat in de deur aan het eind van de gang te kruipen maar werd teruggedreven door de krachtige straal water uit de slang van de brandweerman. Hun paniek bracht de ratten tot dolle razernij. Ze vochten met elkaar als ze toevallig in het water tegen elkaar opbotsten of wanneer ze tegelijk een vermeende ontsnappingsweg bereikten. Ook vielen groepen zonder duidelijke reden één enkele rat aan en slachtten die binnen enkele seconden af doordat er geen weerstand werd geboden. Daarna zocht de groep een van haar eigen leden uit en beet de uitgekozene dood. Op die manier dunde de zaak snel uit. Het duurde niet lang of ze waren allemaal dood.

Hoofdstuk 12



Die dag zou de Londenaren bijblijven als de "Zwarte Maandag". De hele dag door kwamen er berichten binnen: met geregelde tussenpozen waren er meldingen van doden en gewonden. Het drama in de ondergrondse was ramp nummer één, het gebeuren met de school was bijna nummer twee geworden. Er kwamen rapporten binnen over bizarre voorvallen met dodelijke afloop: van een man die zijn wagen te voorschijn wilde halen en de hele garage vol met ratten aantrof; van een baby die in een kinderwagen in het zonnetje lag te slapen en door de zwarte monsters uit de wagen gesleurd was en doodgebeten; de priester die zijn brevier liep te lezen, alleen in zijn kerk; twee elektriciens die voor nieuwe bewoners in een oud huis bedradingen aanlegden; een aow-er die helemaal boven in een bejaardenflat woonde en zijn voordeur opende om de melkfles binnen te halen; de vuilnisman die een vuilnisbak in de wagen wilde omkeren en een grote rat in de bak aantrof.

Er waren ook gevallen waarbij de slachtoffers wisten te ontsnappen: een postbode die brieven in een flatgebouw bezorgde, draaide zich om en staarde recht in drie paar boosaardig glinsterende ogen vanuit een kolenhok. De ratten maakten geen aanstalten hem aan te vallen toen hij in paniek de stenen trap opstommelde; een groep havenarbeiders werd overvallen door ratten in een opslagloods bij de dokken — ze ontsnapten door opgestapelde kisten te beklimmen, vandaar door het bovenlicht en het dak op; een melkboer wist zich twee zwarte monsters van het lijf te houden door ze te bekogelen met flessen melk; een huisvrouw vond haar hal vol met ratten — ze rende naar boven en sprong uit een slaapkamerraam op straat.

Maar de meest fantastische ontsnapping was wel die van de krantenjongen op zijn ochtendronde, die een stuk weg had willen afsnijden door over een weilandje te gaan dat als stortplaats voor  afval werd gebruikt en zich plotseling omsingeld had gezien door wel dertig a veertig ratten. Met verbazingwekkende tegenwoordigheid van geest voor een jongen van veertien jaar was hij doodbedaard tussen ze doorgewandeld, er zorgvuldig op toeziend dat hij op geen enkele rat trapte. En om de een of andere onverklaarbare reden hadden ze hem ongestoord laten passeren. Niemand zou het relaas van de jongen geloofd hebben als twee mannen op weg naar hun werk op de straatweg het voorval niet gezien hadden. Er was geen verklaring voor het fenomeen te vinden, geen logische uitleg.

De mensen in Stepney — waar de meeste incidenten zich voordeden — verkeerden in een staat van angst én boosheid. Ze gaven de plaatselijke autoriteiten de schuld van de hele situatie en uitten aantijgingen dat er in de wijk nooit behoorlijke sanitaire voorzieningen waren aangebracht of onderhouden: oude bomkraters waren sinds het einde van de oorlog gewoon blijven liggen; huizen die jaren geleden al onbewoonbaar waren verklaard stonden er nog steeds; afval van markten en propvolle vuilnisbakken bleven veel te lang staan. Het waren allemaal broedplaatsen voor ongedierte en ziekten. Het gemeentebestuur gaf de schuld aan de overheid, in bedekte termen aanduidend dat het door het ministerie van Volksgezondheid gelaste onderzoek bij lange na niet toereikend was; dat er niet genoeg geld ter beschikking werd gesteld om de rattenbestrijding naar behoren ter hand te kunnen nemen; dat er veel te weinig tijd en moeite aan het project waren besteed; dat er niet voldoende controle was geweest op het doelmatig en definitief uitroeien van het ongedierte. De regering gaf bevel tot een openbaar onderzoek waarin tenslotte de schuld onverbloemd en onherroepelijk op de schouders van staatssecretaris Foskins werd geschoven. Hij nam de verantwoording en trad af, wetend dat dit van hem verwacht werd. De organisatie "Rattenbestrijding" vormde ook het doelwit van ongezouten kritiek. De onderneming werd beschuldigd van onachtzaamheid en kreeg een openbare berisping van de regering, waartegen zij verweer voerde door te zeggen dat zij hier te maken had met een onbekend species rat met onvoorspelbare eigenschappen. Zij verzocht om een tweede kans  ter aanpak van het probleem en kreeg ten antwoord dat op dit ogenblik iedere organisatie die ook maar iets met het bestrijden van ongedierte van doen had was ingeschakeld om de situatie de baas te worden. Alle ondernemingen moesten nauw samenwerken en hun gegevens uitwisselen.

Het werd een politieke kwestie, waarin de Labour Partij de Conservatieven, die aan de macht waren, ervan beschuldigde zich totaal niet te bekommeren om de omstandigheden waaronder de arbeidende klasse moest leven, dat zij hadden nagelaten de krotten op te ruimen, dat zij toestonden dat het vuil zich in de straten ophoopte en dat zij nooit de plannen ten uitvoer hadden gebracht (door Labour opgesteld toen deze groepering het roer hanteerde) voor een heel nieuw netwerk van riolen om het vraagstuk van de afval waar Londen mee kampte, op te lossen. De Conservatieven antwoordden dat de levensomstandigheden van de arbeidende klasse niet opeens gekelderd waren toen hun partij de regering overnam maar tijdens de regeringsperiode van Labour al langzaam maar zeker achteruitgesukkeld waren. Ze kwamen met lijsten en statistieken aandragen om te bewijzen welke nieuwe projecten en ontwikkelingen zij tot stand hadden gebracht, niet alleen in Londens East End maar in alle arme wijken van de stad. De vervuiling, zeiden ze, was al drastisch teruggedrongen. Alle oostelijke regio's van de ondergrondse waren tijdelijk afgesloten totdat de tunnels een grondige schoonmaakbeurt hadden ondergaan. De meeste mensen weigerden echter van de ondergrondse gebruik te maken en het verkeer raakte tijdens de spitsuren volkomen in de knoop. Havenarbeiders gingen in staking omdat ze weigerden te werken in gebieden waar de dreiging het grootst scheen. Vuilophalers hadden geen zin langer hun leven in de waagschaal te stellen en bakken te legen waarin ratten konden zitten. Daarop werden er militairen ingeschakeld om de moeilijkheden de baas te worden — het vuil kon niet op de straten blijven liggen, nu zeker niet. De gemeentearbeiders bij wie het onderhoud van de riolen berustte waren niet over te halen hun werkzaamheden gewoon voort te zetten. Toen het nieuws bekend werd dat de ratten dragers waren van een dodelijk virus werd de zaak nog kritieker.  De bevolking van de districten in East End eiste dat zij onmiddellijk geëvacueerd zou worden. De regering bezwoer hen hun kalmte te bewaren — men had de situatie absoluut in de hand. Ouders weigerden hun kinderen naar school te laten gaan. Men herinnerde zich de oorlogstijd en de geschiedenis herhaalde zich: de kinderen werden uit Londen geëvacueerd en naar alle windstreken van Engeland gestuurd. In kelders, tuinen en vuilnisvaten werd vergif neergelegd maar het doodde alleen muizen, kleine ratten en heel wat huisdieren. Men wantrouwde restaurants en meed broodjeszaken. Heel wat slagers besloten voorlopig hun winkel te sluiten — de gedachte om tussen al dat rauwe vlees te zitten was hen te angstaanjagend. Voor werk dat onder de grond verricht moest worden was niemand te krijgen. Voor werk dat met nachtdienst gepaard ging, evenmin. De aanvallen duurden voort en er bleven mensen sterven aan verwondingen of aan het virus, of aan beide. Hoewel de ondernemingen voor het verdelgen van ongedierte volgens aanwijzing van de regering moesten samenwerken teneinde tegenmaatregelen te bedenken om de kennelijk op handen zijnde invasie van reuzenratten het hoofd te bieden, probeerde iedere onderneming toch op eigen houtje een oplossing uit te werken waarmee zij de andere de loef zou kunnen afsteken. Dat was overigens niet zo gemakkelijk want allerlei vergifsoorten kwamen al niet in aanmerking — de ratten voedden zich bij voorkeur met dieren- of mensenvlees. Sodium fluoroacetate en fluoracetamide waren beproefd na de gangbare vergiften — zink fosfide en arsenicum oxyde — maar hadden veel te weinig uitwerking.

Gas was een effectief middel, dat was in de school wel gebleken, maar je kon het alleen gebruiken als je de ratten eerst in een gesloten ruimte bijeengedreven had: een hele opgave. Het gas werd niettemin in de rioolbuizen en kelders van oude huizen geblazen maar als de mannen in hun witte, beschermende kleding afdaalden om de resultaten aan een onderzoek te onderwerpen, bleek dat veel ratten van de gewone afmetingen door het gas bezweken waren, daarentegen slechts een enkele reuzenrat.

Harris zat uit het raam van zijn flat te staren toen de telefoon rinkelde. Hij had naar het kleine plantsoen zitten kijken dat op het plein was aangelegd en waar de hoge huizen met uitstekende balkons omheen gegroepeerd stonden, prachtig in hun Regencyperiode maar nu wat vervallen. De tekenleraar wachtte op zijn overplaatsing naar een andere school nu de St.-Michaelschool en een paar andere in de wijk voorlopig gesloten waren. De gebouwen moesten eerst worden opgeknapt. Het gaf hem altijd een rustig gevoel, dat vredige pleintje met het groen, en na die afschuwelijke uren in de school had hij meer dan ooit behoefte aan rust.

Hij nam de telefoon op, het schrille gerinkel had meteen de spanning weer in hem omhooggejaagd. 'Hallo, met de heer Harris? Foskins hier.' Na even verstomd te zijn van verbazing antwoordde Harris: 'Hallo, meneer Foskins. Wat kan ik...'

'We vroegen ons af of u ons misschien met een kleinigheid zou willen helpen?' 'Ja, natuurlijk, ik...'

'Onze mensen zouden u graag een paar vragen stellen. Niets bijzonders, het neemt niet veel tijd in beslag. De kwestie is alleen deze: u blijkt zo ongeveer de enige te zijn die in contact is geweest met de ratten en het heeft overleefd. Als u vanmiddag even langs kan komen?' 'Zeker. Maar ik dacht dat u...'

'Was afgetreden? Voor het oog van de wereld wel, beste kerel, ik moest wel. Maar de minister heeft mij juist op dit ogenblik dringend nodig, dus geloof niet alles wat u in de kranten leest. Dit is het adres waar u moet zijn...'

Hij werd door Foskins persoonlijk ontvangen toen hij bij het opgegeven adres aankwam. Het bleek het raadhuis van Poplar te zijn, een logische operatiebasis, vond hij. Foskins ging hem voor naar een grote vergaderzaal, waar de muren waren behangen met uitvergrote kaarten van de wijk, diagrammen van de ondergrondse en rioolnetwerken en afbeeldingen van de reuzen-rat, zowel in zijn geheel als in details.

De zaal gonsde van activiteit en Foskins nam hem mee naar een groepje mannen dat om een tafeltje op rustige toon zat te discussiëren.

'Heren, dit is Harris, de leraar over wie ik u gesproken heb,' stelde Foskins hem voor. 'Dit is ons team van deskundigen. Mensen van de grote rattenverdelgingsondernemingen, biologen, deskundigen op het gebied van de volksgezondheid van ons eigen departement — en zelfs de afdeling chemische oorlogvoering is vertegenwoordigd!' Harris knikte ter begroeting.

'Ik zal u even in het kort op de hoogte stellen, daarna kunnen we onze vragen op u afvuren,' zei Foskins. 'Wij hebben deze monsters aan een grondig onderzoek onderworpen en eigenlijk niets bijzonders kunnen vinden buiten hun abnormaal grote omvang en hun wat grotere hersenen. Hun tanden zijn ook groter maar wel in evenredigheid met hun lichaam. Hetzelfde betreft hun oren, ook groot, maar de verhoudingen kloppen. Alleen hebben de zwarte ratten normaliter langere oren dan de bruine species.' Hij pauseerde even en gebaarde Harris te gaan zitten. 'En dat brengt ons tot een interessant punt. De bruine rat schijnt uit Londen verdwenen te zijn. Aangezien dit soort niet zo goed kan klimmen als het zwarte, heeft de bruine rat in de loop der jaren minder overlevingskansen gehad in de binnenstad. Terwijl de zwarte rat in staat is tegen muren op te krabbelen en over dak-spitsen te springen, heeft de bruine hoe langer hoe meer moeite gekregen met het binnendringen van gebouwen die door muren zijn omringd. Jarenlang hebben de twee soorten een strijd om de macht gevoerd en nu schijnen de zwarten te hebben gewonnen. We hebben geen spoor kunnen vinden van de bruine, zelfs geen uitwerpselen die totaal verschillend zijn van die van de eerstgenoemde.'

'Het is een logische gevolgtrekking dat de komst van de zwarte reuzenratten de strijd ten gunste van hen beslist heeft,' interrumpeerde een van de mannen om de tafel.

'Ja, zo iets als een klein land dat plotseling de beschikking krijgt over de atoombom,' vervolgde Foskins. 'In ieder geval schijnen ze de bruine soort volkomen te hebben uitgeroeid. Een van onze jonge deelnemers,' hij keek in de richting van de man die zoeven had gesproken, 'kwam met de suggestie grote aantallen bruine ratten aan te voeren om strijd te leveren met de zwarte en ze het voordeel van een grote overmacht te geven. Onnodig te zeggen dat we er niet over piekeren Oost-Londen in een slagveld voor ongedierte te doen veranderen. De gevolgen zouden rampzalig kunnen zijn.'

De jonge onderzoeker kreeg een vuurrode kleur en bestudeerde zijn nagels.

'Dit is dus de boosdoener die we zoeken.' Foskins hield een foto van een enorme rat omhoog. 'Rattus rattus. De zwarte rat, ook wel scheepsrat genoemd. Er zijn species van deze afmeting bekend in tropische landen. Wij geloven dat één of meer exemplaren per schip in ons land terecht zijn gekomen en zich vermengd hebben met de soort die hier voorkomt. Aangezien deze grote ratten zich niet zo gemakkelijk op een schip schuil kunnen houden, neigen wij tot de overtuiging dat de beesten in het geheim naar Engeland zijn overgebracht. De dierentuinen hebben verklaard dat hun niets bekend is van een dergelijke onderneming en aangezien de hele zaak toch al onder de strafbare feiten valt, verwachten we niet dat iemand zich zal melden om te bekennen.' 'Wat wij nu van u zouden willen hebben, meneer Harris,' zei een van de leden van het comité, 'is informatie. Wat dan ook, het meest onbelangrijke detail kan ons misschien verder helpen. Wij zijn er tot nu toe niet in geslaagd een van die ratten levend in handen te krijgen en u bent de enige persoon die meer dan eens in nauw contact met ze bent geweest en het overleefd hebt. Wij weten totaal niets van hun gedragspatroon, waar zij heengaan nadat ze een aanval hebben uitgevoerd, waarom ze soms in het geheel niet aanvallen en wat hun begeerte naar mensenvlees heeft doen ontstaan. De minste of geringste eigenaardigheid die u is opgevallen kan voor ons van onschatbare waarde zijn.'

Harris vertelde hun van zijn ervaringen met de ratten — over Keogh, een van de eerste slachtoffers en hoe ze de jongen langs het kanaal hadden opgejaagd en over een muur van één meter tachtig waren gekomen, maar de jongen toch hadden laten ontsnappen. Hij vertelde van de episode met Ferris, de kleine man van de Rattenbestrijdingsdienst, hoe ze het ongedierte voor het eerst hadden gesignaleerd, zwemmend in een soort formatie; hoe er één rat aan de overkant op de oever was blijven zitten om hem aan te staren en plotseling achter een hek was verdwenen. 'Deed u de rat schrikken of zo iets, joeg u hem angst aan dat hij er opeens vandoor ging?'

'Nee. Het was beslist geen angst. Het leek wel of hij zijn kop oprichtte alsof hij opeens iets hoorde, bijna alsof hij geroepen werd. Maar ik hoorde niets.'

Een van de onderzoekers schraapte zijn keel. 'Ze hebben een verbazend scherp gehoor, zoals veel zoogdieren of andere dieren. Ratten kunnen hun jongen in een korenveld lokaliseren door een zeer hoge fluittoon die de jongen voortbrengen. Niets bijzonders. Mijn onderneming werkt in feite aan een methode om ratten uit gebouwen te krijgen door het gebruik van ultrasonische geluidsgolven. De zaak verkeert nog in een experimenteel stadium maar het belooft goede resultaten af te werpen.' 'Wel, dat is het dan misschien geweest. Maar de manier waarop die ratten je zitten aan te staren is wel iets bijzonders. Het is mij meer dan eens overkomen en je krijgt het gevoel dat ze precies weten wat je denkt. Het is uitermate zenuwslopend.' Hij ging voort met een verslag over de gebeurtenissen in de school, iedere bijzonderheid opsommend die hem te binnen wilde schieten. Toen hij uitgesproken was heerste er zwijgen om de tafel.

'Het spijt me, het is niet veel om u verder te helpen,' zei hij, met het vage gevoel dat hij iets vergeten was. Hij probeerde krampachtig zijn geest af te tasten om te ontdekken wat het kon zijn.

'Integendeel, meneer Harris,' glimlachte Foskins, 'het is uitermate nuttig geweest. Als u ons nu alleen zou willen laten om de informatie die u ons verstrekt hebt uit te werken...' De jonge onderzoeker die door Foskins daarstraks het bloed naar de wangen was gejaagd, sprong opgewonden op. 'Infecteer ze!' riep hij uit.

Alle blikken richtten zich op hem.

'Kijk, we kunnen ze niet vergiftigen omdat ze alleen dierlijk of menselijk vlees willen eten. Maar we zouden ze wel kunnen infecteren.'

'Hoe dan precies?' informeerde Foskins sceptisch. 'We infecteren een groep dieren — honden, katten, bruine ratten misschien? — met een virus dat in hoge mate besmettelijk is en dodelijk voor ratten: onze biochemici kunnen wel iets brouwen. We zetten de geïnfecteerde dieren uit op punten die meneer Harris ons kan aanwijzen — dat stuk kanaal bijvoorbeeld — de geïnfecteerde dieren worden aangevallen door de zwarte ratten, waardoor ze zelf worden besmet en ze de infectie onder hun eigen soort verspreiden. Ze roeien zichzelf uit!' Even heerste er stilte.

'Het zou mensen kunnen infecteren. Er zou een epidemie kunnen uitbreken,' opperde iemand. 'Niet als we het juiste virus gebruiken.' 'Het is de moeite van een poging waard, nietwaar?' Opnieuw stilte.

Toen zei Foskins: 'Het zou natuurlijk succes kunnen hebben.'

De jonge onderzoeker glimlachte stralend.

'Ja, die kans zit erin,' zei een van de wetenschapsmensen die zich enthousiast naar voren boog. 

'Ze zijn veel te gewiekst om met vergif gevangen te worden — of ze zijn er immuun voor.

Maar als we ze zouden kunnen infecteren...'

'Maar niet door middel van ratten,' zei een ander; ze begonnen allemaal warm te lopen voor het idee, misschien uit wanhoop.

'Als je andere ratten gaat gebruiken loop je te veel risico. Dat is te onberekenbaar.'

'Ook goed, honden dan. Jonge honden, om het de ratten gemakkelijk te maken.'

Harris' gevoel kwam in opstand bij de gedachte jonge honden als prooi voor de ratten te werpen. 'Waarom geen stukken rauw vlees infecteren?' stelde hij voor.

'Nee, het virus zou zich moeten nestelen op levend vlees.' 'Maar hoe weten we wat voor virus we moeten nemen? We hebben geen levende reuzenrat tot onze beschikking. Hoe weten we dan welk virus dodelijk voor ze is?' informeerde Foskins. 'Daar heb ik al een aardig beeld van,' zei een biochemist. 'We kunnen het testen op de gewone zwarte rat — en dan maar hopen dat het op 

zijn grote broer ook werkt.' Het debat ging voort, discussies laaiden op, oplossingen werden gevonden. Harris voelde zich zeer gevleid dat hij een centrale plaats innam bij de operatie maar op de achtergrond bleef de gedachte knagen dat hij iets over het hoofd zag. 'Mooi.' Foskins maakte tenslotte aanstalten de rumoerige discussie af te ronden. 'Het mag dus niet meer dan een paar dagen kosten om het juiste virus te vinden. Hoewel het grondig getest moet worden — ik hoef er niet op te wijzen hóé grondig — zouden we tegen het midden van de volgende week klaar moeten zijn om het plan ten uitvoer te brengen en tot actie over te gaan. In die tussentijd kunnen de heer Harris en ik, samen met de wethouder, naar de meest geschikte plekken zoeken om de geïnfecteerde honden te plaatsen. De heer Harris is in deze omgeving opgegroeid, mag ik eraan toevoegen, dus ik neem aan dat hij de plekjes weet die de ratten bij voorkeur als holen gebruiken. U allen gaat gewoon door met de gebruikelijke activiteiten als het inspuiten van gas in riolen, het uitzetten van vergif enzovoorts. Dan komen we iedere morgen om half negen bij elkaar om te bespreken hoe de zaak verloopt. Zijn er nog vragen? Nee? Goed. Aan het werk dan maar weer.' Hij draaide zich om naar Harris en zei zachtjes: 'Ga even mee iets drinken.' Ze staken de weg over en gingen een pub binnen die net zijn deuren had geopend voor de avond. Hun ogen moesten even wennen aan het schemerdonker in het café na de stralende namiddagzon buiten. 'Wat wilt u drinken?' vroeg Foskins, zijn portefeuille voor de dag halend. 'Een biertje graag.'

'Een bier en een gin tonic, alstublieft.'

Ze liepen naar een rustig hoekje en installeerden zich in de imitatieleren fauteuils.

'Proost,' zei Foskins.

'Uw gezondheid,' zei Harris.

Ze dronken zwijgend.

'Ik sta eigenlijk paf,' merkte Harris op.

'Waarvan?' 'Dat u nog steeds de leiding hebt in die zaak.' 'O, dat. Zoals ik al uitlegde door de telefoon, meneer Harris, is het met zulk soort zaken altijd zo gesteld dat het publiek een kop wil zien rollen. En aangezien ik de leiding had in die aangelegenheid, was ik de aangewezen figuur.' Hij glimlachte wat triest, naar de rand van zijn glas starend. 'Er moet altijd een zondebok zijn — zo is het nu eenmaal in het leven.' Hij schudde snel zijn opkomende depressie van zich af en glimlachte naar de leraar. 'Ik ben te goed in mijn werk zodat ze voorlopig niet zonder mij kunnen en zij — de ondefinieerbare zij — weten dat. Ziet u, de enige fout die ik de laatste keer maakte was dat ik de vijand onderschatte. Een lelijke fout, dat geef ik onmiddellijk toe. Het had dan ook ernstige gevolgen. Maar onder de gegeven omstandigheden was het een vergeeflijke fout, nietwaar? Ik bedoel, het is niet het soort incident dat iedere dag voorkomt, is het wel?'

'Nee, dat veronderstel ik niet.' Harris nam een slok uit zijn glas bier. Hij voelde Foskins' blik op zich rusten. 'De laatste keer dat wij elkaar ontmoetten had u ook niet bepaald veel geduld met mij,' zei Foskins.

Het drong plotseling tot Harris door waarom hij in de operatie betrokken werd. Hij was helemaal niet zo belangrijk, hij zou zijn hulp niet bepaald van onschatbare waarde willen noemen. Maar Foskins was onrechtvaardig behandeld door het publiek. Onrechtvaardig behandeld en miskend in zijn verdiensten. Ze hadden om zijn bloed geroepen en zijn superieuren hadden het gegeven. Voor het oog, althans. En hijzelf had hem afgesnauwd. Hij, Harris, vertegenwoordigde op een symbolische manier het publiek, het volk. Hij was Foskins' momentele schakel met het publiek dat hem verworpen had. En nu wilde hij bewijzen dat ze ongelijk hadden. Door hem. Hij wilde laten zien dat hij de touwtjes nog steeds in handen had en een zeer, zeer capabel man was.

Geluk ermee! dacht Harris.

'Zo, het ziet er naar uit dat we vandaag een heel eind opgeschoten zijn.' Foskins leunde achterover in zijn fauteuil, een brede glimlach op zijn gezicht. 'Ik begrijp niet dat we daar niet eerder op gekomen zijn. Nog een biertje?'

'Laat mij het halen,' stelde Harris voor, zijn glas leegdrinkend en opstaand. 'Voor u hetzelfde?'

Hij droeg de gevulde glazen naar hun tafel, waar de ander diep in gedachten was verzonken. Foskins keek naar hem op met een blik alsof hij een vreemde was.

'Dank u,' zei hij. 'Ik geloof waarachtig dat we de zaak rond hebben, u niet? Ja, alles zal nu heel gauw in normale banen geleid kunnen worden. U weer terug op uw school, ik gerehabiliteerd — in stilte natuurlijk, of misschien overgeplaatst naar een ander departement. Maar niet oneervol.' Hij nipte aan zijn gin-en-tonic. 'Vertelt u eens, waarom geeft u uitgerekend les in East End? Er zijn toch wel plezieriger plaatsen te krijgen?' 'Ik ben hier thuis.' 'O, woont u hier nog steeds?' 'Nee, ik heb een flat bij Kings Cross.' 'Getrouwd? Ja, zeker?' 'Nee, tenminste niet voor de wet.'

'O, juist. Ik ben getrouwd geweest.' Foskins nam een diepe teug uit zijn glas, zijn gedachten dwaalden even af. Harris voelde een lichte irritatie door de wat melancholieke wending die het gesprek steeds weer nam.

'Gelooft u dat ze het juiste virus zullen kunnen vinden?' vroeg hij, van onderwerp wisselend.

'O, zeker. Dat is geen probleem. Die knapen kunnen een virus maken om een vlo mazelen te bezorgen. Tijd, dat is de belangrijkste factor. Weet u hoe snel die verdomde ratten zich vermenigvuldigen? Vijf tot acht keer per jaar werpen de wijfjes. En hun jongen kunnen binnen drie maanden alweer werpen. U bent onderwijzer, reken het maar uit: als we die ellendelingen niet gauw uitroeien overstromen ze de hele stad. Nog een biertje?' 'Nee, ik moet naar huis,' zei Harris. 'Er zit iemand op me te wachten.'

'Ja, ja, natuurlijk.' Weer dat verslagene.

'Wel, dan zien we u morgenochtend, klaar voor de slag, hè?' Opgewekter.

'Wilt u dan dat ik ook kom?' 'Jazeker. U bent nu in de strijd betrokken, beste kerel. Maakt u zich geen zorgen over uw superieuren. Dat maak ik wel met hen in orde. Heb ik in feite al gedaan. Weet u zeker dat u geen biertje meer wilt? Goed. Dan zie ik u morgen.' Harris verliet met een zucht van verlichting de pub. Hij wist zelf niet goed waarom hij Foskins niet mocht — misschien om zijn wispelturige buien. Het ene ogenblik vrolijk, joviaal, energiek, het volgende — wel, zeurderig was het enige woord dat hem toepasselijk leek. Harris had haast om naar Judy te komen. Foskins staarde somber in zijn glas. Ik moet hier niet lang blijven zitten, dacht hij. Het was niet goed als iemand van zijn staf hem hier op zijn eentje zag zitten drinken. Zou geen goede indruk maken, zeker op dit moment niet.

Hij dacht over de jonge leraar na. Leefde waarschijnlijk met een meisje — hij zag er niet uit als een mietje. Zeker van zichzelf, zelfbewust. Jong. Zou zich nuttig kunnen maken in deze onderneming. Niet van essentieel belang natuurlijk, maar zo'n jonge leraar zou ervan kunnen leren hoe moeilijk het was een project als dit te organiseren. De ervaring zou hem een hoop goed doen — het ware alleen te wensen dat méér mensen een idee hadden van de moeilijkheden waartegen hij moest optornen, dan zouden ze misschien niet zo hard om zijn hoofd hebben geroepen bij de eerste de beste crisis die zich voordeed. Ze zouden er echter heel gauw achterkomen dat hij nog niet had afgedaan, dat hij zijn mannetje nog stond.

Hij bestelde nog een drankje — nog ééntje, hield hij zichzelf voor — en ging terug naar zijn tafeltje.

Merkwaardig hoe de dingen konden lopen, mijmerde hij. Altijd weer opnieuw moest je jezelf tegenover anderen bewijzen. Sommige mensen ging dat heel gemakkelijk af, het leek wel of ze er een speciaal talent voor hadden, maar voor anderen betekende het hard en lang werken, altijd op je hoede zijn, nooit je waakzaamheid laten verslappen, nooit één ogenblik van zwakte tonen aan mensen die daar maar al te graag gebruik van maakten om er zelf profijt van te trekken. Zo is het altijd voor mij geweest. Een goede baan, leiderschap — het is me nooit in de schoot geworpen. En altijd die worsteling om dat geheim te bewaren. Ze moesten eens weten van al die nachtelijke uren die ik tobbend en ploeterend heb doorgebracht om bij te blijven met het werk. Niet alleen om bij te blijven, maar de anderen een pas vóór te blijven. Rosemary was erachter gekomen. Dat kon ook niet anders, ze was tenslotte zijn vrouw. Elke andere vrouw zou hem getroost hebben en hem hebben bijgestaan: niet Rosemary. Al die avonden die hij achter zijn paperassen doorbracht begonnen haar stierlijk te vervelen. En toen ze ontdekte dat hij in bed ook niet bepaald de stoutmoedigheid in eigen persoon was, werd de teleurstelling te groot. Als ze kinderen hadden gehad zou ze nog wat afleiding hebben gevonden maar zelfs daarvan gaf ze hem de schuld. Niettemin heeft ons huwelijk vijftien jaar geduurd dus ze moet toch wel iets voor me gevoeld hebben, dacht hij. Zelfs toen ik al wist dat ze hier en daar avontuurtjes had, deed me dat niet veel zolang ze discreet bleef. Zelfs haar spot in het bijzijn van vrienden had ik nog wel overleefd door haar op mijn beurt belachelijk te maken op die zogenaamd plagerige toon. Maar toen ze links en rechts verhoudingen begon aan te knopen zonder zich de moeite te getroosten er een geheim van te maken — en wat het ergste was, met mannen van minderwaardig allooi — toen had er een eind aan moeten komen. Maar ze was de dans ontsprongen door er zelf tussenuit te knijpen met een reisleider! Een reisleider! Ik deed mijn uiterste best de zaak in de doofpot te stoppen maar zo iets lekt toch altijd uit, dus er zat niets anders op dan nog harder te werken en te proberen nog meer successen te boeken en zo de schande te verbloemen dat je in de steek was gelaten door een overspelige vrouw die op stap ging met een reisleider!

Hoe kon je na zo iets je waardigheid nog ophouden? Maar ik heb het klaargespeeld, ik heb mijzelf opgewerkt tot deze positie. Ja, die beroerde zaak met de ratten deed weer afbreuk aan mijn reputatie, hoewel mijn chefs me toch niet kwijt wilden. Nee, ze weten precies wat ik waard ben. Laat het volk naar de bliksem lopen en de publieke opinie erbij. Als dit intermezzo achter de rug is zullen ze allemaal moeten toegeven dat ik grote verdiensten aan het land heb bewezen. Een feit is echter dat over hoe meer macht je beschikt, hoe gemakkelijker het is om oplossingen voor problemen te vinden. Je moet gewoon zorgen dat je je met de juiste mensen omringt, mensen met de juiste hersens — zij bedenken de antwoorden voor je en jij incasseert de roem en de eer. Het was het moeilijkst die positie te veroveren, maar als je die eenmaal hebt is de rest kinderspel.

Ik zal nog één drankje nemen en dan ga ik misschien even langs de club om de jongens te vertellen dat alles gesmeerd loopt. Ik kan een paar zinspelingen maken op ons idee, niet te veel natuurlijk — stel dat het geen succes wordt — maar toch genoeg om ze te laten weten dat die ouwe Foskins het 'm weer gelapt heeft. Verdraaid, dat doe ik, ik heb toch geen zin nu al naar dat lege huis te gaan. De jongens op de club zullen het leuk vinden mij weer eens te zien, denk ik.

Hij dronk zijn glas leeg en liep naar buiten, de nog steeds heldere namiddag in.



Harris was iedere morgen om half negen present op de dagelijkse bijeenkomst in de Town Hall. Met Foskins en de wethouder van Volksgezondheid ploos hij de kaart van oostelijk Londen na en ze kwamen tot tien sleutelposities die als vermoedelijke broedplaatsen van de grote, zwarte ratten in aanmerking kwamen. Tegen het eind van de week waren de biochemici gereed met hun virus.

Ze lachten om de bewondering van de leraar voor hun tempo. 'Dat was het probleem niet,' vertelden ze hem. 'Het virus hadden we al jarenlang. In feite hebben we dat na de oorlog van de Duitsers geërfd. Zij werkten aan een methode om onze volledige veestapel uit te roeien zonder de bevolking aan te tasten en ze hadden inderdaad zo'n middel gevonden. Gelukkig voor ons was de oorlog al afgelopen voordat zij de gelegenheid kregen het te gebruiken en het is sindsdien altijd een goed bewaard geheim gebleven — met nog een paar andere snode plannetjes van onze vrienden van het vasteland. Nee, de moeilijkheid was — en dat kostte tijd — een tegengif te vinden. We zijn er niet opuit alle vormen van dierlijk leven in ons land uit te roeien. Wel, we hebben dat tegengif gevonden en het zal een koud kunstje zijn dat onze dieren toe te dienen, hetzij via een injectie of door het te vermengen met voedsel en water. Het wordt al in grote hoeveelheden aangemaakt en, voor alle zekerheid, werken we aan nog een ander serum voor het geval het eerste mocht falen. Voor alle zekerheid, herhaal ik met nadruk. Ik zie namelijk geen enkele reden waarom het eerste serum niet zou werken.' Foskins feliciteerde hen met hun fraaie staaltje van snel en doeltreffend werken en ze formeerden een tijdschema om het plan in werking te stellen.

'Heel goed, heren,' besloot de voormalig staatssecretaris. 'Dinsdagmorgen, zes uur, zullen we de eerste geïnfecteerde puppies plaatsen. We werken vervolgens de negen andere lokaties af en laten de onfortuinlijke dieren aan hun lot over. Zijn er nog vragen?'

'Ja,' zei Harris, zijn hand opstekend maar die snel terugtrekkend toen hij merkte zijn leerlingen te imiteren. 'Wat gebeurt er als wij tijdens het plaatsen van de puppies door de ratten worden gebeten?'

'Iedereen krijgt beschermende kleding tot zijn beschikking, meneer Harris, dat is de standaardprocedure bij een operatie als deze. Ik ben ervan overtuigd dat u dè pakken doelmatig zult vinden, ook al zitten ze niet zo comfortabel.' Foskins keek de kring rond. 'Nog meer vragen?' 'Ja,' zei Harris. 'Meneer Harris?' 'Stel dat het op niets uitloopt?' 'Als wat op niets uitloopt?' 'Het idee.'

'Dan moge de hemel ons bijstaan, meneer Harris.'



In de grijze ochtend dreven flarden mist boven het oude kanaal. Zelfs geen vogel verstoorde de kille ochtendstilte. Het vuile water deinde af en toe omhoog en sloeg dan met lichte, klotsende geluidjes tegen de stenen van de kademuren. Plotseling werd de stilte verbroken door een hoog gekef. Er kwamen vijf mannen langs de oever die eruitzagen als bezoekers van een andere planeet. Ze waren van top tot teen bedekt met een zwaar, op plastic lijkend materiaal en droegen een helm met een groot, glazen vizier. Twee mannen torsten een mand. Af en toe klapperde het deksel op en neer alsof de dieren in de mand eruit wilden springen. Een van de mannen wees naar een plek op de oever van het kanaal en de mand werd neergezet. 'Zo, dit is dan de eerste aflevering,' zei Harris, zwetend in zijn zware pak. Hij tilde het glazen vizier omhoog zodat de anderen hem beter konden verstaan. 'Hier hebben we de ratten die laatste keer gezien. Ze zwommen het kanaal door tot dit punt. Toen klommen ze op de kant en verdwenen door dat gat daar.' Hij wees op de andere oever.

De mand werd geopend en drie kleine hondjes werden eruit gehaald. Harris streelde een diertje medelijdend over zijn kopje. Stakkerd, dacht hij.

De jonge onderzoeker die na hun eerste ontmoeting in de Town Hall aan Harris was voorgesteld als Stephen Howard, tilde zijn vizier op en wiste zijn voorhoofd met zijn gehandschoende hand af. 'Wel, we binden er twee vast en de derde laten we lopen,' zei hij. 'Op die manier moeten de ratten ze wel te pakken krijgen.' Harris keek toe hoe er een ijzeren stang tussen de klinkers van de wallekant werd geslagen waar de twee hondjes aan werden vastgebonden.

'Zo, kleine puk, weg wezen jij.' Hij zette het hondje dat hij gestreeld had op de grond en gaf het een duwtje. Het dier duwde echter terug tegen zijn hand, likte zijn vingers en keek naar hem op.

'Kom, kereltje, het is voor koningin en vaderland.' De jonge hond ging erbij zitten en begon te kwispelstaarten. 'O, God,' mompelde Harris, 'dit wordt veel moeilijker dan ik dacht.'

Howard stak zijn hand in de mand en haalde er wat rauw vlees uit. 'Dit zal hem wel meelokken. Het was bedoeld als aas voor de ratten maar ik zie niet in waarom die arme hondjes geen lekkere laatste hap zouden krijgen. Ik lok hem mee tot aan de brug en laat hem daar achter met een flinke bout vlees. Kom maar, puppie, ga maar mee.' Hij hield het vlees vlak voor de hondeneus en toen het dier ernaar hapte liep hij er haastig mee weg. De hond sprong keffend achter hem aan.

'Ga niet te ver!' schreeuwde Harris toen de vreemdsoortig uitgedoste figuur onder de brug verdween. Hij en de anderen begonnen nog meer brokken vlees rond te strooien, de twee vastgebonden hondjes af en toe een stuk voerend.

Ze keken op toen ze rennende voetstappen hoorden. Howard kwam op hen toe, opgewonden met zijn armen zwaaiend. Aanvankelijk verstonden ze niet wat hij schreeuwde maar toen hij achterom wees in de richting van de brug beseften ze waarom hij zo'n haast had daar weg te komen.

Onder de boog van de brug zagen ze een aantal zwarte beesten om het jonge hondje heen staan dat klaaglijk begon te janken. Harris maakte een beweging als om er op af te gaan maar iemand legde een hand op zijn arm. Harris knikte, de dwaasheid van zijn impuls inziend. Wat gaf het of één jonge hond er het leven bij inschoot als daardoor het leven van talloze mensen gered kon worden? Toch was het een afschuwelijke dood voor het arme, kleine dier.

Plotseling zagen ze een hele rij ratten uit de schaduwen van de brugboog rennen in de richting van de jonge onderzoeker. De ratten hadden de man, die slechts langzaam vooruitkwam in zijn beschermende pak, al gauw ingehaald en sprongen op zijn benen af. Ze bleven in het materiaal van het beschermingspak hangen maar hun scherpe tanden drongen er niet doorheen. Howard bleef doorlopen met een loodzwaar monster aan zijn been. 'Je vizier!' brulde Harris, 'sluit je vizier!'

Howard hoorde hem en liet het luikje van onbreekbaar glas in de helm vallen. Hij struikelde toen een tweede rat zich aan zijn andere been vastklemde. Het groepje mannen keek vol afschuw toe hoe een derde beest op zijn rug sprong en naar zijn hoofdbescherming hapte. Howard ging met een slag neer, zijn ene arm plonsde in het kanaalwater. Hij richtte zich op zijn knieën op, nu overdekt met ratten. Tevergeefs probeerde hij de monsters af te schudden, ze bleven echter als bloedzuigers aan hem hangen. Harris zag datgene gebeuren waar hij het meest voor vreesde — er verscheen een scheur in het taaie materiaal van Howards pak. Hij rende naar voren en de drie anderen volgden. Toen hij Howard bereikt had begon hij aan de ratten te trekken die nu als in trance aan Howards pak hingen, de slagen op hun lichaam schijnbaar niet voelend. Harris schopte er twee het kanaal in, hopend dat ze voldoende verdoofd waren om te verdrinken en sleurde Howard omhoog die op zijn voeten ging staan; haastig trok hij hem langs de oever.

Alle mannen moesten nu echter voor hun eigen leven vechten toen de ratten een nieuwe aanval deden. Ze wankelden achteruit om te proberen het gat in het hek dat hen van de ingesloten wallekant op de open weg zou brengen, te bereiken. Ze kregen een adempauze toen ze langs de ijzeren stang met de twee puppies en het rondgestrooide vlees kwamen en de ratten begerig op de gemakkelijke prooi aanvielen.

'Terug naar de vrachtwagens!' hoorde Harris gesmoord uitroepen. 'Daar hebben we cilinders met gas!'

Ze strompelden zo snel mogelijk voort nu de ratten zich te goed deden aan al het vlees. Elkaar optrekkend en voortduwend klommen ze door het gat in het hek. De ratten die zich nog aan hen vastklemden lieten zich abrupt vallen, alsof ze het gevaar voelden dat ze buiten de omgrenzing van het kanaal bedreigde. Harris greep er een vast voordat hij kon ontsnappen, zich uit alle macht verzettend tegen de walging die hem jegens de spartelende rat vervulde. Hij hield hem met één hand in zijn nekvel vast en met zijn andere hield hij diens achterpoten in bedwang. 'Hier heb ik een levend exemplaar voor je,' kreet hij, hijgend van inspanning.

'Geweldig, kerel.' Howard rende naar voren om de leraar te helpen. De reusachtige rat was geweldig sterk en worstelde in hun handen maar de twee mannen hielden met grimmige vastberadenheid vol. De niet gevluchte monsters aan de andere kant van het hek kwamen plotseling door het gat en begonnen de twee mannen aan te vallen. De andere drie mannen schopten en sloegen op het ongedierte in, trachtend de monsters te verjagen, maar het werd algauw duidelijk dat hun pogingen vruchteloos zouden blijven als er niet meer hulp kwam. Hun makkers in de vrachtauto's startten de motoren en reden in volle vaart op hen toe, met piepende remmen vlak naast hen tot stilstand komend. De laaddeuren van de vrachtauto's werden opengegooid en de worstelende mannen begonnen naar binnen te klimmen, de ratten nog steeds aan hun lichaam hangend. Het lawaai was oorverdovend, merkte Harris zelfs door zijn helm heen op: de puppies in hun mand keften als bezetenen, de ratten gingen op hun hoge, schelle, krijsende toon tekeer en de mannen raasden en tierden van woede. Hij besefte opeens dat de bestuurder van de vrachtwagen waar hij naar toe rende, zijn helm en zijn handschoenen niet droeg.

Hij schreeuwde de man toe hoofd en handen te bedekken maaide bestuurder hoorde hem door al het lawaai niet. Twee mannen hadden nu de voorste vrachtwagen bereikt en pakten snel de cilinders met gas, naar de ratten schoppend terwijl ze in de wagen verdwenen. Harris en Howard klommen in de auto, de gevangen rat tussen hen in houdend. Ze negeerden de pijn van de beten die weliswaar niet door het materiaal heendrongen, hoewel de scherpe tanden hun vlees op uitermate pijnlijke wijze samenknepen. De wagen begon te rijden, de ratten renden erachteraan en probeerden naar binnen te springen door de openstaande laaddeuren; sommige lukte het, andere werden teruggegooid op de weg. De deuren klapten vervolgens dicht en bleven steken door een rat die er halverwege tussen zat. Een van de mannen schopte hem naar buiten.

Het gas in een van de cilinders werd eruit gespoten om de ratten in de wagen die nog steeds bleven aanvallen, af te maken. 'Deze niet!' beval Howard. 'Zoek iets om hem in te doen, We willen deze levend hebben!'

Er werd een kist met gereedschappen leeggegooid en de woeste rat erin gesmeten. Het deksel klapte dicht. Opeens begon de vrachtwagen te slingeren en ze draaiden zich bezorgd naar de bestuurder om. De man probeerde een zwarte rat van zich af te slaan die aan zijn hand hing. Ze richtten een cilinder gas op het monster en het duurde niet lang of de rat duikelde naar beneden en bleef liggen aan de voeten van de bestuurder wiens arm slap langs zijn lichaam hing. Hij bleef sturen, kreunend van pijn en slechts één hand gebruikend. Het gas werd met royale hand in de wagen rondgespoten, de ratten binnen korte tijd dodend. 'Niet te veel gas!' schreeuwde Howard. 'Anders gaan de honden er ook aan!'

Toen de laatste rat stuiptrekkend rondtolde en zich uitstrekkend stierf, zetten de mannen hun beschermende helm af en keken naar de gewonde bestuurder, wetend dat zijn lot bezegeld was. 'De andere wagen zit hier vlak achter,' zei Howard, door het achterruitje glurend. 'We zijn nu ver genoeg weg,' riep hij de chauffeur toe, 'dus laten we maar stoppen en eerst naar je verwonding kijken.' Hij wierp Harris een blik toe en schudde in wanhoop zijn hoofd.

De vrachtwagen stopte langs het trottoir, de andere wagen kwam erachter staan. De deuren gingen open en de mannen klauterden er met stijve bewegingen uit, blij de frisse lucht te kunnen opsnuiven na de scherpe gaswolken.

Harris die zich een beetje misselijk en wat duizelig voelde leunde tegen de wagen.

'Te veel van dat gas is voor een mens ook dodelijk,' zei Howard, 'zeker in zo'n besloten ruimte. Het was een geluk dat we een helm droegen. De chauffeur is van zijn stokje gegaan, niet door zijn wond maar door het gas, terwijl hij nog wel bij een open raam zat.'

'Weet die arme drommel dat hij ten dode opgeschreven is?' vroeg Harris, nog half versuft.

'Iedereen weet nu van het dodelijk virus af, meneer Harris. Hij kende het risico, hij had zichzelf moeten beschermen.' 'Misschien hebt u zelf ook niet al te veel geluk gehad,' zei Harris, op een scheur in Howards beschermingspak wijzend. De onderzoeker verbleekte en bevingerde het gat in de stof. 'Ik geloof niet dat ik gebeten ben,' zei hij, 'maar ik zit wel onder de blauwe plekken van die krengen. O, goeie God.' Hij frommelde aan de ritssluiting van het grijze plastic pak en slaagde erin de rits naar beneden te trekken. Tot zijn grote opluchting stelde hij vast dat zijn kleren onder het beschermingspak geheel intact waren. Met een diepe zucht leunde hij tegen de zijkant van de vrachtwagen. Na een poosje zei hij: 'Laten we die arme kerel maar naar het ziekenhuis brengen. Niet dat ze nog iets voor hem kunnen doen, maar goed. Daarna gaan we verder met onze ronde. Alleen zal ik wel zorgen eerst beter beschermende kleding van Foskins los te krijgen. 

Dit is pas onze eerste lokatie en het spul is nu al kapot. Ik hoop dat de andere negen plekjes die u voor ons hebt uitgezocht wat veiliger zijn, meneer Harris.' Harris glimlachte witjes. 'Zijn er in Londen dan nog veilige plekjes?'



Op drie andere plaatsen kregen ze die dag aanvallen te verduren van het ongedierte. Harris keerde die avond naar de flat terug, zowel lichamelijk als geestelijk totaal uitgeput. Zijn zenuwen waren bijna gevoelloos door de verschrikkingen die de operatie met zich had meegebracht. 'Het kanaal was wel het ergst. Het gaf ons al meteen een schok, vooral doordat die chauffeur aan een rat ten offer viel, dus daarna gingen we veel voorzichtiger te werk. Vandaaruit gingen we naar het havengebied — ik heb de straten nog nooit zo verlaten gezien — lieten het lokaas achter en maakten dat we wegkwamen.'

Hij vermeed zorgvuldig over de jonge hondjes te spreken, wetend dat Judy het iets barbaars zou vinden: ze was dol op dieren. 'Maar op één plek zetten we de wagens aan de ingang van een steeg die naar de rivier leidde neer, sprongen eruit en sleepten het aas naar het eind van de steeg. We gooiden het neer en wilden terugrennen naar de vrachtwagens. Toen we ons omdraaiden zagen we dat de weg totaal was afgesneden door die rotbeesten. Ze stroomden bij tientallen uit een kelderraam. We bedachten ons geen moment: Howard schoot als een pijl uit de boog weg, dwars door ze heen, en wij volgden, schoppend en stompend en de hemel dankend voor onze beschermende pakken. We doken de wagens in en spurtten weg.

Het is gek maar zolang je in de Town Hall zit, plannen maakt, naar de rapporten luistert, besef je zelfs met mijn ondervinding niet hoe ernstig de situatie met die ratten in werkelijkheid is. De ervaringen van vandaag hebben ons dat pas goed duidelijk gemaakt. In de vroege ochtenduren waren de straten vrijwel leeg en later verplaatsten de mensen zich alleen in groepjes of in wagens en bussen.

Maar goed, daarna kregen we in ieder geval de escorte die Foskins ons had toegezegd. Hij had het leger ingeschakeld. Twee trucks vol manschappen, gewapend met een waterkanon, 

vlammenwerpers, gas — het hele arsenaal. Het gaf ons een heel wat veiliger gevoel.'

'Dat hadden jullie al vanaf het eerste moment moeten hebben,' zei Judy geprikkeld. In stilte wenste ze Foskins naar de maan. 'Ja, dat weet ik wel,' beaamde Harris, 'maar daar kun je Foskins niet alleen de schuld van geven. We hebben allemaal die ratten onderschat. Ondanks al de berichten en rapporten die binnenkwamen zijn wij ze steeds blijven beschouwen als een zeer gevaarlijke plaag maar niet als de overweldigende catastrofe die ze dreigen te worden. Zelfs na de ramp met de ondergrondse en de aanval op de school hadden we niet verwacht met zo'n overmacht geconfronteerd te worden. Werkelijk, ik had de tien plaatsen uitgezocht die ik het meest waarschijnlijk achtte als broedplaatsen, maar zelfs ik stond paf van de vele plekken waar we op die ellendelingen stuitten. Ik zal je dit zeggen, Judy, als het plan niet slaagt, dan kunnen we dit hele deel van Londen wel met de grond gelijkmaken.'

Judy huiverde. 'En als het al te laat is? Je hebt me zelf voorgerekend hoe snel ze zich voortplanten. Als ze zich eens over geheel Londen verspreiden?'

Harris zweeg enige tijd, toen zei hij: 'Zeg dan maar "dag Londen".'O, lieveling, laten we nu meteen uit die stad weggaan. Jij hebt alles gedaan wat je kunt, je hebt zoveel mogelijk geholpen. Je zei zelf dat jouw aanwezigheid niet werkelijk noodzakelijk was, dat je er alleen maar bent voor Foskins' ego. Laat zijn ploeg het werk nu maar voortzetten. Laten we gaan voordat het nog erger wordt.'

'Kom nou, Judy, je weet heel goed dat zo iets niet gaat. Waar moeten we heen?'

'Naar tante Hazel om te beginnen. Jij zou naar een andere school overgeplaatst kunnen worden en ik vind het niet erg een poos in een winkel te gaan werken. Nu al die kinderen uit Londen ge-evacueerd zijn zitten ze buiten om onderwijskrachten te springen.' 'Nee, liefste. Ik kan nu niet weg. Weet je, toen we vandaag door de straten reden met die idiote apepakken aan, geëscorteerd door soldaten die tot de tanden bewapend waren, en ik hun al die plekjes aanwees, plekjes die me vertrouwd waren, die een deel van mijn leven hadden uitgemaakt, toen wist ik dat ik hieraan, tot het bittere einde zou moeten meewerken. Misschien klinkt het bezopen — maar dit was mijn lapje grond. De mannen die naast me liepen waren er vreemdelingen. Wat Foskins en zijn ambtenaren betreft zou het net zo goed tot het buitenland kunnen behoren. O, ik wil niet zeggen dat ik gek ben op die wijk of dat de buurt me in mijn bloed zit, of zo iets onbenulligs. Maar ik voel me er in zekere zin verantwoordelijk voor — alsof het mijn oude school is die van ouderdom in elkaar dreigt te storten. Kun je begrijpen wat ik bedoel?'

'Ik begrijp het zeker.' Judy glimlachte naar hem, legde even haar hand tegen zijn wang. 'Malloot die je bent.' Hij haalde zijn schouders op, glimlachend. 'Verder geen ongelukken vandaag?' informeerde ze. 'Jawel. Op een speelplaats van een school zagen we een aantal ratten een hond aanvallen, dus reden we recht op ze in en wierpen zonder te stoppen het aas uit.' Het verschrikkelijke beeld verscheen weer voor zijn geestesoog: zijn metgezellen die de puppies vanuit de vrachtwagen tussen de ratten in gooiden. Hij had er geen deel aan kunnen nemen. 'Later gingen we een gebombardeerde kerk binnen en ontdekten het afgekloven gebeente van twee mensen. Wie zij waren en hoe lang ze daar al lagen viel niet te ontdekken; de skeletten waren echter te schoon om er al heel lang te liggen en bovendien was er geen spoor van kleren. Het vreemdste was dat ze omstrengeld waren in een omhelzing — als gelieven. We begonnen het aas uit te zetten toen we een schreeuw hoorden. Een van onze mensen had een rat aan zijn nek hangen en rende als een bezetene in het rond. Gelukkig beschermde zijn pak hem tegen een beet maar zijn angst werkte aanstekelijk: we renden allemaal naar de uitgang. Twee man schoten de aangevallene te hulp maar het duurde niet lang of ze zaten zelf in moeilijkheden. Ze renden naar de toegang tot de ruïne en zodra ze buiten waren werd het waterkanon erop gezet om de ratten te beletten de kerk te verlaten. De soldaten hielpen de mannen zich van de ratten te bevrijden door de monsters te doorsteken met hun bajonet. De legercommandant wilde gas naar binnen spuiten

maar dit keer stond Howard het niet toe. Hij wilde dat de ratten bleven leven zodat ze het virus konden verspreiden. Daarna ging alles eigenlijk wel van een leien dakje hoewel we nog steeds contact met het gedierte maakten. We hadden geleerd voorzichtig te zijn en bleven zo dicht mogelijk in de buurt van de vrachtwagens; bij het eerste het beste teken van gevaar sprongen we naar binnen. Niemand van ons was erg dapper, vrees ik. We waren ons te zeer bewust van de gevolgen.' 'Ik wil geen dode held, Harris,' zei Judy. 'Geloof me, kindje, je krijgt er geen.' 'Wat gaat er nu gebeuren?'

'Afwachten. We moeten zien of het virus werkt en als dat zo is, dan zal het niet lang duren voordat het zich verspreidt. Zij schatten dat we met een paar weken zullen weten hoe of wat.' 'En als het niet werkt, wat dan?'

'Dan is het niet alleen het probleem van East End meer. Ze kunnen met geen mogelijkheid de ratten binnen deze wijken houden, dus dan verspreiden ze zich over heel Londen. En als dat gebeurt, dan wil ik niet langer in de buurt zijn.'
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De ratten kwamen de straat op om te sterven. Het was alsof ze nog eenmaal de frisse lucht wilden inademen alvorens te kreperen na altijd in het halfduister te hebben geleefd. Ze lagen bij hopen in de straten, hun kadavers verbleekten in de zon, in het begin de bewoners hevig schrik aanjagend. De schrik maakte plaats voor opluchting toen de mensen beseften dat de ratten stierven, dat de crisis voorbij was. De kadavers werden met lorries opgehaald en ijlings naar verbrandingsovens gebracht waar ze tot as vergingen. Al na twee dagen hadden de eerste tekenen van het virus zich voorgedaan maar in de week die volgde namen de symptomen hand over hand toe. Er kwamen nog steeds aanvallen op mensen voor maar in veel mindere mate. Toen werd er een eigenaardig bijverschijnsel van het virus ontdekt. Een soldaat werd gebeten door een rat die hij dood had gewaand omdat het beest voorover op de grond lag. Hij schoot de rat neer en begaf zich naar het hospitaal om zijn dood af te wachten. Gedurende drie dagen was hij doodziek maar bracht er toch het leven af. Men schreef dit toe aan een reactie op het virus dat de rat al bij zich droeg door het nieuwe virus waarmee de rat besmet was. De dodelijke kiem leek in belangrijke mate afgezwakt. Anderen die door de ratten werden gebeten waren minder fortuinlijk. Sommigen stierven binnen vierentwintig uur, bij anderen duurde de crisis een week waarna ze toch nog bezweken. Er werden in die periode niet genoeg mensen gebeten om er een conclusie aan te verbinden maar het feit dat één persoon het overleefd had en anderen pas na een week waren gestorven, was zeker hoopgevend. Er werden proeven genomen met dieren maar in plaats van te sterven aan het virus van de ratten, gingen ze dood door het in het laboratorium vervaardigde middel waarmee de ratten waren besmet.

Na drie weken werd het rattengevaar geweken geacht hoewel er nog slechts omstreeks tweeduizend kadavers waren gevonden. Men nam aan dat de rest van de ratten nog zou bezwijken of al dood onder de grond lag.

Het leven begon langzaam zijn normale loop te hernemen. Er werden plannen beraamd om een grootscheepse saneringsactie te starten in de oudste districten van Londen. Huizen zouden gesloopt worden, braakliggend land zou bouwrijp worden gemaakt of geëgaliseerd tot kinderspeelplaatsen en parkeerterreinen. De havenwijken zouden worden omgetoverd in regio's met moderne flatgebouwen. Niet-gebruikte souterrains zouden volgestort worden met beton, riolen en pijpleidingen grondig nagezien of vernieuwd. Het zou miljoenen kosten maar men had een goede les gehad. Stepney en Poplar zouden te zijner tijd elegante buurten worden en hun sloppen voorgoed tot het verleden behoren. Foskins werd geheel gerehabiliteerd en gezuiverd van iedere blaam; hij werd officieel opnieuw in zijn functie geïnstalleerd.

Hij ontving een persoonlijke gelukwens van de minister-president en gaf de complimenten door aan zijn medewerkers die hem zo goed hadden bijgestaan in zijn uiterst moeilijke taak. Tijdens een persconferentie prees hij de specialisten wier onvermoeibare inspanningen, gepaard aan hun dynamische vindingrijkheid, begonnen te leiden tot de verdelging van deze angstaanjagende mutant, drager van een dodelijk virus, doch duidde in bedekte termen aan dat alle eer hém in feite toekwam als geestelijke vader en organisator van het project.

Ze hielden nog steeds dagelijkse bijeenkomsten in de Town Hall om de vooruitgang van de operatie te bespreken, hoewel door de leden een echte noodzaak daartoe niet meer werd gevoeld. Uit het rattenvirus was een serum afgeleid dat als tegengif kon dienen bij rattebeten en de ziekte dus niet langer dodelijk maakte; de gevallen namen echter hoe langer hoe meer af. Het gevaar leek geweken. Daar was iedereen van overtuigd.
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Judy lag in het bad, genietend van de warmte die haar als een cocon omhulde, toen ze de telefoon hoorde rinkelen. Harris' stem kwam gedempt door de halfopen badkamerdeur toen hij opnam. Ze vroeg zich loom af wie er belde. Na enkele ogenblikken hoorde ze Harris de hoorn neerleggen en hem door de hal naar de badkamer komen. Er speelde een wrange glimlach om zijn lippen.

'Dat was Foskins,' zei hij, op de rand van de badkuip plaats nemend.

'Op zondagmorgen? Dan moet-ie je wel erg missen.' 'Integendeel. Hij heeft me juist de zak gegeven.' 'Wat? Waarom?'

'Mijn diensten zijn niet langer nodig. "Dank u zeer voor uw uiterst waardevolle medewerking, beste kerel, maar we hebben het ergste nu gehad en ik meen dat het niet eerlijk tegenover u

zou zijn nog langer beslag te leggen op uw kostbare tijd." ' 'Wat een serpent.'

'Nee, och nee, ik had toch niets meer kunnen doen. Om je de waarheid te zeggen ervaar ik het als een opluchting; ik voelde me de laatste weken een tikkeltje overbodig.' 'Ja, goed, maar om je op die manier af te danken nu het karwei bijna geklaard is...'

'Tja, hij heeft van mij nu niets meer te verwachten, hè? Hij heeft mij niet meer nodig als klankbord voor zijn opschepperij — hij heeft het hele publiek nu weer mee. Trouwens, over een paar weken komen de kinderen naar Londen terug en dan loopt iedereen weer in het gareel.'

'Hm, dat zal dan wel.' Judy liet zich dieper in het water zakken.

'Maar toch blijf ik hem een serpent vinden.'

Harris lachte en gooide plagend water in haar gezicht. 'Hij heeft ons uitgenodigd voor een "klein, gezellig feestje", aanstaande dinsdagavond.'

'Wat?' Judy kwam weer omhoog. 'Dat kan ik maar moeilijk geloven!'

'Hij weet zelf dat hij een misbaksel is en dat kan hij niet verwerken. Dat is waarschijnlijk zijn zwakke punt — hij is dus maar voor de helft een serpent.' Hij doopte zijn hand in het schuimende water en liet de druppels over haar naakte rug lopen. 'Hij speelt een dubbelhartige rol tegenover mij maar hij wil toch dat ik op hem gesteld ben.' 'Ik begrijp het. En ben je dat?'

'Och, het is eigenlijk volslagen onbelangrijk, vind je niet? In zekere zin heb ik medelijden met hem maar dat comité van ons kan me in wezen geen lor schelen. Ik ben blij dat ik eraf ben. Nu het ergste achter de rug is heb ik wel plezieriger dingen om aan te denken.' Hij streelde met een glimlach haar borst. 'Gaan we naar dat feestje van hem toe?' 'Waarom niet? Het vult weer een avond.'

Judy keek glimlachend naar hem op. 'Wat ga je doen tot de school weer open is?'

'Ik ga hier en daar eens in de wijken rondkijken, zien hoe de zaak opgeruimd wordt.

Misschien ga ik zelfs wel een beetje schilderen.'

'Ik zou best een paar dagen vrij kunnen krijgen.' 'Tante Hazel?'

'Heerlijk.' Ze tuitte haar lippen om zijn kus te ontvangen.

'Harris,' zei ze.

'Ja?'

'Moet jij ook niet in bad?'

Hij begon zijn overhemd los te knopen.



Foskins begroette hen hartelijk toen ze de volgende dinsdag bij zijn woning arriveerden. 'Hallo, beste kerel. Ah, dit moet Judy zijn. Kom binnen.'

Die is al half boven zijn theewater, dacht Harris, Judy's blik opvangend en knipogend.

'De meeste gasten zijn er al,' ging Foskins op veel te luide toon voort. 'Badkamer is boven rechts, slaapkamer links.' Judy verdween naar boven om haar make-up te controleren en Harris volgde Foskins een kamer vol pratende mensen in. Hij zag Howard tussen een van de groepjes staan, zijn gelaat overdekt met een blos van triomf om de gebeurtenissen van vorige week.

'Hallo, Harris,' riep hij uit, met een hand zwaaiend waarin hij een glas hield en daardoor wat van de inhoud over een jongedame naast hem morsend. 'Kom, maak kennis met iedereen.' Harris liep op hem toe, Foskins leidde hem bij de arm, onderweg een whisky van een blad pakkend waarmee een bediende rondging. Howard stelde hem aan zijn gezelschap voor met een uitdrukking van kameraderie op zijn gezicht die hij tijdens hun periode van samenwerking nooit had getoond. 'O, u bent de leraar die al die kleine kindertjes van die school hebt gered, nietwaar,' zei opgewonden het meisje dat naast Howard stond.

'Dan wel met hulp van de halve Londense politiemacht en de volledige brandweer,' glimlachte Harris.

'Nee, nee, beste kerel, u bent veel te bescheiden,' zei Foskins, zijn hand op Harris' schouder leggend en hem joviaal heen en weer schuddend.

'Fiona is gek op helden,' lachte Howard, met een bezittersair zijn arm om het meisje heenslaand.

'Kom mee, u moet met iedereen kennismaken.' Foskins trok hem mee. Judy voegde zich bij hen toen ze halverwege de kring waren, glimlachend, handenschuddend, gelukwensen in ontvangst nemend. Na zijn derde whisky begon Harris' stemming wat milder te worden jegens de staatssecretaris. Zonder zich al te veel te ergeren kon hij aanzien hoe Foskins lachte en schertste met zijn collega-staatssecretarissen en met ministers, het ene moment hun lof met geveinsde bescheidenheid incasserend, het andere ogenblik met geraffineerde bravoure. Hij merkte Howard op die wat afzijdig naar Foskins stond te kijken met een geïrriteerde trek om zijn mond. Hij lette niet op Fiona die druk tegen hem praatte.

Harris werd in zijn gedachten gestoord door Judy die in zijn oor fluisterde: 'Dit is dus de jet-set?'

'Het had nog erger gekund,' zei hij, met een glimlach op haar neerziend. 'Je zult moeten toegeven dat ze niet krenterig met drank zijn.'

'Oude Foskins baadt gewoon in triomf.'

'Natuurlijk. Waar is dit partijtje anders voor? Maar dat kun je hem toch niet kwalijk nemen.'

'Harris, ik vind dat je zeer meegaand bent voor een gewoonlijk weerbarstig man.'

Hij lachte, sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar naar zich toe. 'Oké, hij heeft één fout gemaakt, maar er toch ook weer iets tegenover gesteld?'

'Ja, met hulp van jou en al die anderen,' zei Judy verontwaardigd.

'Ze heeft groot gelijk, Harris, weet je dat?' Howard had zich ongemerkt bij hen gevoegd met Fiona op zijn hielen. 'Hij oogst alle lauweren — op zeer bescheiden wijze, toegegeven — maar het was tenslotte mijn idee!' 'Ja,' fluisterde Fiona ademloos.

'En tussen haakjes,' voegde hij er boosaardig aan toe, 'het spijt me te constateren dat jij niet langer deel uitmaakt van het team.'

Harris grijnsde maar eens, vastbesloten zich niet uit zijn tent te laten lokken.

'Wat doet het ertoe? Alles is nu toch achter de rug?' merkte hij op, naar de bediende met het blad dranken speurend. 'Ja, en wij gaan allemaal terug naar onze vervelende baantjes terwijl hij...'

'Zeg, als het je niet zint moet je dat niet aan mij vertellen maar aan hem.' Harris greep handig een whisky van het blad van een voorbijsnellende kelner.

'Juist,' zei Howard, 'dat is precies wat ik ga doen!' Hij marcheerde op Foskins toe.

'O hemel, hij gaat een scène maken,' jammerde Fiona zachtjes. Juist toen Howard de joviale Foskins bereikt had, rinkelde de telefoon in de hal en de staatssecretaris verontschuldigde zich bij zijn groepje. De onderzoeker bleef hem verbluft staan nakijken. Harris onderdrukte een lachbui toen hij Howard even zag nadenken en daarop een besluit nemen: met vastberaden passen ging hij Foskins achterna.

Twee minuten later kwam Howard met een asgrauw gezicht terug in het vertrek. Hij voegde zich bij hen, langzaam zijn hoofd schuddend, een ongelovige blik in zijn ogen. 'Lieveling, wat is er, wat is er gebeurd?' vroeg Fiona bezorgd. Hij keek hen beurtelings aan, met wazige blikken. 'Dat telefoontje,' bracht hij eindelijk uit, 'was van ons hoofdkwartier.' Ze wachtten in ongeduldig zwijgen. 'Er is weer een aanval geweest. Een nieuwe slachting — in Noord-Londen.'
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Stephen Abbott zat in de donkere bioscoop en wierp een snelle blik op het gezicht van zijn vriendin dat belicht werd door het brede cinemascope-doek. Hij verveelde zich stierlijk onder de film, deels doordat de grote cowboy met het doorgroefde gezicht te oud was om de superman uit te hangen en deels doordat hij zijn bril niet droeg. Vikki wist niet dat hij af en toe een bril droeg en hij was bang dat ze de verkering zou uitmaken als het haar bekend werd. Ze zou hem waarschijnlijk ook de bons geven als ze erachter kwam dat zijn twee voortanden vals waren; hij moest altijd oppassen als hij haar hartstochtelijk kuste dat het plaatje niet losraakte. Ze was erg nuffig in die dingen. En dat mocht ze zijn, daar was ze knap genoeg voor! Het knapste kippetje van het hele stel.

Hij had nog een probleem — hij wilde naar het toilet. Het was nog geen paniektoestand maar de gedachte dat hij niet in staat was om te gaan maakte de zaak er niet beter op. En hij kon niet gaan omdat hij zijn bril niet op had en zonder bril zou hij nooit zijn plaats kunnen terugvinden. Dat was hem al één keer overkomen: hij was maar langs de rijen op en neer gelopen totdat zijn vriendinnetje dodelijk gegeneerd naar hem wuifde. Daarna had hij nooit meer een afspraak met dat meisje gemaakt. Hij schoof onrustig op zijn stoel heen en weer. Hij legde zijn arm om haar schouders en zij nestelde zich tegen hem aan, haar ene hand op zijn dij. Hij voelde de plek gloeiend heet worden alsof zijn vlees verschroeid werd. Hij kuste haar wang voorzichtig en toen ze haar hoofd naar hem toedraaide, even vurig haar lippen; de druk van haar hand werd vaster. Twee weken lang had hij zijn kans afgewacht en misschien was die nu gekomen. Zijn hart bonsde, zijn hoofd duizelde van geluk en hij legde zijn vrije hand op haar pols en streelde met zijn vingers de zijdeachtige stof van haar blouse. Hij liet zijn bevende vingers voorzichtig naar de middelste knoopjes dwalen en maakte er een los; haar warme huid onder zijn hand maakte hem bijna dronken van verrukking. Hij wachtte op haar afwijzing en toen die niet kwam gleed zijn hand naar boven, naar haar borst. Trillend omvatte hij de jonge, stevige borst. Zij legde haar hand op de zijne en probeerde hem zwakjes, zonder overtuiging, weg te trekken. In plaats daarvan liet hij zijn hand in haar blouse glijden maar die bleef halverwege steken door de knoopjes. Hij maakte er nog een los en hoorde hoe ze haar adem inhield toen zijn hand naar binnen gleed.

Mijn eerste, dacht hij. Mijn eerste echte mooie meisje! Na al die dikke, magere, die met grote neuzen, met paardentanden — eindelijk een knappe! O, ik ben tot over mijn oren verliefd. De jongens zullen groen zien van nijd als ik hun vertel dat ze me haar heeft laten betasten!

Zijn vingers gleden naar haar kanten bustehouder en vonden het kleine, harde tepeltje; hij streelde het en drukte erop alsof het een knop was.

Plotseling slaakte ze een gil en sprong overeind, hem aan zijn arm mee omhoogtrekkend.

'Ik bedoelde er niets mee,' stotterde hij verbluft. Zijn gezicht werd vuurrood toen de mensen zich naar hem omdraaiden. 'Ik ben gebeten!' schreeuwde Vikki. 'Er zit hier iets op de grond! Ik ben in mijn been gebeten!'

Hij keek naar omlaag maar kon niets onderscheiden in het donker. Hij dook naar beneden, meer om aan de beschuldigende blikken van het publiek te ontsnappen dan het "iets" te ontdekken.

'Er is niets te vinden,' zei hij terneergeslagen. 'Dat is er wel!' Ze begon te huilen en kroop half weg tegen de buurman aan haar andere kant. Iemand voor hen knipte een aansteker aan en boog zich achterover, het vlammetje bij de grond houdend.

Een grote donkere schaduw glipte weg onder de stoel. Toen Vikki gilde sprong een vrouw in de rij achter haar overeind en schreeuwde eveneens. Er brak een ongelooflijk tumult los in het theater. Mensen sprongen op en schopten naar iets of gingen boven op hun stoel staan.

'Ratten!' schreeuwde een hese stem door de zaal en de kreet werd meteen in alle toonaarden van paniek overgenomen. Vikki begon als een bezetene met haar voeten op de grond op en neer te stampen alsof dat het ongedierte zou weghouden. Stephen greep haar bij de schouders en probeerde haar te kalmeren. Op dat moment gingen de lichten aan en toen brak de hel pas goed los. De mensen zagen de ratten tussen de stoelen lopen; ze kwamen van het podium, uit de koffiekamer, via de nooduitgangen, ze sprongen over de stoelleuningen heen midden tussen de krijsende menigte. Mannen en vrouwen gilden in razernij, elkaar te lijf gaand om zich een weg te banen naar de uitgang en daarmee ieder pad blokkerend. De uitgangen waren hopeloos versperd, de mensen vielen over elkaar heen in hun pogingen aan de dreigende dood achter hen te ontkomen. De grote cowboy in de film zette zijn laatste schietpartijtje met de veedieven in. Stephen trok een rat uit Vikki's haar en gooide het beest van zich af, zijn handen onder het bloed door de diepe beten in zijn vingers. Hij greep haar arm en trok haar mee de rij uit, de mensen voor hem opduwend. Op de een of andere onverklaarbare manier gingen opeens de lichten weer uit zodat de chaos in de zaal nog slechts beschenen werd door het licht van het grote doek. De jongen voelde een scherpe pijn in zijn been en hij probeerde de rat tegen de onderkant van de stoel aan te schoppen; hij had echter te weinig bewegingsruimte en het ondier beet zich vast. Hij bukte zich om het ding los te trekken maar een andere rat beet in zijn vingers. In wanhoop liet hij zich op een stoelleuning vallen en legde zijn been met de rat eraan op de leuning van de stoel voor hen. Vikki vluchtte bij hem weg en struikelde over een man die op de grond lag en zich nog zwakjes verweerde tegen drie ratten. Ze kwam met een slag neer en was meteen overdekt met zwarte, wriemelende monsters; haar kreten gingen verloren in het geschreeuw van de anderen. Stephen greep de rat bij zijn keel en kneep uit alle macht maar het beest bleef zich vastbijten. Hij voelde een andere rat op zijn rug springen en zich in zijn jasje vastbijten; hij glipte uit het kledingstuk en liet het met rat en al op de grond vallen. Een man vóór hem zag de netelige positie waarin hij verkeerde en trok aan het monster dat aan Stephens been hing. De rat liet los maar keerde zich onmiddellijk tegen zijn nieuwe slachtoffer dat hij in zijn gezicht beet. Met een afgrijselijke schreeuw viel de man neer. De jongen keek over de stoelen naar omlaag maar zag dat hij niets voor zijn redder kon doen. Hij wierp een blik om zich heen maar kon geen duidelijke rij zien die zich naar een uitgang bewoog. Hij sprong boven op de rugleuning van een stoel en begon voorzichtig de rijen langs te lopen, hier en daar steun zoekend op de schouders van de mensen maar er meestal in slagend zijn evenwicht te bewaren. Hij gleed een paar maal bijna uit maar zijn angst gaf hem de kracht overeind te blijven. De helse taferelen rondom hem verloren hun realiteit. Dit was een boze droom, een nachtmerrie en het vreemde licht van het filmdoek verhoogde nog het onwerkelijke effect.

Een man op de voorste rij tilde een rat boven zijn hoofd en wierp hem weg: het zwarte lichaam bonsde tegen de jongen aan en deed hem tussen de rijen belanden. Hij kwam met een slag op zijn rug neer en bleef even verdoofd liggen. Iemand struikelde en viel over hem heen, met iets in zijn armen worstelend. De rat werd tegen Stephens borst aangesmeten en hij slaakte een kreet van angst. Hij sloeg op de man en de rat tegelijk in met zijn vuisten, huilend en vloekend. Hij werd van het gewicht verlost toen de man overeind krabbelde met de rat aan zijn arm hangend; een tweede sprong op zijn schouders en beet in zijn nek. De jongen richtte zich op en hees zich op de rugleuningen, zijn onzekere tocht over de zee van hulpeloze mensen vervolgend. Velen stonden nu in de gangpaden, hun paniek perste hen samen in de smalle ruimten en verhinderde een snelle verplaatsing. De deuren werden versperd door wringende, wriemelende mensenlijven en zij die erin slaagden de zaal uit te komen, werden door de opdringende ratten de koffiekamer ingejaagd. Een ouder echtpaar naast hem klemde zich in een laatste, wanhopige omhelzing aan elkaar vast terwijl de ratten in hun benen en dijen beten, hen tenslotte op hun knieën brengend. Een man zat onbewegelijk in zijn stoel, zijn ogen nog steeds op het doek gericht alsof hij naar de film zat te kijken, zijn handen om de armleuningen geklemd. Een rat zat op zijn schoot een gat in zijn maag te knagen.

Een groep jonge jongens had een kring gevormd met hun rug naar elkaar toe en ze bewogen zich langzaam op het gangpad voort, naar de ratten schoppend met hun zware laarzen waar ze zich vertoonden. Ongelukkigerwijze konden ze niet verder komen dan de opdringende massa rondom de uitgangen. De mensen op het balkon waren niet veel beter af: ze hadden slechts twee mogelijkheden naar beneden te komen en door beide toegangen stroomden de ratten naar binnen. Ze werden achter-uitgedrukt door de opdringende zwarte monsters en een groot aantal mensen sprong van het balkon naar beneden. Stephen ploeterde voort, snikkend van angst, en bereikte eindelijk de voorste rijen van de zaal. Het was er betrekkelijk leeg, er waren weinig mensen en weinig ratten; de zijgangen en de uitgangen van de bioscoop vormden nu de centra van de chaos. Hij sprong op de grond en liep op het podium toe. Hij had één voet op het trapje toen er een stroom zwarte ratten onder het gordijn vandaan kwam, recht op hem af. Hij draaide zich om en wilde in de tegenovergestelde richting rennen, maar gleed uit op de trede in zijn eigen bloed dat uit de wonden in zijn been vloeide. De ratten waren in een oogwenk bij hem en hij werd bedolven onder hun kwalijk riekende lijven; ze beten aan alle kanten in zijn vlees, elkaar opzij duwend om er bij te kunnen. Zijn armen die eerst nog als molenwieken hadden rondgeslagen om de monsters af te weren werden zwakker en zwakker en zonken tenslotte neer. Hij legde ze over zijn gezicht in een futiele poging dat althans te beschermen tegen het ongedierte dat zich aan zijn lichaam vergreep.

Toen hief hij één arm op en staarde met niet-begrijpende blikken naar het enorme gekleurde scherm boven hem. Zijn ogen lazen het woord en hij sprak het met toonloze stem uit maar zijn brein kon het niet bevatten. Hij fluisterde 'Einde'.



George Fox had nu zo'n twintig jaar bij de dierentuin gewerkt. In tegenstelling tot veel van zijn collega's koesterde hij een diepe genegenheid voor de dieren die aan zijn zorgen waren toevertrouwd; hij maakte zich oprecht bezorgd als een van zijn leeuwen zich onwel voelde, hij vertroetelde zijn lievelingsgazelle als haar maag in de war was en bracht zelfs één keer een slapeloze nacht door aan de zijde van een stervende slang. Toen jonge vandalen zijn vogelhuis eens hadden opengebroken en dertig van zijn exotisch gekleurde, gevederde vrienden uit balorigheid hadden afgeslacht, was hij ingestort en had drie dagen achtereen gehuild. Hij had grote sympathie voor zijn dieren en ook een intens begrip, of ze nu groot of klein, bloeddorstig of zachtmoedig waren. Zelfs toen een aap een paar jaar geleden een stuk uit zijn oor had gebeten, had hij het dier niet bestraft maar de pijn genegeerd en een zakdoek tegen zijn oor gelegd. Zwijgend had hij de kooi verlaten.

Maar vanavond hing er spanning in de dierentuin. De dieren waren stil, een stilte die ongewoon was voor Londens grootste dierenpark — maar ze sliepen niet. Toen hij zijn ronde maakte merkte hij op dat de dieren heen en weer beenden in de kooien: de apen hurkten bijeen en staarden nerveus in het duister; de vogels zaten onbewegelijk op hun stok. Alleen de holle lach van de hyena verscheurde de onbehaaglijke stilte. 'Rustig maar, Sara,' suste hij zijn lievelingsluipaard in de grote kooi. 'Er is niets om je zenuwachtig over te maken.' Plotseling barstten vogels in een luid gekrijs los. Dat komt uit de richting van de volière, dacht hij. Hij rende via de deur naar de tunnel die onder de openbare weg doorliep en bij het kanaal uitkwam waar de fantastisch mooie volière stond. Bij de ingang van de ondergrondse tunnel voegde een andere oppasser zich bij hem.

'Wat is eraan de hand, George?' hijgde de man.

'Ik weet het nog niet, Bill. Iets heeft de vogels angst aangejaagd,

ze gaan tekeer als gekken.'

Ze stormden de timnel in, zich bijlichtend met hun lantaren. Toen ze er aan de andere kant uitkwamen hoorden ze een schreeuw uit de giraffenafdeling komen. Tot hun afschuw zagen ze een van de sierlijke dieren in de omheinde ruimte rondrennen met grote, zware monsters die zich in zijn trillende lichaam vastbeten. De giraf plonsde in de vijver en tolde als een dolle in het rond.

'Grote hemel, wat is dat?' vroeg Bill. Zijn ogen puilden haast uit zijn hoofd bij het schaarse licht.

'Ik zal je zeggen wat dat is!' schreeuwde George met overslaande stem. 'Dat zijn die verdomde ratten! Die grote, die ze zogenaamd uitgeroeid hebben!' Hij deed nog een paar passen in de richting van het hulpeloze dier maar bleef toen abrupt staan. 'Terug naar het kantoor, snel!' wendde hij zich tot Bill. 'Bel onmiddellijk de politie — vertel hun dat de dierentuin is aangevallen door de ratten! Zeg ook dat we alle hulp nodig hebben die we kunnen krijgen! Snel! Opschieten!'

Hij rende door naar de giraf, wetend dat hij niets kon doen maar toch gaand. Hij draaide zich om toen hij een menselijke kreet uit de tunnel hoorde komen en zag Bill terugrennen, omringd door zwarte monsters en bloedend uit een wond aan zijn hoofd. Hij zag hem struikelen en vallen, zich half oprichten en weer terugvallen.

'Grote genade,' mompelde hij schor. Hij moest bij een telefoon zien te komen. Er was in dit gedeelte van de dierentuin wel een kantoortje waar toegangsbewijzen werden verkocht maar dat betekende dat hij de tunnel door moest en de brug over het kanaal diende over te steken. En die ratten moesten van het kanaal gekomen zijn. De lamstralen hadden met veel tamtam aangekondigd dat ze de ratten de baas waren, dat ze verdelgd waren. Ze waren dood of stervende, had de regering gezegd, maar dat ongedierte vermoordde op dit moment zijn dieren! Zijn arme dieren! Hij steunde luid, niet wetende wat te doen. Tenslotte besloot hij tot actie over te gaan en probeerde de rauwe kreten van de dieren die door de ratten bedreigd werden, te negeren. Hij rende naar de omheining die de dierentuin van de ringweg scheidde en klom er met stijve, gejaagde bewegingen overheen. Hij liet zich aan de andere kant naar beneden vallen en toen hij met zijn neus in het gras lag zag hij lichten van een naderende wagen opdoemen. Hij krabbelde overeind en rende de weg op, heftig met zijn armen zwaaiend. Even leek het erop dat de wagen zou doorrijden maar de bestuurder moest zijn uniform in het schijnsel van de koplampen hebben gezien. Met gierende remmen kwam de wagen tot stilstand, George dwingend haastig opzij te springen. De opgewonden oppasser schreeuwde al instructies terwijl de automobilist het raampje nog naar beneden draaide. Toen hij de bevreemde uitdrukking op het gezicht van de ander bespeurde begon George opnieuw: 'Bel de politie op, en zeg hun dat de dierentuin door die ratten wordt aangevallen, bij honderden tegelijk komen ze opzetten! Als ze niet snel hulp bieden slachten die moordenaars mijn hele dierentuin af! Snel, man, rijd dan toch door en bel de politie!'

Toen de wagen haastig wegreed werd George door een nieuwe, afschuwelijke gedachte getroffen. Als de politie en de soldaten arriveerden zou het enige wapen dat ze konden gebruiken gas zijn. En gas was net zo dodelijk voor zijn dieren als voor de ratten. Hij gaf een schreeuw van wanhoop en rende over de weg naar de hoofdingang van de dierentuin. Hij klom over het hek en zag twee andere oppassers op een holletje op zich toekomen. 'Ben jij dat, George?' riep een van hen, een lantaren op hem richtend.

'Ja, ik ben het,' zei hij, zijn ogen met zijn arm beschermend. 'Maak dat je wegkomt, George, kom mee. De hele dierentuin wemelt van de ratten! Van die reuzenratten! Ze hebben het op de dieren gemunt.'

'Nee, we moeten de dieren vrijlaten — we kunnen ze niet zo maar laten afslachten.'

'Ben jij bedonderd, we gaan eruit — we kunnen niets doen. En jij gaat met ons mee!' De spreker greep de arm van de oude oppasser en probeerde hem mee te trekken naar het hek. George sloeg blindelings om zich heen en mepte daarbij de lantaren uit de hand van zijn collega. Daarna rende hij als een dolle in de richting van het hoofdkantoor.

'Laat hem gaan, Joe,' riep de andere man. 'We schieten er alleen maar ons hachje bij in als we hem nagaan. Laten we maken dat we wegkomen.'

Onwillig keek de eerste nog eens om naar de voortrennende figuur maar klom toen toch over het hek.

George rende voort, met pijn in zijn borst van het hijgen, de donkere schaduwen die de tunnel uitstroomden negerend, en sprong de paar treden op die naar het kantoor leidden waar alle sleutels van de kooien bewaard werden. De dierentuin was nu vervuld van een kakofonie van geluiden: gebrul, gefluit, geloei, geblaf, gepiep, het was een oorverdovend tumult. Hij griste zoveel sleutelbossen van het rek als hij kon dragen — hij wist precies welke sleutelbos bij welke afdeling hoorde — en rende het kantoor uit.

Hij bleef verbijsterd staan toen hij de machtige gorilla, die ze altijd "opa" noemden, met zijn oude, primitieve waardigheid zag zitten en de ratten één voor één met zijn grote handen aan stukken scheurde; hij kraakte hun botten met zijn enorme kracht en wierp ze als afgedankte vodden op een hoop. Maar zelfs zijn kracht moest wijken voor de overmacht aan ratten met hun. vlijmscherpe tanden. Ze bedolven de gorilla onder hun gewicht, tot razernij geprikkeld door zijn tegenstand, waarna hij met een slag neerviel, desondanks nog dapper doorvechtend. George sloeg de afgrijselijke strijd op leven en dood als in trance gade maar een beweging rondom zijn benen bracht hem tot bezinning. Hij keek naar beneden en zag de zwarte dingen langs zich heenvliegen, hem merkwaardigerwijze ongemoeid latend. In wilde woede schopte hij naar ze maar ze renden voort, vol begeerte om de dieren in de kooien aan te vallen. De oppasser rende met ze mee, kooien opensluitend en de deuren wijd openzettend. Een groot aantal van de ongelukkige dieren bleef ineengedoken achter in hun hok zitten terwijl andere hun kans tot vrijheid benutten en naar buiten wipten. De vogels waren het beste af — zij konden door de lucht ontkomen. Maar voor de andere dieren lag hun enige kans in snelheid. De meest trotse dieren bleven staan om het uit te vechten en doodden een groot aantal ratten voordat ze zelf vielen, maar de grote meerderheid nam de vlucht. Toen ze de buitenmuren van de dierentuin bereikt hadden, wierpen ze zich ertegenaan, razend van drift dat ze alsnog gevangen zaten. Enkele dieren slaagden erin eroverheen te komen — de apensoorten bijvoorbeeld — maar de andere bleven terugvallen of renden als bezeten langs de muren heen en weer.

De oude oppasser was bij de kooien van de tijgers aangeland. Hij was nog steeds niet door de ratten aangevallen; zijn geest hield zich ook niet met dat vraagstuk bezig, hij had het veel te druk met de zorg voor zijn geliefde dieren om aan zijn eigen veiligheid te denken. Het gebrul was oorverdovend toen hij zich naar de ijzeren kooien repte, de panters lieten hun tanden zien, dreigend en angstig tegelijk. Hij bereikte vervolgens de leeuwen en maakte zonder enige aarzeling de kooien open.

'Kom maar, Sjeik, kom maar, Sjeba,' riep hij ze zachtjes toe, ze aansporend om naar buiten te komen.

Hij rende verder, alle kooien op zijn weg openend, zich totaal onbewust van gevaar. De leeuw sprong met een nijdig gebrul naar voren toen een aantal zwarte monsters de kooi binnendrong. Hij scheurde de ratten in stukken, de dode lijven met zijn muil in de hoogte gooiend. Toen de stroom ratten bleef aanhouden voegden de andere roofdieren zich bij de leeuw in de slag: de tijger, het luipaard, de panter, de poema en de jaguar. Alleen het jachtluipaard bleef in haar kooi.

'Kom nou, Sara, je moet eruit,' lokte George, maar het waakzame dier liet de tanden zien en hief een poot op, achter in de kooi blijvend.

'Kom, Sara, wees nu gehoorzaam. Je hoeft nergens bang voor te zijn. Kom nu naar buiten.' In zijn vertwijfeling stapte hij de kooi binnen. 'Kom mee, Sara, het is George maar. Ik kom je helpen.' Langzaam kwam hij op het jachtluipaard toe, zijn hand uitgestrekt, steeds op sussende toon sprekend tegen het dier. Het roofdier kroop weg, grommend en loerend. 'Ik ben het, Sara. Hier is George.'

Het jachtluipaard nam een sprong en wierp zich op de oude oppasser. Binnen enkele seconden had ze een uit vele wonden bloedend lijk van hem gemaakt dat ze triomfantelijk haar kooi ronddroeg.

Toen sprong ze de kooi uit en liep in de richting van het gevecht tussen roofdieren en ratten, maar in plaats van de ratten aan te vallen sprong ze op de rug van de panter en beet hem venijnig in de schouder. De ratten bleven komen en de strijd tussen kracht en overmacht ging tot het bittere einde door.



Hoofdstuk 16



Harris reed langzaam om de groepen militaire auto's en politiewagens heen die Whitehall bijna versperden. Hij werd diverse keren door de politie aangehouden en naar zijn papieren gevraagd. Daarna gaven ze hem met een kort gebaar permissie door te rijden. Hij zocht zich een weg naar het grijs-granieten gebouw van het ministerie van Defensie, nu het hoofdkwartier van de Operatie Rattenverdelging. De rit door de verlaten straten had, om het mild uit te drukken, iets spookachtigs gehad: de enige keren dat hij iets dergelijks had ondergaan was in de kleine uurtjes van een feest naar huis gaand, als de straten van Londen met hun enorme steenklompen links en rechts levenloos en totaal verlaten schenen, als de gedachte aan verkeer en rumoer en stemmen absurd leek, iets uit een voorbij verleden. Maar zelfs dan was er gewoonlijk nog wel een andere eenzame wagen op de weg geweest of misschien een man op een fiets die uit de nachtploeg kwam. Maar vandaag was er absoluut niets. Hij was zelfs geen legerjeeps tegengekomen die naar hij wist door de straten patrouilleerden om te controleren of de stad verlaten was en geen onbevoegden waren achtergebleven. In de afgelopen twee dagen waren er een hoop moeilijkheden met plunderaars geweest — aasgieren die de kans schoon zagen om ongehinderd hun zakken te vullen. Daar hadden ze zich in vergist: het toezicht in de stad was nog nooit zo scherp geweest. Zich momenteel zonder vergunning in Londen ophouden betekende onmiddellijke arrestatie en de hele stad was vol politie en militairen speciaal belast met de taak de regeringsmaatregelen uit te voeren. 'Zou het lukken, lieveling?' haalde Judy hem uit zijn gemijmer. Hij wendde zijn hoofd naar haar toe en glimlachte wat afwezig, niet in staat zijn bezorgdheid te verbergen. 'Het zal wel moeten, hè?' zei hij. Hij stopte om een legerwagen de gelegenheid te geven zich los te maken uit een file bruine wagens die bemand waren met soldaten, uitgerust met zware, beschermende pakken. Iedere soldaat had een gasmasker op zijn knieën liggen. Harris greep haar hand en gaf die een geruststellend drukje. Als lid van het opnieuw samengestelde comité had hij wat invloed kunnen uitoefenen en was erin geslaagd om toestemming te krijgen Judy bij zich te houden in plaats dat ze voor vijf dagen naar buiten ge-evacueerd zou worden. Niet dat hij graag had gewild dat ze bleef; het gevaar dat er vandaag en de eerstvolgende paar dagen voor iedereen dreigde was hem te groot. Het bleek met geen mogelijkheid te voorspellen hoe de hele operatie zou aflopen maar zij had erop gestaan bij hem te blijven en het was hem gelukt een speciale toestemming voor haar te krijgen door haar toe te voegen aan de enorme administratie die benodigd was voor "Operatie Verdelging".

Operatie Verdelging was de officiële betiteling en was gebaseerd op een simpel plan dat door Harris was gelanceerd en dat hem opnieuw een plaats had verschaft in het comité. Het was het soort inspiratie dat alleen maar komt tot geesten die niet met loden ketenen verankerd zitten aan wetenschappelijke haarkloverijen. Het was stoutmoedig en ongecompliceerd. Na de eerste schok die de tegenaanval van de ratten teweeg had gebracht, waren de leden van het voormalig comité vervallen tot een staat van verbijstering en wanhoop. De ratten waren snel immuun geworden voor het virus hoewel de ziektekiemen die ze bij zich droegen aanzienlijk waren verzwakt. Maar de ratten zelf waren sterker geworden, bijna alsof ze een brandende begeerte naar wraak koesterden en hadden een slachting aangericht, niet alleen in Oost-Londen maar over de hele stad, een spoor van bloed en dood achterlatend waar ze ook maar uit hun hol kropen. Er hadden die fatale dinsdagavond veel aanvallen plaatsgevonden: een bioscoop, een ziekenhuis, een bejaardentehuis, zelfs een bordeel, waren hun doelwit geweest. De dieren in de Londense dierentuin hadden een bijzonder felle aanval te verduren gekregen; vele van de dieren waren het aangrenzende park ingevlucht en die niet gevangen konden worden moesten worden neergeschoten. Er waren talloze individuele aanvallen geweest, mensen die alleen waren hadden geen enkele kans om aan het kwaadaardig ongedierte te ontkomen. De hele nacht door waren er meldingen van aanvallen binnengekomen.

Er werd een spoedbijeenkomst belegd tussen het comité en regeringsfunctionarissen. Foskins woonde de bijeenkomst niet bij — hij was onmiddellijk geschorst door de minister-president zodra het nieuws bekend werd en men zag hem in de zenuwslopende dagen die volgden niet meer. Er werden nieuwe leden aan het oorspronkelijk comité toegevoegd maar het plan van Harris was toen al aangenomen.

Op het moment dat het denkbeeld bij Harris opkwam had hij het er meteen uitgeflapt, bijna zonder erbij na te denken. Als hij dat wel had gedaan, bedacht hij later, zou hij zijn mond hebben gehouden omdat de oplossing te simpel, te breed van opzet was, en omdat een van de briljante wetenschapslui er wel mee was komen aandragen als er iets in zat.

Het idee dat ontstaan was op een vorige bijeenkomst berustte in wezen hierop: aangezien gas de enige proefondervindelijk bewezen methode was om het ongedierte uit te roeien, moesten ze op de een of andere manier uit hun schuilhoeken worden gelokt en vergast worden; dit zou verwezenlijkt kunnen worden door ultrasonische geluidsgolven over de hele stad uit te zenden vanaf strategische punten, waardoor de ratten naar bepaalde plekken werden gelokt. Daar konden ze dan door het gas worden uitgeroeid! Tot Harris' verbazing werd het voorstel in principe met algemene stemmen aanvaard met slechts enkele tegenwerpingen — het moest natuurlijk nog nader worden uitgewerkt. Londen moest geëvacueerd worden; het was een drastische maatregel maar de gevolgen konden fataal zijn als de noodzakelijke stappen niet werden genomen. De Londenaren zouden huis en haard moeten verlaten en een toevlucht zoeken in de omringende dorpen als ze wilden ontsnappen aan de uitwerking van de enorme hoeveelheden gas die gebruikt zouden moeten worden. Bovendien was evacuatie toch al geboden wegens de dreiging van nieuwe ratten-aanvallen. Voor de veiligheid van de bevolking kon niet meer worden ingestaan. Er werden enorme omheinde ruimten gecreëerd in de parken, zoveel als maar mogelijk was in een korte spanne tijds, en de toestellen die de geluidsgolven met hoge frequentie moesten uitzenden werden er geplaatst. De juiste toonhoogte kon gemakkelijk worden gevonden door proeven te nemen met gevangen zwarte ratten. Als ze eenmaal binnen de omheining waren, werden de toegangen gesloten en het dodelijke gas naar binnen gespoten. Om niemand op de begane grond bloot te stellen aan het gevaar van gasvergiftiging zouden er helikopters gebruikt worden om de ratten van bovenaf te bespuiten; grondtroepen zouden zich buiten de omheining gereedhouden in zwaargepantserde trucks die waren uitgerust met waterkanonnen en vlammenwerpers en nog meer gascilinders.  De aanleg van de schuttingen en de evacuatie van geheel Londen (behalve van de mensen die voor de noodzakelijke voorzieningen nodig waren) zouden binnen zes dagen op zijn hoogst afgewikkeld moeten zijn — anders zou het risico dat de zich snel voortplantende ratten geheel Londen zouden overstromen, te groot worden. Het was nu niet het ogenblik vragen te stellen over de herkomst van het ongedierte, noch over hun afmeting, hun kracht, waar ze ontstaan waren, hoe hun aantallen zo hadden kunnen toenemen ondanks het virus, waarom ze zoveel sluwer waren dan de kleinere exemplaren van hun soort: waar kwam bijvoorbeeld het instinct vandaan om zich op een afstand te houden terwijl de infectie hun metgezellen aantastte? Al die vragen zouden later beantwoord moeten worden. Nu kwam het eropaan dat de stad de ramp overleefde.

Die zelfde nacht nog werd het plan goedgekeurd, uitgewerkt en een begin gemaakt met de uitvoering. De volgende ochtend werd de noodtoestand in de stad afgekondigd. De bewoners werd meegedeeld dat ze per wijk geëvacueerd zouden worden, hoewel duizenden de stad de vorige avond al op eigen gelegenheid hadden verlaten toen de rampzalige gebeurtenissen bekend werden. Stadhuizen, kerken, scholen — alle openbare gebouwen — werden als tijdelijke schuilplaatsen in gebruik genomen. Op de velden werden enorme tenten opgericht; aan de mensen werd verzocht zich zo lang naar familieleden op het platteland te begeven als ze die hadden; er werd bekend gemaakt dat plunderaars ter plaatse zouden worden doodgeschoten; kortom, iedereen die in Londen na de zesde dag zonder vergunning werd aangetroffen zou gearresteerd worden. (Men was zich er heel goed van bewust dat de hele bevolking van de stad nooit in haar totaliteit weggevoerd kon worden maar de voorschriften zouden de achterblijvers tenminste binnenshuis houden, naar men hoopte.) Gelukkig was het deel van Londen dat ten zuiden van de rivier lag nog niet aangetast. Toch werd er besloten de binnenwijken van de voorsteden als extra-voorzorg eveneens te ontruimen. Veel mensen protesteerden: ze wilden hun huizen niet verlaten, zij waren niet bang voor de ratten. Maar er werd hun geen keus gelaten — als ze niet goedschiks gingen dan zouden ze worden gedwongen, er was geen tijd om te redetwisten. De periode van gedwongen afwezigheid zou veertien dagen duren, gerekend vanaf de eerste gasoperatie. Er zou tijd nodig zijn om te controleren of alle ratten inderdaad verdelgd waren: de riolen zouden geheel volgeblazen worden met gas en kelders, tunnels, ruïnes — iedere plek die mogelijkerwijze ratten kon herbergen zou uitgegast en gezuiverd worden.

Of de schande in de ogen van de wereld ooit uitgewist kon worden was een heel andere zaak.

De barricaden om de parken verrezen in een opmerkelijk snel tempo; ze moesten veeleer dienen om het gas dan de ratten op één plaats geconcentreerd te houden. De uitvalswegen van Londen zagen zwart van de auto's en bussen, treinen reden af en aan naar de aangrenzende provincie.

Groepjes militairen patrouilleerden door de straten en hielden zich op alles voorbereid. In een recordtempo werden pakken van beschermend materiaal in massaproduktie aangemaakt voor leger en politie. Iedere protestdemonstratie werd snel en effectief de kop ingedrukt, als het even kon zonder geweld. Aanvankelijk zag het ernaar uit dat de stad nooit gereed zou komen voor de ophanden zijnde operatie, maar merkwaardigerwijze — en voor het grootste deel dank zij de samenwerking van de bevolking die door vrees tot stand kwam — waren de voorbereidingen dan toch op de vijfde dag bijna klaar. De laatste besprekingen werden gehouden, de laatste wijzigingen in de plannen aangebracht, de laatste instructies aan helikopterpiloten en legercommandanten gegeven en toen brak de lange wake aan gedurende de spookachtige nacht waarin iedereen wachtte op de ochtend en de beslissende climax die de dag zou brengen. Harris en Judy hadden het grootste deel van de nacht wakker gelegen, elkaar beminnend, pratend — trachtend de gedachte aan de gebeurtenissen die de komende dagen in zich borgen, te verdringen. Ze waren tenslotte in een onrustige slaap gevallen toen de eerste ochtendschemer het duister al begon te verjagen en de langzaam opgaande zon een vreemd stille stad bescheen. Toen ze wakker werden verdween hun vermoeidheid onmiddellijk bij de gedachte aan de ophanden zijnde actie van die dag.

Judy zette het ontbijt klaar dat ze echter geen van beiden aanraakten en ze maakten zich gereed naar buiten te gaan. Toen ze hun voordeur openden zagen ze een zwarte rat hollend de straat oversteken en in het kleine plantsoen verdwijnen. Ze renden naar hun wagen en Harris reed weg, steeds een blik in zijn achteruitkijkspiegel werpend alsof hij verwachtte de straat achter hem te zien wemelen van de ratten.

Eindelijk bereikten ze het gebouw van het ministerie van Defensie, parkeerden de auto naast een Rolls Royce en begaven zich naar de sombere ingang waar ze hun pas lieten zien. Op hun weg door de eindeloze gangen naar hun respectieve afdelingen stuitten ze op een stralende Howard. 'Goeiemorgen! Voorbereid op de grote dag?' Hij klapte opgetogen in zijn handen.

'Voorbereid wel,' glimlachte Harris.

'Ik ben hier de hele nacht geweest, een paar uur op een veldbed gepit. Alles is piekfijn in orde voor de operatie.' 'Mooi.'

'Ik kan beter naar mijn kamer gaan,' zei Judy. 'Ik kan me weliswaar een aangenamer bezigheid indenken dan het lokaliseren van riooluitgangen op oude kaarten en die overbrengen op nieuwe plattegronden, maar als het de goede zaak helpt...' Ze draaiden zich alle drie om toen een bekende figuur de hoek om kwam en met zwaaidende armen op hen toeliep. Toen de figuur halverwege de gang was drong het tot hen door dat het Foskins was. Hij droeg geen stropdas en had zich niet geschoren maar er lag een opgewonden blik in zijn ogen. 'Goeie genade, wat doet u hier?' vroeg Howard, de ex-staatssecretaris verbluft aanstarend.

'Ik ben hier al sinds dinsdag,' zei Foskins en zijn opwinding maakte plotseling plaats voor bitterheid. Hij streek zijn overhemd wat glad en knoopte zijn jasje dicht. 'Vóór onze laatste eh... onsuccesvolle operatie had ik bevel gegeven de archieven na te pluizen naar mensen die de afgelopen drie jaar het land waren binnengekomen en die afkomstig bleken uit tropische gebieden.' 'U bedoelt het soort gebied waar dit type rat voorkomt — of iets dat erop lijkt?' vroeg Howard.

'Precies. Maar helaas is dat in de slof gebleven toen onze Operatie Virus naar het scheen zo fortuinlijk verliep. Ik... eh, moet bekennen dat ik het door alle opwinding die erop volgde, ook vergeten ben.'

Even zwegen ze wat gegeneerd. Toen vroeg Howard: 'En nu?' 'Na mijn ontslag liet ik de gegevens komen waarom ik gevraagd had en begon de zaak zelf te schiften.' 'Waarom?' vroeg Howard op koude toon. 'Omdat, wel...'

'Dat doet niet ter zake,' greep Harris in, Howard een verachtende blik toewerpend. 'Wat hebt u ontdekt?' 'Er waren veel mensen uit de tropen het land binnengekomen natuurlijk, maar slechts een paar die voldeden aan onze voorwaarden. Ik deed navraag — ik heb nog steeds goede vrienden op Binnenlandse Zaken — en er kwam één gegadigde uit de bus.' Zijn handen beefden toen hij een stuk papier ontvouwde. 'Deze man. Professor William Bartlett Schiller, zoöloog. Hij heeft verscheidene jaren op Nieuw-Guinea en de omringende eilanden doorgebracht, kennelijk om de rapporten over mutaties van dieren die door inlanders gesignaleerd waren, te bestuderen. Dat klinkt zeer aannemelijk want een eiland in die omgeving was voor een kernproef gebruikt en een aantal eilandbewoners vertoonde stralingsverschijnselen. Het werd natuurlijk allemaal in de doofpot gestopt maar op de een of andere manier kreeg Schiller er de lucht van en besloot een onderzoek te gaan instellen.' 'Allemaal goed en wel,' zei Howard ongeduldig, 'maar wat geeft u nu reden om te denken dat die professor iets met de ratten te maken heeft?'

'Nogal duidelijk: het feit dat hij in Nieuw-Guinea is geweest en daarbij een studie heeft gemaakt van afwijkingen in diersoorten.' In zijn irritatie sloeg Foskins weer de toon aan waarop hij als staatssecretaris altijd sprak. 'Daar komt nog bij,' ging hij voort, 'dat hij domicilie koos in Londen. Bij de havens. In een huis aan een kanaal.'

'Het kanaal!' riep Harris uit. 'Natuurlijk. Dat was ik helemaal vergeten. Daar zijn de ratten het eerst gesignaleerd. Keogh zag ze daar. Ik heb ze er zelf gezien. Vlak bij het huis van de oude sluiswachter. Ik speelde daar als jongen vaak tot ze op een gegeven moment het kanaal afsloten en de sluiswachter verhuisde. Ik durf er iets om te verwedden dat het dit huis was dat de professor nam.' 'Dat is het adres,' zei Foskins. 'Alsjeblieft,' knikte Harris. 'Dat is het.'

'Kom nou, Harris,' kwam Howard ongeduldig tussenbeide. 'Wat doet dat op dit moment nu terzake? Laat die halve gare professor nu inderdaad zo'n mutant rat hebben binnengesmokkeld en hem mee naar huis hebben genomen voor studiedoeleinden...'

'En de rat zich heeft laten voortplanten...'

'En hem heeft laten voortplanten, goed, maar die wetenschap helpt ons op dit moment toch geen zier verder? De operatie gaat door zoals we gepland hebben. Misschien kunnen we er later

een onderzoek naar instellen...'

'Maar waarom nu niet?'

'Omdat, meneer Foskins, wij ons vandaag op veel belangrijker zaken moeten concentreren. Of hebt u niet gehoord van de Operatie Verdelging?'

'Ja, natuurlijk wel, maar als u hem werkelijk wilt uitroeien...' 'Ik heb nu geen tijd meer voor dit soort discussies, meneer Foskins, dus als u mij wilt excuseren...'

'Halve gare gek! Toen je laatste idee op niets uitliep had je zo'n grote bek niet!' blafte Foskins.

'U was anders maar al te bereid alle eer voor uzelf op te eisen toen de zaak nog goed leek te marcheren. Ik zie dan ook niet in waarom u niet alle blaam zou incasseren als het mis gaat.' Foskins verbleekte, toen knikte hij. 'J...ja, je hebt gelijk. Ik aanvaard de blaam ook, maar ik bezweer je... leer van mijn fouten.' 'Maar dat is op dit ogenblik niet aan de orde, begrijpt u dat dan niet? Grote genade, man, we kunnen zoveel onderzoeken als we willen, maar later, niet nu. Vandaag moeten we proberen die krengen uit te roeien.' Hij wendde zich tot Harris die zich tevergeefs verzette tegen een opkomend gevoel van medelijden met de ex-staatssecretaris.

'Ga je mee, Harris? Er is nog een hoop te doen.'

'Ja.' Harris raakte Foskins' arm even aan. 'Er wordt heus aandacht aan besteed, maakt u zich geen zorg.' En ik zal ervoor zorgen dat hij er tenminste enige erkenning voor oogst, dacht hij. Ze liepen door naar hun ruime kantoor, Judy alleen achterlatend met de man die zich diep ellendig voelde.

Iedere gedachte aan Foskins verdween echter toen ze hun kamer betraden die gonsde van activiteit. In het midden hing een enorme plattegrond van Londen: de groene plekken gaven de parken aan en de rode lampjes, die overigens niet brandden, markeerden de positie van de zenders. Als de zenders in werking traden zouden de lampjes gaan branden. De positie van de helikopter werd aangegeven door gele pijlen en die van de legerwagens door blauwe. De kamer was vol mensen, de meeste vervulden er een functie maar er was ook een aantal toeschouwers. Harris merkte de minister-president onder de aanwezigen op. Hij liet zich door een stafchef op de hoogte stellen van de laatste maatregelen. De ene kant van het lokaal was gereserveerd voor radio- en televisieapparatuur: de zenders in de parken zouden van hieruit bediend worden, instructies aan troepen en helikopters van hieruit gegeven. De camera's aan boord van de helikopters en op strategische punten in de straten moesten hier op de schermen weergeven wat er zich in de stad afspeelde. De gebeurtenis zou over het hele land op de televisie te volgen zijn en per satelliet naar andere landen worden uitgezonden. De ministerpresident achtte zijn aanwezigheid van vitaal belang, niet voor de operatie of het land maar voor zijn politieke loopbaan. Aan het hoofd te worden gezien van een dergelijke reddingsactie — en dan nog wel door de hele wereld — was een buitenkansje dat maar weinig politieke leiders ten deel viel. Hij verdween in het aangrenzende vertrek om geïnterviewd te worden door de diverse omroepen.

Harris stond net de grote kaart te bestuderen toen hij Judy bij de deur zag staan, hevig discussiërend met de sergeant die onbevoegden buiten het lokaal moest houden. Ze wees op hem. Harris liep haastig naar hen toe. 'Wat is er, Judy?' 'Foskins. Hij is op zijn eentje naar het huis gegaan.' 'Waarvoor?'

'Dat weet ik niet. Hij zei alleen dat hij daar iets moest doen — iets om de zaak goed te maken — misschien denkt hij het nest te vinden.'

'O, goeie genade, hij loopt regelrecht zijn dood tegemoet!' Hij liep de hal in, Judy bij haar arm nemend. 'Wat ga je doen?' vroeg ze angstig, half vermoedend wat hij van plan was.

'Ik moet hem achterna.'

'Nee. Nee... alsjeblieft niet, Harris, doe het niet.' 'Maak je geen zorg, Judy, ik ben eerder bij dat huis dan hij. Ik kan er blindelings heenrijden, hij moet ernaar zoeken. Ik kan in ieder geval proberen hem ervan te weerhouden daar in zijn eentje naar binnen te gaan.'

'Maar de geluidsgolven — ze kunnen nu ieder moment worden uitgezonden.'

'Juist daarom. Dat maakt het veiliger. De ratten zullen rechtstreeks naar de parken trekken.' 'Dat weet je niet, ze kunnen je wel aanvallen.' 'In de wagen ben ik veilig. Ik heb een gasmasker en een veilig-heidspak, dat weet je toch.' 'Ga alsjeblieft niet.'

Hij drukte haar even tegen zich aan. 'Ik houd van je, Judy.' Hij kuste haar voorhoofd. 'Maar ik moet gaan.'



Hoofdstuk 17



Harris reed met hoge snelheid, wetend dat er vrijwel geen ander verkeer op de weg was. Eenmaal werd hij aangehouden door een politiepost en moest kostbare minuten verspillen met het tonen van zijn pas en het geven van tekst en uitleg. De politieman knikte, betuigde hem zijn spijt dat hij niet met hem mee kon maar dat hij zijn instructies had. Hij wenste hem succes en salueerde.

Toen hij door de stad reed, met de hoge kantoorgebouwen aan weerskanten van de straten, werd het gevoel van volslagen verlatenheid bijna overweldigend. Hij moest zich verzetten tegen de impuls om te keren, weer onder de mensen te zijn. Hij dwong zichzelf door te rijden, wetend dat hij Foskins ervan moest weerhouden een wanhoopsdaad te begaan.

Bij het bereiken van Aldgate signaleerde hij de eerste ratten. Ze renden over het trottoir, een machtige stroom zwarte, door elkaar krioelende lijven. Andere die uit gebouwen kwamen voegden zich bij de stroom, langs en over elkaar heenduikend. Hij keek om toen hij glasgerinkel hoorde en zag de voorruit van een restaurant in diggelen gaan toen een groot aantal ratten erdoorheen sprong. Ze renden allemaal in dezelfde richting en Harris veronderstelde dat ze op weg waren naar het park bij de Tower of Londen waar een van de zenders stond opgesteld. Hij reed door, opmerkend dat de aantallen ratten die hij tegenkwam steeds groter werden; gelukkig besteedden ze totaal geen aandacht aan de snel rijdende wagen. Toen hij de Commercial Road inreed stopte hij plotseling met piepende remmen. Het leek wel of er zich een enorm zwart bewegend tapijt voor hem uitstrekte — de weg was overdekt met ratten.

Zijn hart stond een ogenblik stil van schrik. De meeste ratten kwamen uit een zijstraat om in de volgende te verdwijnen aan de overkant van de hoofdweg. De donkere massa leek zo'n vijftig el breed te zijn en de lengte was onafzienbaar. Wat moest hij doen, terugkeren en een andere route zien te vinden? Of zouden andere straten net zo bezaaid zijn als deze? En hoeveel tijd zou het kosten een andere weg te vinden? Zou hij dwars door ze heen kunnen rijden? Stel dat de wagen midden in die stroom vast kwam te zitten? Als de ratten aanvielen zou zijn beschermende pak niet bestand zijn tegen zoveel scherpe tanden en klauwen. Zijn intuïtie zei hem terug te keren en versterking van soldaten te halen maar toen hij in zijn achteruitkijkspiegel keek zag hij andere stromen ratten uit straten en gebouwen komen, zoals kokende lava uit een vulkaan stroomt. Ze weken uiteen voor obstakels en sloten de rijen onmiddellijk weer. Hij besefte dat de weg terug even gevaarlijk geworden was als de heenweg.

Iets dat met een bons op zijn motorkap terechtkwam deed hem omdraaien. Een van de reuzenratten zat hem door de voorruit aan te staren, zijn zwarte snuit bijna op gelijke hoogte met zijn gezicht. De afstand tussen hen in bedroeg slechts een halve meter, een dunne glazen wand vormde zijn enige bescherming. Het bracht hem tot actie. Hij schakelde naar de eerste versnelling en gaf wat gas. Langzaam gleed de wagen vooruit en voorzichtig voerde Harris de snelheid op en schakelde over naar de tweede. Toen liet hij de wagen met een ruk vooruitspringen door pardoes gas te geven en de rat schoof van de gladde ronde motorkap, nog trachtend zich met zijn klauwen vast te haken maar hij kwam toch op de weg terecht.

Harris hield zijn voet ferm op het gaspedaal, zichzelf voorhoudend dat dit hetzelfde was als over een weg rijden die onder water stond; dan ging het erom te blijven rijden, niet zo hard maar wel gestaag. De wagen bereikte de stroom ratten en reed eropin. De auto begon te schokken en te dansen toen de wielen over de monsters heenreden en het gekraak van beenderen en platgedrukte lijven deed de leraar kokhalzen; hij dwong zichzelf zijn ogen op de weg gericht te houden en zijn voet op het gaspedaal. De ratten schenen de wagen niet eens te zien aankomen, ze deden geen poging uit te wijken. Een enkele sprong op de motorkap en het dak en één bonsde tegen de zijruit die gelukkig heel bleef. Twee keer slipte de auto door het bloed dat er aan de banden kleefde en Harris had de grootste moeite de macht over het stuur niet te verliezen. Als hij met de wagen strandde was hij verloren, wist hij.

Hij hoorde een bons op het dak boven zijn hoofd, toen verscheen er een spitse, zwarte kop voor de ruit. De neus besnuffelde het glas van links naar rechts en het uiteinde van een zwarte poot werd zichtbaar.

Harris drukte zich in een hevige schrikreactie hard tegen de rugleuning van zijn stoel. Zijn voet gleed even van het gaspedaal maar hij schakelde werktuigelijk terug zodat de motor niet afsloeg. De rat vloog op de motorkap door het schokken van het voertuig en keek de man achter het stuur recht aan. Deze rat leek zelfs nog groter dan de andere reuzenmonsters en

Harris vroeg zich af waarom deze minder door de geluidsgolven werd aangetrokken dan de andere. Hij kreeg snel zijn tegenwoordigheid van geest terug en reed voort, trachtend het monster te negeren dat met valse ogen naar hem zat te loeren. De hoge kreten van de ratten die tussen de wielen kwamen deden zijn haat voor het ongedierte nog toenemen en hij gaf nog meer gas. Plotseling deed de rat op de motorkap een uitval naar de voorruit, hij ontblootte zijn vervaarlijke tanden en trachtte daarmee het glas te versplinteren. Het glas hield het maar de leraar wist dat het tegen al te veel druk niet bestand zou zijn. Tot zijn opluchting zag hij dat het eind van de lange rijen zwarte monsters in zicht was en hij hobbelde met de moed der wanhoop voort. De rat haalde opnieuw uit en veroorzaakte een diepe kras in de ruit. Eindelijk was de wagen door de rattenstroom heen en Harris verhoogde zijn snelheid. Hij wist dat hij het monster snel zou moeten afschudden want de ruit zou het binnen niet al te lange tijd begeven. Daarom begon hij het stuurwiel van links naar rechts en terug om te gooien zodat de wagen schokkend over de weg zigzagde. Hij hoopte zijn onwelkome passagier op die manier af te schudden. Maar hij was te laat.

De rat nam een laatste wanhopige aanloop naar de ruit alsof hij wist dat het zijn laatste kans was en Harris' uitzicht werd belemmerd door een melkachtige mist toen het glas in duizenden kleine stukjes brak.

Hij keek de rat recht in zijn snuit. Zijn kop stak door de scherven heen en hij wrong zich in allerlei bochten om zijn machtig lichaam naar binnen te krijgen. Hij ontblootte zijn messcherpe tanden, zijn ogen fonkelden van angst en woede om het glas dat rondom zijn nek zat en hem verhinderde naar voren of naar achteren te gaan. Harris wist dat het slechts een kwestie van seconden was voordat het glas uiteenviel en het monster hem zou aanvallen. Hij trapte op de rem, vol afschuw beseffend wat hem te doen stond. Toen de wagen met een schok tot stilstand kwam trok hij de beschermende handschoenen uit zijn speciale pak en opende de deur aan zijn kant. Hij sprong uit de wagen en rende naar de motorkap, het weerzinwekkend monster vastgrijpend en het uit alle macht wegsleurend. De koude lucht op zijn gezicht deed hem opeens beseffen hoe onbeschermd zijn hoofd en gezicht waren en zijn paniek gaf hem ongekende krachten. Hij sjorde de rat los uit het glas, de splinters boorden zich in diens nek doordat het monster hevig met zijn kop heen en weer sloeg. Hij hield de rat boven zijn hoofd en wierp hem aan de andere kant van de wagen neer; het gewicht verraste hem en zwakte zijn worp af. De rat schampte langs de rand van de motorkap en kwam met een smak op de grond terecht maar krabbelde onmiddellijk overeind en kwam onder de wagen door opnieuw op de leraar af. Harris bewoog zich snel maar hij had er niet op gerekend dat de rat van die kant zou komen. Toen hij in de wagen sprong en het portier dicht wilde trekken voelde hij een vlijmende pijn in zijn been; hij keek omlaag en zag dat de rat zich net boven zijn enkel vastbeet. Het taaie materiaal van het beschermende pak redde hem van een ernstige verwonding. Hij probeerde de rat af te schudden maar het beest bleef vasthouden, intussen proberend in de wagen te klimmen. Harris beukte met zijn vuisten op de rat in maar het gaf niet veel. Toen tilde hij zijn been met rat en al op en bracht die binnen de wagen, vlak bij de rand van de deuropening; met beide handen greep hij het portier vast en trok het dicht, zo hard als hij kon. De rat gilde hoog en doordringend en liet zijn been los. Zijn nek zat tussen de deur maar nog spartelde hij woest heen en weer, zijn ogen glazig nu en met schuim op zijn bek. Harris trok de deur nog harder aan, al zijn krachten inzettend, en wrong het leven uit het monster.

Toen de rat levenloos tussen het portier hing, opende hij de deur ver genoeg om het kadaver op de grond te schoppen en trok meteen weer dicht. Even bleef hij zitten, trillend over zijn gehele lichaam. Hij voelde geen opluchting want hij wist dat het nog lang niet afgelopen was. Hij schrok op van het geluid van de huilende motor: zijn voet rustte op het gaspedaal en aangezien hij de motor niet had afgezet maar de versnellingshendel in de vrijstand had laten staan, begon de motor te loeien. Hij nam zijn voet van het gas, maakte het gat in de voorruit groter zodat hij iets kon zien en schakelde over naar de eerste versnelling. Hij reed langzaam weg maar voerde zijn snelheid meteen op toen hij zich het doel van zijn tocht herinnerde. Hij zag opnieuw horden ratten naderen maar reed dit keer zonder aarzelen op ze in, zonder zelfs maar vaart te minderen toen ze de straat blokkeerden. Het idee van de ultrasonische golven scheen tenminste te werken, dacht hij. Het geluid lokte de ratten uit hun hol. Misschien school er toch waarheid in het verhaal van de rattenvanger van Hameln. Misschien was zijn fluit afgestemd op de toonhoogte van het rattengehoor. Hij keek door het zijraampje omhoog, toen hij een helikopter hoorde. Zij zullen het nu moeten doen, dacht hij. Alles hangt van die knapen en hun gas af.

Hij verliet Commercial Road en reed in de richting van het afgesloten kanaal — de gelederen van de ratten schenen nu toch te dunnen. Toen hij de straat bereikte die langs het afgesloten kanaal liep was er zelfs geen rat meer te zien. Hij kreeg een wagen in het oog die halverwege de straat geparkeerd stond en veronderstelde dat Foskins hem toch voor was geweest. Hij stopte op de plek waar het huis moest staan, verscholen achter een hoge muur en wild opgeschoten struikgewas. Foskins had zijn wagen zeker ergens neergezet om te voet naar het huis te zoeken. Harris bleef enkele ogenblikken zitten, luisterend of hij enig geluid hoorde, vol onwil om de betrekkelijke veiligheid van de wagen te verlaten. Hij pakte zijn helm met het glazen vizier en stapte uit. Hij bleef staan en keek links en rechts de straat af. Met zijn helm in zijn hand, gereed om hem bij het eerste het beste alarm op te zetten, liep hij naar een gat in de muur dat met hardboard was dichtgemaakt en waar eens hekken hadden gestaan. Twee van de platen hardboard waren losgemaakt zodat er een opening was ontstaan waar een man doorheen kon. Behoedzaam stak Harris zijn hoofd naar binnen en schreeuwde: 'Foskins! Foskins! Bent u daar?' Stilte. Een volkomen stilte van totale verlatenheid. De leraar keek nog eens de straat naar beide zijden af, zette toen de helm op, gruwend van de benauwdheid die het ding veroorzaakte, en stapte door het gat. Hij baande zich een weg door het struikgewas, langs het pad dat er ooit geweest was; hij zag alles als door een lichte mist vanwege de helm. Hij kwam bij het oude, vertrouwde huis en bleef voor de gesloten voordeur staan. Hij nam de helm af en riep opnieuw: 'Foskins, bent u binnen?' Hij sloeg met zijn vuist op de deur maar alles bleef stil. Wel alle donders, ik zal naar binnen moeten, dacht hij. Maar als er binnen ratten waren geweest, dan zouden ze zich wel aangesloten hebben bij de grote uittocht.

Hij tuurde door een gebroken ruit maar kon niets onderscheiden, omdat de bomen en struiken bijna al het licht wegnamen zodat er in het huis een vrij diepe duisternis heerste. Hij ging terug naar zijn wagen en haalde een zaklantaren uit het handschoenenkastje. Daarmee gewapend ging hij opnieuw naar het huis. Hij liet de lichtcirkel via de ruit door het vertrek spelen maar kon niets ontdekken dan twee vermolmde armstoelen en een zwaar-houten buffet. Hij deinsde achteruit voor de stank die niet geheel toegeschreven kon worden aan ouderdom en verval. Hij probeerde de voordeur te openen maar die was op slot. Daarop liep hij naar de achterkant van het huis.

Wat vroeger de keuken moest zijn geweest keek uit op het modderig kanaal; de keukendeur stond op een kier. Hij duwde de deur open, de scharnieren maakten een huiveringwekkend knarsend geluid in de doodse stilte. Hij ging naar binnen.

De stank die daarstraks zijn neusgaten al was binnengedrongen bleek hier nog sterker en hij zette snel zijn helm op in de hoop dat hij als gasmasker zou fungeren. Er stonden nog koppen en schotels in de gootsteen, dik onder het stof, terwijl zowel voor de ramen als aan de zoldering spinnenwebben hingen. De asla lag nog vol met as, zag hij, het fornuis was niet meer uitgehaald sinds het de laatste keer gebrand had. Degene die hier eens woonde had de boel hals over kop verlaten. Harris opende een deur en kwam in een donkere hal. Hij knipte zijn lantaren aan hoewel hij alles nog goed kon onderscheiden nu zijn ogen aan de schemer gewend waren. Hij bleef voor een deur staan waar hij als kind nooit naar binnen had gemogen van de sluiswachter. Niet dat er iets geheimzinnigs aan de andere kant was maar de sluiswachter had gezegd dat dat zijn eigen kamer was, een kamer om te rusten en de zondagskranten te lezen. Hij begreep niet waarom, maar die onbekende kamer vervulde hem met een intense angst, doodsangst kroop omhoog in zijn ziel. Zenuwachtig greep hij de deurknop, draaide die langzaam om en wierp toen de deur met zo'n kracht open dat die tegen de muur knalde.

Het was bijna volslagen donker in het vertrek, de vuile vitragegordijnen voor de ramen lieten vrijwel geen straaltje licht meer door. Hij bescheen de muren met zijn zaklantaren, zoekend en tegelijk vrezend iets te vinden. Het vertrek scheen omgetoverd te zijn tot een studeerkamer: in één hoek stond een globe, in een andere een schoolbord op een ezel, aan de muren hingen tekeningen van dieren, beenderstructuren en varianten van diersoorten, terwijl verder een hoge boekenkast propvol boeken en een schrijftafel vol mappen en tekeningen te onderscheiden vielen. Harris richtte de lantaren weer op het schoolbord. De krijttekening die erop stond, wazig en moeilijk te onderscheiden bij het slechte licht, leek wel van een... Hij zette zijn helm af om beter te kunnen zien en kwam een stap dichterbij. De spitse snuit, het lange lichaam, de zware flanken, de lange, dunne staart... ja, het was onmiskenbaar een rat. En toch — het was moeilijk vast te stellen in het flauwe licht — er leek iets merkwaardigs aan de tekening te zijn.

Een geluid van beneden deed hem opschrikken. 'Foskins, bent u daar?' schreeuwde hij.

Eén moment bleef het stil, toen hoorde hij een ander geluid. Een zacht, schuifelend geluid. Hij rende terug naar de deur en riep opnieuw Foskins' naam. Stilte — toen een zachte bons achter in het huis.

Onhoorbaar sloop Harris terug naar de hal, één hand tegen de muur om steun te zoeken. Tegenover de keukendeur bevond zich nog een toegang die hem tevoren niet was opgevallen maar die hij zich nu uit zijn kinderjaren herinnerde. Het was de deur naar de kelder en ze was niet helemaal dicht. Hij wierp de deur open en scheen met de lantaren naar beneden: er leidde een steile trap naar de kelderruimte waarvan hij maar een klein gedeelte kon overzien.

'Foskins?'

Hij deed op de keldertrap een stap naar beneden maar begon bijna over te geven bij de ondragelijke stank die er uit de kelderruimte opsteeg. Hij zag dat het onderste deel van de deur was weggeknaagd. Als de zoöloog mutantratten naar Engeland had gebracht, dan moest hij ze in deze kelder hebben opgesloten, dacht Harris. Hij had de ratten laten voortplanten. Maar wat was er met hem gebeurd? Was hij door zijn eigen monsters gedood? En na zijn dood was er niemand meer geweest om de snelle toename van de ratten in bedwang te houden. De kelder moest nu echter leeg zijn — de geluidsgolven zouden de ratten weggelokt hebben. Maar die rat op het dak van zijn wagen dan? Die scheen onberoerd te zijn door de loktonen. Misschien waren er nog meer van die soort. Teruggaan dan maar? Of niet? Nee, hij was nu zover gekomen, het zou jammer zijn onverrichter zake weg te gaan. Hij daalde de trap af.

Toen hij beneden was zag hij in een hoek iets wits oplichten in het schijnsel van zijn lantaren. Hij richtte de lichtbundel er precies op en ontdekte een groot aantal witte voorwerpen op de vloer. Tot zijn ontzetting herkende hij de voorwerpen als menselijke beenderen. Als dit werkelijk een rattenhol was geweest, dan hadden ze hun menselijke slachtoffers naar deze kelder gesleept om er zich op hun gemak aan te goed te doen of misschien er hun jongen mee te voeden.

Hij liet de lichtbundel door de ruimte spelen en ontdekte een aantal kooien waarvan het draadwerk verbogen was; op de bodem van de kooien lagen totaal verdroogd stro en nog meer gebleekte beenderen. Hij scheen weer terug met zijn lantaren in de richting waar hij het glimpje wit had zien oplichten en besefte opeens wat dat witte puntje was: een piepklein lantarentje, een speelgoeddingetje zoals aan sleutelringen zat, geschikt om er een sleutelgat mee te vinden. Het lag naast een lichaam en met angst in zijn hart richtte Harris er zijn stralenbundel op. De dode ogen van Foskins staarden naar de zoldering. Hij bleek moeilijk te herkennen want zijn neus was weg en zijn ene wang was helemaal opengehaald, maar Harris wist bij intuïtie dat hij de ex-staatssecretaris had gevonden. De onderste helft van zijn gezicht was bedekt met bloed en er bewoog iets bij zijn open keel. Een zwarte rat zoog met gulzige geluiden begerig het rode bloed op. Hij hield op toen het felle schijnsel op hem gericht werd: twee boosaardige, schuinstaande ogen, geel en glinsterend, keken omhoog.

Toen Harris onwillekeurig een stap achteruit deed, bescheen de lantaren de rest van het verminkte lichaam. Foskins' kleren waren aan flarden gescheurd, één arm leek bijna van het lichaam te zijn afgerukt. In de blote borst gaapte een gat op de plek waar het hart zich had bevonden. Een tweede rat lag half over het dode lichaam van de man heen, zijn kop half begraven in de ingewanden: hij was zo in de ban van zijn bloeddorst dat hij de aanwezigheid van de andere man niet eens opmerkte. Met zijn andere hand hield Foskins nog een bijl omklemd, het ijzer zat diep in de kop van een doodgeslagen rat. Een tweede dode rat lag op enige afstand.

Het was alsof het hele afschuwelijke tafereel met gloeiende naalden in Harris' geest werd gebrand, alsof zijn ogen fungeerden als een cameralens en de macabere scène voorgoed vastlegden. Hoewel hij daar niet langer dan twee seconden kon hebben gestaan scheen het hem toe dat er een eeuwigheid verstreek, of er een leemte in de tijd was gevallen die niet met uren gemeten kon worden.

Door zijn schok heen registreerde zijn geest vaag iets anders. In de verste hoek van de kelder bevond zich iets. Iets bleeks en opgezwollens. Iets ondefinieerbaars.

De verlammende stilstand in de tijd werd opeens verbroken toen de rat bij Foskins' keel wegvloog en op het licht toesprong. Harris struikelde naar achteren, viel over beenderen en kwam op zijn rug terecht. Hij verloor zijn greep op de lantaren en het ding rolde weg over de keldervloer, maar brak gelukkig niet. Terwijl hij daar lag drong het tot hem door dat hij zijn helm niet droeg en dat die eveneens door de val uit zijn hand was geschoten. Hij voelde scherpe klauwen aan zijn pak rukken en slaagde erin de rat bij zijn keel te grijpen toen de vlijmende tanden zich in zijn vlees wilden boren. De vuile adem die hem uit de bek van het monster tegemoetkwam deed het bloed in zijn aderen stollen.

De rat leek nog groter en zwaarder dan de andere reuzenratten, net als de rat boven op zijn wagen. Hij liet zich in wanhoop op zijn zij rollen, zijn voet trapte naar een andere rat die naderbij kwam: de schop kwam midden op zijn kop terecht. Hij drukte de puntige snuit van de eerste rat naar beneden en sloeg er met zijn vrije vuist op in maar de rat bleef naar zijn lichaam klauwen, in heftige, ritmische bewegingen, de mens verhinderend om zijn gewicht te gebruiken en hem tegen de grond te drukken. Het monster beet naar de zware, beschermende handschoen toen Harris' vuist opnieuw neerdaalde en kreeg het materiaal tussen zijn scherpe tanden te pakken. Harris voelde iets op zijn rug neerkomen en een scherpe pijn toen zijn hoofd aan zijn haar achterover werd gerukt. Hij rolde opnieuw om, trachtend de rat op zijn rug onder zijn gewicht te verpletteren maar hij verloor er zijn greep op de andere rat door. De truc werkte, hoewel hij voelde dat hele plukken haar uit zijn hoofd werden getrokken toen hij zich op zijn knie wentelde. De eerste rat sprong naar zijn gezicht maar hij wist hem van zich af te slaan; de dodelijke kaken waren echter rakelings langs zijn wang heen gegaan. Met zijn rechtervuist stompte hij de rat tegen diens flanken waardoor hij over de keldervloer zeilde en tegen de kooien met de verbogen spijlen aanbotste. Hij deed een uitval naar de bijl die hij in de hand van de dode Foskins had gezien, op handen en voeten voortkruipend nu, net als de beesten die hij bestreed.

Toen hij naar de bijl reikte die spookachtig verlicht werd door de lantaren die uit zijn hand was gevallen, ontdekte hij dat zijn hand bloot was — blootgesteld aan de tanden en klauwen van het ongedierte. Hij trok zijn hand bijna terug om haar met zijn lichaam te beschermen, tegelijk beseffend dat zijn evenwicht van zijn gehandschoende hand afhing. Hij strekte zijn arm opnieuw om het wapen waarmee zijn leven gemoeid was te grijpen, maar meteen boorden rattetanden zich in zijn vlees. Met een schreeuw sprong hij op, zijn hand terugtrekkend. De rat viel op de grond, twee van zijn vingers tussen zijn kaken.

Hij voelde geen pijn, zijn geest was te verdoofd door afgrijzen om boodschappen van zijn ledematen op te vangen. Hij wankelde naar de deur, verlangend te ontsnappen, zich niet langer bekommerend om Foskins, om de verdelging van de ratten, slechts trachtend uit deze nachtmerrie weg te komen. Hij sloeg tegen de grond toen een rat pardoes tegen zijn schouder sprong. Hij viel op een kooi en rolde eroverheen, de rat in zijn val afschuddend. Hij voelde een bijna onweerstaanbaar verlangen in zich opkomen om te blijven liggen en te sterven, maar met een gebrul, een schreeuw, een kreet van wilde, getergde woede — hij wist zelf niet wat — vloog hij overeind en greep naar de rat. Hij kreeg hem bij zijn achterpoten te pakken en sleurde hem naar achteren. De andere rat was tegen zijn heup opgesprongen en Harris voelde hem door het materiaal van zijn beschermende pak heen bijten. Toen hij het bloed warm langs zijn heup voelde stromen wist hij dat het materiaal het begeven had en het deed zijn woede nog toenemen en daarmee zijn kracht. Het was echter niet de kracht van een uitzinnige — zijn geest werkte nu koel en berekenend, de pijn niet registrerend — maar de kracht van een man die weigert zich te laten verslaan door inferieur en verachtelijk gebroed.

Hij draaide zich half om, de rat aan zijn achterpoten meesleurend, die aan zijn heup negerend. Hij zwaaide de rat zo hoog mogelijk en liet hem vervolgens terugzwiepen en met een dreunende klap tegen de keldermuur smakken. Het monster uitte een hoge kreet, was even verdoofd maar spartelde toch nog in zijn greep. Opnieuw zwaaide hij de rat omhoog en gromde toen hij het schedeldak tegen de muur hoorde kraken. Hij wierp het beest zo ver mogelijk van zich af, niet wetend of het soms nog leefde. Hij deed een greep naar beneden en rukte aan de rat op zijn dij toen opeens de pijn ondragelijk werd. Met het spartelende monster in zijn handen wankelde hij in de richting van het lijk van Foskins. Hij liet zich op zijn knieën zinken, bijna bezwijmend van pijn, maar toch voortkruipend. Hij zou de pijn in zijn been echter niet veel langer kunnen uithouden. In een laatste krachtsexplosie reikte hij naar het levenloze lichaam en viel eroverheen. Zijn gewicht dwong de rat los te laten maar hij ging meteen tot een nieuwe aanval over. Harris rolde op zijn rug, trok zijn knieën op en schopte met twee voeten tegelijk. De schop deed de rat aan de andere kant van de kelder belanden en dat gaf hem de tijd half overeind te komen.

Hij greep naar de bijl en wrikte hem los uit de kop van de dode rat. Tot zijn afgrijzen was Foskins' hand stijf om de steel geklemd. Hij greep de pols met zijn gewonde linkerhand en wrong het wapen los met zijn rechter. Hij draaide zich met een ruk om, net op tijd om de aanval van de rat af te weren: op de bek van het monster stond bloederig schuim, zijn ogen puilden uit van haat. Harris bracht de bijl met een enorme dreun op zijn puntige kop neer en het blad ging er dwars doorheen. De rat viel aan zijn voeten neer, dood maar nog hevig stuiptrekkend. Hij had hem onthoofd.

Harris liet zich neerzinken, zijn voorhoofd raakte de grond bijna, maar een geluid deed hem opzien. Hij zag de andere rat die hij met zijn schedeldak tegen de muur had geslagen, op zich komen toekruipen. Het monster was meer dood dan levend maar het kon toch nog de kracht en de haat opbrengen zich naar hem toe te slepen, een bloederig spoor op de vloer achterlatend. Hij kroop eveneens in de richting van de rat en het beest ontblootte zijn angstaanjagende tanden met diep in zijn keel een grommend geluid. Harris besefte dat zijn rug gebroken was maar de rat bleef komen, vastbesloten hem te doden. Toen ze niet meer dan een halve meter van elkaar verwijderd waren richtte hij zich op zijn knieën op en bracht de bijl met beide handen hoog boven zijn hoofd. De flanken van de rat trilden toen hij probeerde aan te zetten voor een sprong, iets dat nooit zou lukken. De leraar liet de bijl met kracht neerdalen en trof de rat in zijn nek. Het was de genadestoot. De uitgeputte tekenleraar zonk ineen op de keldervloer.

Hij wist niet hoe lang hij daar had gelegen. Het kon vijf minuten zijn geweest maar ook vijf uur. Hij hief zijn gehandschoende hand op en keek op zijn horloge. Het was onmogelijk een nauwkeurige schatting te maken want hij wist op geen stukken na hoe lang hij met de ratten in gevecht was geweest. De pijn in zijn hand was nu moordend, zelfs nog erger dan de pijn in zijn dij. Zijn hele lichaam deed trouwens pijn en was kleverig van het bloed. Een scherpe pijnscheut bracht zijn goede hand naar zijn oor en hij besefte met een schok dat hij een oorlelletje miste. 'Grote God,' mompelde hij. Maar hij leefde nog en er maakte zich een grote opluchting van hem meester. De injecties die ik gehad heb zullen mij de virusziekte besparen, stelde hij zichzelf gerust. Ik moet nu alleen zien dat ik dit verdomde hol uit kom. Hij kwam overeind en zijn hand raakte de dode Foskins even aan. Stakker, dacht hij. Hij moet een moedig gevecht hebben geleverd om twee van die ratten af te maken. Wel, hij had het nest inderdaad ontdekt, dit moest de plek zijn waar ze oorspronkelijk vandaan waren gekomen.

Een geluid deed hem verstarren. De angst sloeg als een golf over hem heen. Genadige hemel, dacht hij, is het nu nog niet afgelopen? Hij keek gejaagd om zich heen naar de bijl, zag dat het wapen nog in de kop van de dode rat zat en wrikte het haastig los. Het geluid dat hij had opgevangen leek op een klaaglijk gejammer, een soort miauwende kreet. Het kwam uit de verste hoek. Plotseling dacht Harris terug aan het ogenblik dat hij Foskins' lichaam had ontdekt. De foto die zijn brein van het tafereel had gemaakt. Het bleke, opgezwollen ding dat hij in de schemer had waargenomen.

Nu hoorde hij lichte, schuifelende geluiden. Hij kroop in wanhoop naar de gevallen lantaren toe, die gelukkig nog werkte hoewel de lichtstraal langzaam zwakker werd. Ben ik sterk genoeg om mezelf tegen een nieuwe aanval te verdedigen? vroeg hij zich af. Hij betwijfelde het. Het was zijn bedoeling de lantaren te pakken en de keldertrap op te gaan en zo gauw mogelijk buiten zien te komen.

Maar toen hij de lantaren te pakken had en er geen aanval volgde, werd hij nieuwsgierig. Hij richtte de lichtbundel op de hoek waar de schuifelende geluiden vandaan kwamen. Er bevond zich daar iets, iets wits of grijzigs, dat licht bewoog. Twee ogen glansden in het schijnsel. Kleine ogen. Het leek wel of ze licht gaven. Langzaam liep hij erop toe. Toen hij naderbij kwam trilde zijn lichaam van top tot teen en hij sidderde van afschuw over wat hij zag. Op anderhalve meter afstand bleef hij staan, weerstand biedend aan de drang te vluchten en zichzelf dwingend toch te kijken.

Op het stro voor hem, in de verste hoek, omringd door menselijk gebeente, lag het meest weerzinwekkende creatuur dat hij ooit had aanschouwd. In sommige opzichten leek het ding op een rat, een enorme rat, maar veel, veel groter dan de andere. Zijn kop was spits, zijn lichaam lang hoewel log en hij kon een lange, dikke staart onder hem uit zien krullen. Maar daar hield de gelijkenis op.

Zijn hele lichaam scheen schokkend te kloppen, als een enorme ader; het lijf was bijna onbehaard, op enkele lichte haren na; zijn vel was volkomen wit of misschien grijsachtig roze, dat was niet te zeggen bij dit licht; daarbij schenen zijn aderen door het vel heen, in hetzelfde tempo kloppend als het hele lichaam. Het deed Harris denken aan een groot, bloeddoorlopen oog dat een zelfstandig leven was gaan leiden. Hij slikte een paar maal om zijn walging te overwinnen.

Hij keek naar de nietsziende ogen. Er waren geen pupillen, alleen gele, glanzende spleten. Het hoofd rolde van links naar rechts en terug, kennelijk de lucht besnuffelend, waarschijnlijk de enige manier waarop het ding hem kon waarnemen. De stank die er van het wezen uitging was smerig, onrein — bijna verstikkend. Een uitstulpsel aan de zijde van zijn grote kop bevreemdde Harris. Zijn afschuw opzij zettend deed hij een stap naar het ding toe, beseffend dat het wezen zich niet kon verplaatsen vanwege zijn logheid. Het uitstulpsel was bijna even groot als de kop waar het aan vast zat, zag hij nu, en het rolde ook van links naar rechts. Hij tuurde met bijna dichtgeknepen ogen, de lantaren wat hoger houdend, en zag iets dat op een bek leek! Goeie genade! Het ding had twee koppen!

Harris deinsde met een kreet van ontzetting achteruit. De tweede kop had helemaal geen ogen, wel een bek en stompjes tanden. Geen oren maar wel een snuffelende neus. Het jammerende gemiauw van het logge wezen werd sterker toen het met moeizame bewegingen in het stro rondwentelde. Lopen kon het ding niet. Het voelde het gevaar en was hulpeloos. De enorme ratten waarmee Foskins en Harris hadden gevochten waren zijn lijfwachten geweest. Wachters van de koning. Maar nu waren ze dood en het wezen was onbeschermd. Kwetsbaar.

Met iets als een snik hief Harris de bijl op en wankelde op het monster toe. Hij was bang maar hij wist dat hij het moest doden; als hij het aan de autoriteiten overliet zouden zij het in leven houden, om het te bestuderen, maar hij wist dat hij nooit rustig meer zou kunnen slapen zolang dit wezen in leven was. En als dit ding moest sterven — dan moest hij het vonnis voltrekken. Hij kwam naderbij en het ding probeerde weg te rollen. Maar zijn vraatzucht en zijn parasiteren op zijn onderdanen werden zijn ondergang. Het was te oud, te zwaar en te hulpeloos. Het lijf klopte, als een enorme ballon die met donkerrood bloed was gevuld. Harris werd doordrenkt met het dikke, kleverige vocht maar hij bleef op het pulserende vlees inhakken in een razernij zoals hij nooit gekend had.

'Voor de mensen die voor jou hebben moeten sterven!' schreeuwde hij buiten zichzelf. 'Voor de goede, voor de rotlui, voor de onschuldigen — en voor de ratten zoals je er zelf een bent!' Hij hakte op de koppen in, de twee breinen dodend die het rattenrijk hadden geregeerd.

'En voor mij! Zodat ik weet dat uitschot als jij altijd verdelgd kan worden!'

Hij liet de bijl diep in de nu slappe, lillende rug van het wezen zinken in een laatste houw, toen liet hij zich op zijn knieën vallen en barstte in snikken uit.

Even later wiste hij zijn tranen af en kwam overeind. Hij wierp een laatste blik op de hoop afschuwwekkend dood vlees, toen draaide hij zich om en strompelde de kelder uit, nog even naar Foskins' lijk kijkend maar niet in staat nog één emotie te ondergaan.

Vermoeid beklom hij de trap en liep door de keuken naar buiten, het zonlicht tegemoet. Een paar minuten bleef hij aan de rand van het kanaal staan kijken naar de witte gaswolken die hij in de blauwe lucht zag opstijgen, en knikte. Het gas zou zijn dodelijke werk doen. Hij haalde diep adem, trachtend de doordringende stank van de kelder uit zijn neusgaten te bannen. Hij kromp ineen door de pijn aan zijn hand en bekeek de stompjes vingers die hem waren overgebleven. Zijn hart hunkerde plotseling naar Judy. En naar mensen. Hij wilde terug naar de bewoonde wereld.

Hij draaide zich om en liep het pad af, zijn lichaam beefde niet meer maar koesterde zich in de warme zonnestralen. Hij stapte door het gat, liep de straat af, klom vermoeid in zijn wagen en reed weg van het oude huis.

Epiloog

De rat had vijf dagen in de kelder gevangen gezeten. Ze was een wijfje en naar een donkere hoek gekropen achter een rij planken om haar jongen ter wereld te brengen. Toen ze geprobeerd had gehoor te geven aan de lokroep die ze in haar kop hoorde, had ze zich de weg versperd gezien door een zware ijzeren deur. De fluittoon had vijf dagen lang aangehouden en de moederrat en haar pasgeboren kroost waren er bijna door tot razernij vervallen. Er was echter voedsel in overvloed in de kelder geweest want de bewoners hadden de bevelen van de overheid genegeerd om alle deuren open te laten zodat alle huizen gezuiverd zouden worden van ongedierte. Ze wisten dat het voedsel schaars zou zijn gedurende de eerste dagen dat de bevolking naar Londen terugkwam en hun winkel zou goede zaken doen met die tekorten aan levensmiddelen. De ratten hadden zich volop te goed gedaan aan het voedsel: de jongen schenen slechts de eerste drie dagen op moedermelk te leven en gingen meteen over op de grote voorraden rondom hen. Ze werden met de dag groter en zwaarder, ze waren al donkerbruin, bijna zwart van haarkleur. Behalve één. Op zijn roze, bijna witte lijf groeide slechts hier en daar een wit haartje. Hij scheen de andere te overheersen die hem voedsel brachten en zijn lichaam warm hielden met het hunne. Er scheen een vreemde bult aan de zijkant van zijn kop te groeien.

Geduldig wachtten ze de terugkeer van de mensen af.
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